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(Court Seal) 

ONTARIO 
SUPERIOR COURT OF JUSTICE 

) 
) 

Court File No. 1 085/16CP 

MONDAY, THE lOTH 

) DAY OF DECEMBER, 2018 

VIVIEN SUMMER KAF AI, a Minor by her Litigation Guardian, Soheil Kafai 
and SO HElL KAF AI 

Plaintiffs 

and 

NATURE'S TOUCH FROZEN FOODS INC., COSTCO WHOLESALE 
CANADA LTD., COSTCO CANADA HOLDINGS INC., GESTION COSTCO 

CANADA INC. and COSTCO WESTERN HOLDINGS LTD. 
Defendants 

Proceedings under the Class Proceedings Act, 1992, S.O. 1992, c.6 

ORDER 
(SETTLEMENT AND PLAN OF ALLOCATION APPROVAL) 

THIS MOTION, made by the plaintiffs for an Order approving the Settlement Agreement 

dated August 21, 2018 ("Settlement Agreement"), Notice of Settlement Approval, Part 2 of the 

Notice Plan, the Plan of Allocation, and Claim Form was heard this day at the Court House, 700 

North Christina Street, Sarnia, Ontario, N6A 6A3. 

ON READING the materials filed including the Settlement Agreement attached to this 

Order as Schedule "A", the Notice of Settlement Approval attached hereto as Schedule "B", Part 

2 of the Notice Plan attached hereto as Schedule "C", the Plan of Allocation attached hereto as 
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Schedule "D", and the Claim Form attached hereto as Schedule "E", and on hearing the 

submissions of counsel for the plaintiffs and counsel for the defendants; 

AND ON BEING ADVISED that the deadline for objecting to the Settlement Agreement 

has passed and there has been one objection to the Settlement Agreement; 

AND ON BEING ADVISED that the deadline for opting-out of the Settlement Agreement 

has passed and there have been no opt-outs to the Settlement Agreement; 

AND ON BEING ADVISED that the plaintiffs and the defendant Nature's Touch Frozen 

Foods Inc. consent to this Order, and that the Costco Defendants take no position on paragraph 10 

of this Order and otherwise consent to this Order; 

l. THIS COURT ORDERS that, for the purposes of this Order, except to the extent that 

they are modified in this Order, the definitions set out in the Settlement Agreement and Plan of 

Allocation apply to and are incorporated into this Order. 

2. THIS COURT ORDERS that in the event of a conflict between the terms of this Order 

and the Settlement Agreement, the terms of this Order shall prevail. 

3. THIS COURT ORDERS that the Settlement Agreement is fair, reasonable and in the best 

interests ofthe Class. 

4. THIS COURT ORDERS that the Settlement Agreement is hereby approved pursuant to 

section 29 of the Class Proceedings Act, 1992 S.O. 1992, c. 6 and shall be implemented and 

enforced in accordance with its terms. 
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5. THIS COURT ORDERS that this Order, including, the Notices of Certification and 

Settlement Approval Hearing previously approved by Order dated October 3, 2018, the Settlement 

Agreement, and Notice of Settlement Approval are and are deemed to be binding upon each Class 

Member including those Persons who are minors or mentally incapable and the requirements of 

Rules 7.04(1) and 7.08(4) of the Rules ofCivil Procedure are dispensed with in respect of this 

Action. 

6. THIS COURT ORDERS that, upon the Effective Date, each Releasor has released and 

shall be conclusively deemed to have forever and absolutely released the Releasees from the 

Released Claims. 

7. THIS COURT ORDERS that, upon the Effective Date, each Class Member shall consent 

to and shall be deemed to have consented to the dismissal as against the Releasees of any other 

action or proceeding he or she may have commenced in respect ofthe Released Claims, without 

costs and with prejudice. 

8. THIS COURT ORDERS that the Notice of Settlement Approval substantially in the form 

attached as Schedule "B" is hereby approved. 

9. THIS COURT ORDERS that Part 2 of the Notice Plan substantially in the form attached 

as Schedule "C" is hereby approved. 

I 0. THIS COURT ORDERS that pursuant to section 12 of the Class Proceedings Act, 1992, 

S.O. 1992, c. 6 that the Costco Defendants shall disclose the following information to the Claims 

Administrator that the Costco Defendants have been reasonably able to identify from their records: 
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a. names and last known addresses (including any available email addresses) of 

Costco members who purchased Recalled Frozen Fruit; and 

b. names and last known addresses (including email addresses) of persons belonging 

to the Immunized Subclass and Quebec Immunized Subclass, including the persons 

who received refunds for vaccinations. 

11. THIS COURT ORDERS that the Claims Administrator shall use the information 

disclosed in accordance with paragraph 10 of this Order for the sole purpose of disseminating the 

Notice of Settlement Approval to Class Members, as set out in Pati 2 of the Notice Plan, and of 

facilitating the claims administration process in accordance with the Settlement Agreement and 

the Plan of Allocation, and for no other purpose. 

12. THIS COURT ORDERS that the Claims Administrator shall implement the following 

security measures to protect all information received in accordance with paragraph 10 of this Order 

in the manner described in the Affidavit of Pam Oetting, sworn November 29, 2018, as follows: 

a. Using locked physical storage; 

b. Using strong electronic passwords and encryption; and 

c. Limiting access to confidential information (in electronic and hard-copy formats), 

including personal and personal health information, to only those employees 

required to access it in order to complete the claims administration process pursuant 

to this Order, the Settlement Agreement and the Plan of Allocation, including any 

data processing required for that purpose. 
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13. THIS COURT ORDERS that the Claims Administrator shall securely delete and destroy 

all information and documents provided to it, or containing or reflecting the information or 

documents provided to it, in accordance with paragraph 10 of this Order once the claims 

administration process is complete. The Claims Administrator shall provide a certification to the 

Costco Defendants and Class Counsel confirming the secure deletion and destruction of the 

information and documents, and the certification will also be filed in the Court file. 

14. THIS COURT ORDERS that the disclosure in paragraph 10 is ordered for the purpose of 

facilitating notice to Class Members of the settlement and the administration of settlement benefits 

to Class Members, and fulfilling the goals of a class proceeding and access to justice. 

15. THIS COURT ORDERS that this Order constitutes an Order compelling the production 

of the information outlined in paragraph 10 by the Costco Defendants within the meaning of 

applicable privacy laws, including that it satisfies the requirements of section 7(3)(c) of the 

Personal Information Protection and Electronic Documents Act, S.C. 2000, c. 5 and section 

41 (1 )(d)(i) of the Personal Health Information Protection Act, 2004, S.O. 2004 c. 3. 

16. THIS COURT ORDERS that all information provided by claimants as part of the claims 

process is collected, used and retained by the Claims Administrator, Class Counsel and their agents 

pursuant to Ontario privacy laws for the purposes of administering the Settlement Agreement, 

including evaluating the claimant's eligibility status under the Settlement Agreement. The 

information provided by the claimant shall be treated as private and confidential and shall not be 

disclosed without the express written consent of the claimant, except in accordance with the 

Settlement Agreement, the Plan of Allocation and/or orders of the Ontario Court. 



-6-

I 7. THIS COURT ORDERS that this Order does and is deemed to comply with any 

requirement under applicable privacy laws for Costco to provide any notice to persons of 

disclosure of the information required in paragraph I 0 of this Order without consent. 

I 8. THIS COURT ORDERS that the Costco Defendants be and are hereby released from any 

and all obligations pursuant to any and all applicable privacy laws, statutes and regulations in 

relation to the disclosure of personal information or personal health information required by this 

Order. 

I 9. THIS COURT ORDERS that the Plan of Allocation attached hereto as Schedule "D" is 

hereby approved. 

20. THIS COURT ORDERS that the Plan of Allocation shall govern the administration of 

the Settlement Agreement, dated August 21, 2018, entered into with the Defendants; 

21. THIS COURT ORDERS that following the Effective Date, the settlement amount paid 

in accordance with the Settlement Agreement shall be distributed by the Claims Administrator in 

accordance with the Plan of Allocation; 

22. THIS COURT ORDERS that the Claim Form is hereby approved substantially in the 

form attached hereto as Schedule "E". 

23. THIS COURT ORDERS that, for purposes of administration and enforcement of the 

Settlement Agreement and this Order, this Court will retain an ongoing supervisory role with 

respect to implementing, administering and enforcing the Settlement Agreement and this Order, 

and subject to the terms and conditions set out in the Settlement Agreement and this Order. 
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24. THIS COURT ORDERS that no Releasee shall have any responsibility or liability 

whatsoever relating to the administration of the Settlement Agreement including the 

administration, investment, or distribution of the Trust Account or in respect to the Plan of 

Allocation, other than as specifically provided for in the Settlement Agreement. 

25. THIS COURT ORDERS that this Order shall be declared null and void on subsequent 

motion, made on notice prior to payment of funds to Class Members, in the event that the 

Settlement Agreement is terminated in accordance with its terms, except that paragraphs 14-18 of 

this Order shall continue and remain in force and effect with respect to any information that has 

already been disclosed to the Claims Administrator pursuant to paragraph 10 of this Order. 

26. THIS COURT ORDERS that this Order is contingent upon a parallel order being made 

by th~ Superior Court of Quebec, and the terms ofthis Order shall not be effective unless and until 

such an order is made by the Superior Court of Quebec. 

27. THIS COURT ORDERS that this action be and IS hereby dismissed against the 

defendants, without costs and with prejudice. 

28. THIS COURT ORDERS that there will be no costs of this motion. 

THE HONOURABLE JUSTICE R. RAIKES 
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NATURE'S TOUCH ORGANIC BERRY CHERRY BLEND CLASS ACTION 
SETTLEMENT AGREEMENT 

SECTION l- RECITALS 

A. WHEREAS the Proceedings allege that the Defendants were negligent in the 

manufacturing and distribution of Recalled Frozen Fruit, as defined herein, and failed to implement 

adequate food safety control processes to prevent Hepatitis A contamination; 

B. WHEREAS the Proceedings were commenced by the Plaintiffs in Ontario and Quebec and 

the Plaintiffs claim Class-wide damages allegedly caused as a result of the conduct alleged therein; 

C. WHEREAS the Defendants do not admit, through the execution of this Settlement 

Agreement or otherwise, any allegation of unlawful conduct alleged in the Proceeding, and 

otherwise deny all liability and assert that each has complete defences in respect of the merits of 

the Proceedings; 

D. WHEREAS the Plaintiffs, Class Counsel and the Defendants agree that neither this 

Settlement Agreement nor any statement made in the negotiation thereof shall be deemed or 

construed to be an admission by, or evidence against, the Defendants, or evidence of the truth of 

any of the Plaintiffs' allegations, which allegations are expressly denied by the Defendants; 

E. WHEREAS the Defendants are entering into this Settlement Agreement in order to achieve 

a final resolution of all claims asserted or which could have been asserted by the Plaintiffs and the 

Class Members in the Proceedings, and to avoid further expense, inconvenience and the distraction 

of burdensome and protracted litigation; 

F. WHEREAS Counsel for the Defendants and Class Counsel have engaged in ann's-length 

settlement discussions and negotiations, resulting in this Settlement Agreement; 

G. WHEREAS, as a result of these settlement discussions and negotiations, the Defendants 

and the Plaintiffs have entered into this Settlement Agreement, which embodies all of the terms 

and conditions of the settlement between the Defendants and the Plaintiffs, both individually and 

on behalf of the Class they seek to represent, subject to approval of the Court; 
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H. WHEREAS Class Counsel, on their own behalf and on behalf of the Plaintiffs and the 

Class Members, have reviewed and fully understand the terms of this Settlement Agreement and, 

based on their analyses of the facts and law applicable to the Plaintiffs' claims, having regard to 

the burdens and expense in prosecuting the Proceeding, including the risks and uncertainties 

associated with trials and appeals, and having regard to the value of the Settlement Agreement, 

have concluded that this Settlement Agreement is fair, reasonable and in the best interests of the 

Plaintiffs and the Class they represent; 

I. WHEREAS the Parties therefore wish to and hereby finally resolve, without admission of 

liability, the Proceedings as against the Defendants; 

J. WHEREAS the Parties acknowledge that the Settlement Agreement is contingent on 

certification and approval by the Courts as provided for in this Settlement Agreement, and entered 

into with the express understanding that this Settlement shall not derogate from the respective 

rights of the Parties relating to the Proceedings in the event that certification is denied and/or this 

Settlement Agreement is not approved, is terminated or otherwise fails to take effect for any 

reason; and 

NOW THEREFORE, in consideration of the covenants, agreements and releases set forth herein 

and for other good and valuable consideration, the receipt and sufficiency of which is hereby 

acknowledged, it is agreed by the Parties that the Proceeding be settled (and dismissed in Ontario) 

with prejudice, all without costs as to the Plaintiffs, the Class they seek to represent, or the 

Defendants, subject to the approval of the Courts, on the following terms and conditions: 

SECTION 2- DEFINITIONS 

For the purposes of this Settlement Agreement only, including the recitals and schedules hereto: 

(1) Administration Expenses means all fees, disbursements, expenses, costs, taxes and any 

other amounts incurred or payable by the Plaintiffs, Class Counsel or otherwise for the approval, 

implementation and operation of this Settlement Agreement, including the costs of notices, but 

excluding Class Counsel Fees and Class Counsel Disbursements. 

(2) Approval Hearing means the hearing(s) of the Plaintiffs' motions for Approval Orders. 
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(3) Approval Hearing Notice means the notice agreed upon by the Parties or approved by 

the Courts for the purpose of providing Class Members with detailed information regarding (i) 

the certification of the Proceedings as a class proceeding for settlement purposes; and (ii) the 

manner in which and time within which Class Members may opt out, substantially in the fonn 

of Schedules "A" and "B" hereto. 

( 4) Approval Notice means the notice agreed upon by the Parties or approved by the Courts 

for the purpose of providing Class Members with detailed infonnation regarding (i) the approval 

by the Courts of the Settlement and (ii) the manner in which and time within which Class 

Members may make claims, substantially in the form of Schedule "C" hereto. 

(5) Approval Orders means the orders or judgments issued by the Courts, substantially in 

the form of Schedules "G" and "H" hereto, for the purpose of: (i) approving this Settlement 

Agreement; (ii) dismissing the Proceedings with prejudice. 

(6) Certification and Notice Approval Order means the orders or judgments issued by the 

Courts, substantially in the form of Schedules "E" and "F" hereto, for the purpose of (i) 

certifying or authorizing the Proceedings as class proceedings, and (ii) approving the Short Form 

Approval Hearing Notice and the Approval Hearing Notice. 

(7) Claims Administrator means the firm, subject to approval by the Courts, who has been 

proposed to administer the Settlement Amount in accordance with the provisions of this 

Settlement Agreement, and any employees of such finn, or such other finn as may be ordered 

by the Court for the purposes of administering the Settlement Agreement. 

(8) Class means the Ontario Class and Quebec Class. 

(9) Class Counsel means Siskinds LLP and Siskinds Desmeules s.e.n.c.r.l. 

(10) Class Counsel Disbursements include the disbursements and applicable taxes incurred 

by Class Counsel in the prosecution of the Proceedings. 

(11) Class Counsel Fees means the fees of Class Counsel, and any applicable taxes or 

charges thereon. 
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(12) Class Member(s) means any member of either the Ontario Class or the Quebec Class, 

but does not include any individual that validly opts out of either Class. 

(13) Costco Defendants means Costco Wholesale Canada Ltd., Costco Canada Holdings, 

Inc., Gestion Costco Canada Inc., and Costco Western Holdings Ltd. 

(14) Counsel for the Defendants means counsel for the Costco Defendants, McCarthy 

Tetrault LLP, and counsel for Nature's Touch Frozen Foods Inc., Dutton Brock LLP (in Ontario) 

and Robinson Sheppard Shapiro (in Quebec). 

(15) Court(s) means the Ontario Superior Court of Justice and/or the Quebec Superior Court, 

as appropriate in the context. 

(16) Date of Execution means the date on the cover page as of which the Parties have 

executed this Settlement Agreement. 

(17) Defendants means Nature's Touch Frozen Foods Inc., and the Costco Defendants. 

(18) Effective Date means the date when Final Orders have been received from the Courts 

approving this Settlement Agreement. 

( 19) Final Orders means the final orders pronounced by the Courts approving this Settlement 

Agreement in accordance with its terms, once the time to appeal such orders has expired without 

any appeal being taken, if an appeal lies, or if one or both of the orders are appealed, once there 

has been affirmation of the order(s) upon a final disposition of all appeals. 

(20) Net Settlement Proceeds means the Settlement Amount less the amounts payable in 

respect of Class Counsel Fees, Class Counsel Disbursements, Administration Expenses and any 

amounts payable to the Fonds d'aide aux actions collectives. 

(21) Notice Plan means the method by which the Short Form Approval Hearing Notice, 

Approval Hearing Notice and Approval Notice will be provided to Class Members, substantially 

in the form of Schedule "D" hereto. 

(22) Ontario Class means: 
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(a) All persons in Canada, except residents of Quebec, who consumed Recalled Frozen 

Fruit and subsequently contracted Hepatitis A as a result of consuming Recalled 

Frozen Fruit that was contaminated with Hepatitis A; (the "Infected Subclass"). 

(b) All persons in Canada, except residents of Quebec, who consumed the Recalled 

Frozen Fruit and subsequently were immunized for Hepatitis A as a result of 

consuming the Recalled Frozen Fruit (the "Immunized Subclass"). 

(c) All persons in Canada, except residents of Quebec, with a claim pursuant to the 

Family Law Act, RSO 1990, c F3, s 61 and analogous legislation and common law 

in other provinces, where applicable (the "Family Law Act Subclass"). 

(d) All persons in Canada, except residents of Quebec, who purchased the Recalled 

Frozen Fruit (the "Purchaser Subclass"). 

(23) Opt-Out Deadline means the date which is sixty (60) days after the publication of the 

Short Form Approval Hearing Notice; 

(24) Party and Parties means the Defendant, the Plaintiffs, and, where necessary, the Class 

Members. 

(25) Plaintiffs means Vivien Summer Kafai, a Minor by her Litigation Guardian, Soheil 

Kafai and Soheil Kafai, and Sylvain Gaudette. 

(26) Plan of Allocation means the plan for distributing the Net Settlement Proceeds and 

accrued interest, in whole or in part, as approved by the Courts. 

(27) Proceedings means the actions commenced in the Ontario Superior Court of Justice 

bearing Court File No. 1085116CP and the Quebec Superior Court, bearing Court File No. 500-

06-000790-168. 

(28) Quebec Class means: 

(a) All persons in Quebec who consumed Recalled Frozen Fruit and subsequently 

contracted Hepatitis A as a result of consuming Recalled Frozen Fruit that was 

contaminated with Hepatitis A, (the "Quebec Infected Subclass"). 
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(b) All persons in Quebec who consumed the Recalled Frozen Fruit and subsequently 

were immunized for Hepatitis A as a result of consuming the Recalled Frozen Fruit 

(the "Quebec Immunized Subclass"). 

(c) All persons in Quebec with a claim relating to their successors, assigns, heirs, 

family members and dependants (the "Quebec Successors Subclass"). 

(d) All persons in Quebec who purchased the Recalled Frozen Fruit (the "Quebec 

Purchaser Subclass"). 

(29) Recalled Frozen Fruit means Nature's Touch brand Organic Berry Cherry Blend in 1.5 

kg (3.3 lb) bags with best before dates up to an including March 15, 2018 with the universal 

product code 8 73668 00179 1 which was sold at Costco warehouse locations in Ontario, 

Quebec, New Brunswick, Nova Scotia, and Newfoundland and Labrador. 

(30) Released Claims means any and all manner of claims, actions, suits, causes of action, 

whether class, individual or otherwise in nature, whether personal or subrogated, damages of 

any kind (including compensatory, punitive or other damages) whenever incurred, liabilities of 

any nature whatsoever, including interest, costs, expenses, class administration expenses 

(including Administration Expenses), penalties, and lawyers' fees and disbursements (including 

Class Counsel Fees and Class Counsel Disbursements), known or unknown, suspected or 

unsuspected, actual or contingent, and liquidated or unliquidated, in law, under statute or in 

equity, that the Plaintiffs or Class Members ever had, now have or hereafter can, shall or may 

have, relating in any way to any conduct related to, arising from, or described in the Proceedings 

or on account of, arising out of, consumption of the Recalled Frozen Fruit or any possible 

Hepatitis A exposure resulting therefrom. 

(31) Releasees means, jointly and severally, the Defendants and their respective present and 

former parents, officers, directors, employees, stockholders, shareholders, agents, lawyers, 

suppliers, distributors, reorganized successors, spin-offs, assigns, holding companies, related 

companies, subsidiaries, affiliates, joint ventures, partners, members, divisions, predecessors, 

servants, representatives, authorized retailers, or insurers. 
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(32) Releasors means, jointly and severally, individually and collectively, the Plaintiffs and 

the Class Members and their respective successors, heirs, executors, administrators, trustees and 

assigns. 

(33) Settlement Agreement means this agreement, including the recitals and schedules. 

(34) Settlement Amount means CAD $3,000,000.00. 

(35) Settlement Class means both the Ontario Class and the Quebec Class together as 

combined for Settlement purposes. 

(36) Short Form Approval Hearing Notice shall mean a summary version of the Approval 

Hearing Notice, substantially in the form of Schedules "A" and "B" hereto. 

(37) Trust Account means a guaranteed investment vehicle, liquid money market account or 

equivalent security with a rating equivalent to or better than that of a Canadian Schedule I bank 

(a bank listed in Schedule I of the Bank Act, S.C. 1991, c. 46) held at a Canadian financial 

institution under the control of Class Counsel or the Claims Administrator, once appointed, for 

the benefit of the Settlement Class Members or the Defendant, as provided for in this Settlement 

Agreement. 

SECTION 3- SETTLEMENT APPROVAL 

3.1 Best Efforts 

(1) The Parties shall use their best efforts to implement this Settlement Agreement and to 

secure the prompt, complete and final implementation of settlement (and dismissal with 

prejudice in Ontario) of the Proceedings as against the Defendants. 

3.2 Motion Seeking Approval of Notice 

( 1) The Plaintiffs shall file motions before the Courts, as soon as practicable after the Date 

of Execution, for orders approving the Short Form Approval Hearing Notice and the Approval 

Hearing Notice described in Section 9.2(1) which shall be substantially in the form attached 

hereto as Schedules "A" and "B", respectively. 
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(2) The notices described in section 9.2(1) will be published in accordance with the Notice 

Plan, attached hereto as Schedule "D". 

3.3 Motion for Certification 

(1) Contemporaneous with the motion for notice approval as described in section 3.2, the 

Plaintiffs shall file motions for certification in Ontario, and for authorization in Quebec, for 

Orders certifying the class proceeding for settlement purposes, and setting the opt-out period. 

The Ontario and Quebec Orders certifying the Proceedings and approving the notices described 

in section 9.2 shall be substantially in the form as attached hereto as Schedules "E" and "F", 

respectively. 

3.4 Motion Seeking Approval Notice and Settlement Approval 

(1) The Plaintiffs shall file motions before the Courts for the Approval Orders as soon as 

practicable after: 

(a) the Certification and Notice Approval Orders have been granted; and 

(b) the Approval Hearing Notice has been published in accordance with section 9.2(2). 

(2) The Approval Orders shall be substantially in the form attached as Schedules "G" and 

"H", respectively. 

(3) This Settlement Agreement shall only become final on the Effective Date. 

3.5 Notice of Settlement Approval 

(1) The Plaintiffs shall seek approval of an Approval Notice, substantially in the form as 

attached hereto as Schedule "C", in accordance with section 9.1 (1) as part of the Approval 

Orders, to be heard at the Approval Hearing. 

3.6 Pre-Motion Confidentiality 

(1) Until the motion required by Section 3.3 is brought, the Parties shall keep all of the terms 

of the Settlement Agreement confidential and shall not disclose them without the prior consent 

of Counsel for the Defendants and Class Counsel, as the case may be, except as required for the 
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purposes of financial reporting, the preparation of financial records (including tax returns and 

financial statements), as necessary to give effect to its terms, or as otherwise required by law. 

SECTION 4- SETTLEMENT BENEFITS 

4.1 Payment of Settlement Amount 

(1) Nothing in this Settlement Agreement impacts, in any way, any refunds already paid 

directly to Class Members by the Defendants as a result of Class Members' having purchased 

the Recalled Frozen Fruit. 

(2) Within twenty (20) days of the Date of Execution, the Defendants shall pay the 

Settlement Amount to Class Counsel, for deposit into the Trust Account. 

(3) Payment of the Settlement Amount shall be made by wire transfer. At least ten days 

prior to the Settlement Amount becoming due, Class Counsel will provide, in writing, the 

following information necessary to complete the wire transfers: name of bank, address of bank, 

ABA number, SWIFT number, name of beneficiary, beneficiary's bank account number, 

beneficiary's address, and bank contact details. 

(4) The Settlement Amount and other consideration to be provided in accordance with the 

tenns ofthis Settlement Agreement shall be provided in full satisfaction of the Released Claims 

against the Defendants. 

(5) The Settlement Amount shall be inclusive of all amounts, including, without limitation, 

interest, costs, Class Counsel Fees and Class Counsel Disbursements and Administration 

Expenses and any amounts payable to the Fonds d'aide aux actions collectives. 

( 6) The Defendants shall have no obligation to pay any amount in addition to the Settlement 

Amount, for any reason, pursuant to or in furtherance of this Settlement Agreement or the 

Proceedings except that the Defendants have already provided certain refunds to Class Members 

in accordance with section 4.1(1), which do not form part of this Settlement Agreement. Without 

restricting the foregoing, the Defendants shall not be required to provide any further refunds to 

Class Members as of the Date of Execution. 
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(7) Once the appointment of the Claims Administrator has been approved by the Courts, 

Class Counsel shall transfer control of the Trust Account to the Claims Administrator. 

(8) Class Counsel and the Claims Administrator shall maintain the Trust Account as 

provided for in this Settlement Agreement. 

(9) Class Counsel and the Claims Administrator shall not pay out all or any part of the 

monies in the Trust Account, except in accordance with this Settlement Agreement, or m 

accordance with an order of the Courts obtained after notice to the Parties. 

4.2 Taxes and Interest 

( 1) Except as hereinafter provided, all interest earned on the Settlement Amount in the Trust 

Account shall accrue to the benefit of the Settlement Class and shall become and remain part of 

the Trust Account. 

(2) Subject to Section 4.2(3), all taxes payable on any interest which accrues on the 

Settlement Amount in the Trust Account or otherwise in relation to the Settlement Amount shall 

be paid from the Trust Account. Class Counsel or the Claims Administrator, as appropriate, shall 

be solely responsible to fulfill all tax reporting and payment requirements arising from the 

Settlement Amount in the Trust Account, including any obligation to report taxable income and 

make tax payments. All taxes (including interest and penalties) due with respect to the income 

earned by the Settlement Amount shall be paid from the Trust Account. 

(3) The Defendants shall have no responsibility to make any filings relating to the Trust 

Account and will have no responsibility to pay tax on any income earned on the Settlement 

Amount or pay any taxes on the monies in the Trust Account, unless this Settlement Agreement 

is not approved, is terminated, or otherwise fails to take effect for any reason, in which case the 

interest earned on the Settlement Amount in the Trust Account or otherwise shall be paid to the 

Defendants who, in such case, shall be responsible for the payment of all taxes on such interest 

not previously paid by Class Counsel or the Claims Administrator. 
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4.3 Claims and Claimants 

( 1) Class Members shall be eligible for the relief provided in this Settlement Agreement, 

subject to the right to Opt Out in accordance with Section 5. 

4.4 Plan of Allocation 

(1) Class Counsel will draft a Plan of Allocation, to be approved by the Courts. The 

Defendants shall have no involvement in the formulation, drafting, or approval of the Plan of 

Allocation. 

(2) Upon the Courts' approval, the Plan of Allocation will be provided to the Claims 

Administrator for use in determining the amount each Class Member will be entitled to by way 

of recovery from the Net Settlement Proceeds. 

4.5 Cy-Pres Distribution 

(1) Any funds remaining after distribution of the Net Settlement Proceeds, whether as a 

result of failure of Class Members to make claims or as a result of cheques having become stale 

dated, shall be distributed to Food Banks Canada, or such other organization proposed by Class 

Counsel and approved by the Courts as may be required in the event it is not approved by the 

Courts. 

(2) The Act respecting the Fonds d'aide aux actions collectives, CQLR c F-3.2.0.1.1 will 

apply to the portion of any remaining balance, if any, attributable to Quebec Class Members. 

SECTION 5 - OPTING OUT 

5.1 Procedure 

(1) Class Counsel will seek approvals from the Courts of the following opt-out process as 

part of the Certification and Notice Approval Order as contemplated in section 3.2: 

(a) Putative members of the Class seeking to opt out of the Proceedings must do so 

within sixty (60) days of the publication of the Approval Hearing Notice, by 

sending a written request to opt out to Ontario Counsel, or where the Class Member 

resides in Quebec, to Quebec Class Counsel, at an address to be identified in the 



- 12-

notice described in Section 9.1(1), postmarked on or before the Opt-Out Deadline 

or, in the case of requests sent by facsimile or email, received on or before the Opt

Out deadline. The written election to opt out must be signed by the Class Member 

or the Class Member's designee 1 and must include the following information: 

(i) the Class Member's full name, current address and telephone number; 

(ii) a statement to the effect that the Class Member wishes to be excluded from 

the Proceedings; 

(iii) which subclass( es) the Class Member purports to belong to; 

(iv) the reason(s) for opting out; and 

(v) if the Class Member has retained legal counsel, the name of legal counsel. 

(b) Where the postmark is not visible or legible, the request to opt out shall be deemed 

to have been postmarked four ( 4) business days prior to the date that it is received 

by Class Counsel. 

(c) Persons who opt out of the Proceedings are not Class Members, and shall have no 

further right to participate in the Proceedings or to share in the distribution of funds 

received as a result of the settlement in the Proceedings. 

(d) Within thirty (30) days of the Opt-Out Deadline, Class Counsel shall provide a 

report to the Defendants containing the names of each Person who has validly and 

timely opted out of the Proceedings and a summary of the information delivered by 

such Persons pursuant to Section 5.1(1)(a) above. 

(2) The Defendants reserve all of their legal rights and defences with respect to any potential 

Class Member who validly opts out from the Proceedings. 

(3) Under article 580 of the Code of civil procedure of Quebec, a Quebec class member 

who does not discontinue an originating application having the same subject matter as the 

Proceedings before the time for opting out has expired is deemed to have opted out. 
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SECTION 6- TERMINATION OF SETTLEMENT AGREEMENT 

6.1 Right of Termination 

(1) In the event that: 

(a) the Defendants fail to represent and warrant accurately, the representations and 

warranties contained in sections 10.2 and 10.4 hereof; 

(b) the Courts decline to approve this Settlement Agreement or any material pmi 

hereof; 

(c) the Courts approve this Settlement Agreement in a materially modified form; 

(d) the Courts issue settlement approval orders that are materially inconsistent with the 

terms of the Settlement Agreement or not substantially in the form attached to this 

Settlement Agreement as Schedules "G" and "H"; or 

(e) any order approving this Settlement Agreement made by the Courts does not 

become a Final Order; 

the Plaintiffs and the Defendants shall each have the right to terminate this Settlement 

Agreement by delivering a written notice pursuant to Section 13.17, within thirty (30) days 

following an event described above, subject to the Parties using best efforts and good faith to 

attempt to resolve any issues in furtherance of resolution of the Proceedings on such modified 

terms as may be required to obtain the Courts' approval. 

(2) In addition, if the Settlement Amount is not paid in accordance with Section 4.1(2), the 

Plaintiffs shall have the right to tenninate this Settlement Agreement by delivering a written 

notice pursuant to Section 13.17. 

(3) Except as provided for in Section 6.1(4), if the Settlement Agreement is terminated, the 

Settlement Agreement shall be null and void and have no further force or effect, and shall not 

be binding on the Parties, and shall not be used as evidence or otherwise in any litigation or in 

any other way for any reason. For greater certainty, in the event of termination, in accordance 
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with Section 6, the Parties' positions with respect to the Proceedings shall be returned to status 

quo ante. 

(4) Any order, ruling or determination made or rejected by any Court with respect to: 

(a) Class Counsel Fees or Class Counsel Disbursements; 

(b) the opt-out process; or 

(c) the Plan of Allocation 

shall not be deemed to be a material modification of all, or a part, of this Settlement Agreement 

and shall not provide any basis for the termination of this Settlement Agreement. 

6.2 If Settlement Agreement Is Terminated 

( 1) In the event of termination, 

(a) within ten (10) days of such termination having occurred, Class Counsel and the Claims 

Administrator shall destroy all documents or other materials provided by the Defendants, 

including documents or other materials provided pursuant to Section 10 or containing or 

reflecting information derived from such documents or other materials. Class Counsel and 

the Claims Administrator shall provide Counsel for the Defendants with a written 

certification by each of them of such destruction. Nothing contained in this section shall be 

construed to require Class Counsel to destroy any of their work product. However, any 

documents or information provided by the Defendants in connection with this Settlement 

Agreement may not be disclosed to any Person in any manner, or used, directly or 

indirectly, by Class Counsel or any other Person in any way for any reason, without the 

express prior written permission of the Defendants. Class Counsel shall take appropriate 

steps and precautions to ensure and maintain the confidentiality of such documents, 

information and any work product of Class Counsel; 

(b) no application to certifY or authorize any of the Proceedings as a class proceeding on the 

basis of the Settlement Agreement or to approve the Settlement Agreement that has not 

been heard shall proceed; 
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(c) the Parties will cooperate in seeking to have any prior order certifying or authorizing the 

Proceedings as a class proceeding on the basis of the Settlement Agreement set aside and 

declared of no force and effect, and the parties shall be estopped as against each other from 

relying on any such prior certification order; 

(d) any prior certification or authorisation of the Proceedings as a class proceeding on the basis 

of the Settlement Agreement, including the definitions of the Settlement Class and the 

Common Issues pursuant to this Settlement Agreement, shall be without prejudice to any 

position that any of the parties may later take on any issue in the Proceedings or any other 

litigation. 

6.3 Allocation of Settlement Amount Following Termination 

( 1) If the Settlement Agreement is not approved, is terminated or otherwise fails to take 

effect for any reason, Class Counsel shall, within thirty (30) days of the written notice pursuant 

to 6.1 ( 1 ), return to the Defendants the amount they have paid to Class Counsel, plus all accrued 

interest thereon, but less the incurred costs of notice required by 12.2( 1 ), or to the extent notice 

has already been published in accordance with Section 9.2 and any translations required by 

Section 13 .11. 

SECTION 7- RELEASES AND DISMISSALS 

7.1 Release of Defendant 

(1) Upon the Effective Date, and in consideration of payment of the Settlement Amount and 

for other valuable consideration set forth in the Settlement Agreement, the Releasors forever 

and absolutely release and forever discharge the Releasees from the Released Claims that any 

of them, whether directly, indirectly, derivatively, or in any other capacity, ever had, now have, 

or hereafter can, shall, or may have. 

(2) The Releasors acknowledge that they may hereafter discover facts in addition to, or 

different from, those facts which they know or believe to be true regarding the subject matter of 

the Settlement Agreement or the Proceedings. Other than as set out in 10.2 and 10.4, which are 

not modified by this provision, it is the Releasors' intention to release fully, finally and forever 

all Released Claims and, in furtherance of such intention, this release shall be and remain in 

effect notwithstanding the discovery or existence of new or different facts. 
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7.2 No Further Claims 

(1) Upon the Effective Date, each Releasor shall not now or hereafter institute, continue, 

maintain, intervene in or assert, either directly or indirectly, whether in Ontario or elsewhere, on 

his or her own behalf or on behalf of any class or any other Person, any proceeding, cause of 

action, claim or demand against the Releasees, or any other Person who may claim contribution 

or indemnity, or other claims over, relief from the Releasees, whether pursuant to statute in 

Ontario, in Quebec or elsewhere, to the Code civil of Quebec or at common law or equity in 

respect of any Released Claim. For greater certainty and without limiting the generality of the 

foregoing, the Releasors shall not assert or pursue a Released Claim, against any Releasee under 

the laws of any foreign jurisdiction. 

7.3 Dismissal of the Proceedings in Ontario and Declaration of Settlement out Court in 

Quebec 

(1) Upon the Effective Date, the Proceedings shall be dismissed with prejudice and without 

costs as against the Defendants in Ontario and declared settled out of court, without costs, in 

Quebec. 

(2) Except in Quebec, upon the Effective Date, each Class Member in the Proceedings shall 

be deemed to irrevocably consent to the dismissal, without costs and with prejudice, of his, her 

or its other actions or proceedings against the Releasees related to the Released Claims, 

excluding the Proceedings, whether such other actions or proceedings are commenced before or 

after the Effective Date. 

7.4 Material Term 

(1) The releases, covenants, dismissals, and granting of consent contemplated in this 

Section shall be considered a material term of the Settlement Agreement and the failure of the 

Court to approve the releases, covenants, dismissals, and granting of consent contemplated 

herein shall give rise to a right of termination pursuant to Section 6 of the Settlement Agreement. 
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SECTION 8- EFFECT OF SETTLEMENT 

8.1 No Admission of Liability 

(1) The Plaintiffs and the Defendants expressly reserve all of their rights if the Settlement 

Agreement is not approved, is tenninated, or otherwise fails to take effect for any reason. 

Further, whether or not the Settlement Agreement is finally approved, is terminated, or otherwise 

fails to take effect for any reason, this Settlement Agreement and anything contained herein, and 

any and all negotiations, documents, discussions and proceedings associated with this 

Settlement Agreement, and any action taken to carry out this Settlement Agreement, shall not 

be deemed, construed, or interpreted to be an admission of any violation of any statute or law, 

or of any wrongdoing or liability by the Releasees, or of the truth of any of the claims or 

allegations contained in the Proceedings, or any other pleading filed by the Plaintiffs. 

8.2 Agreement Not Evidence 

( 1) The Parties agree that, whether or not it is finally approved, is tenninated, or otherwise 

fails to take effect for any reason, this Settlement Agreement and anything contained herein, and 

any and all negotiations, documents, discussions and proceedings associated with this 

Settlement Agreement, and any action taken to carry out this Settlement Agreement, shall not 

be referred to, offered as evidence or received in evidence in any pending or future civil, criminal 

or administrative action or proceeding, except in a proceeding to approve and/or enforce this 

Settlement Agreement, to defend against the assertion of Released Claims, as may be necessary, 

or as otherwise required by law. 

SECTION 9- NOTICE TO CLASS MEMBERS 

9.1 Notices Required 

(1) Subject to approval of the Court in accordance with Section 3.2, Class Members shall 

be notified of: (i) the certification or authorization of the Proceedings as class proceedings as 

against the Defendants; (ii) the right to opt-out of the Proceedings; (iii) the hearing at which the 

Courts will be asked to approve the Settlement Agreement; and (iv) if brought with the hearing 

to approve the Settlement Agreement, the hearings to approve Class Counsel Fees and Class 

Counsel Disbursements, via Short Form Approval Hearing Notice, published in accordance with 
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the Notice Plan attached as Schedule "D". Notice shall inform Class Members that they may 

request a copy of the Settlement Agreement from Class Counsel and provide direction to the 

more detailed Approval Hearing Notice where they may obtain further infonnation. 

(2) Subject to approval of the Courts in accordance with section 3.5, in the event the 

Settlement Agreement is approved by the Courts, Class Members will receive a second, direct 

mailed Approval Notice, advising of the approval and advising of the process for submitting a 

claim. The Approval Notice shall be disseminated to Class Members by the Claims 

Administrator in accordance with the Notice Plan appended as Schedule "D" hereto. 

9.2 Form and Distribution of Notices 

(1) The Short Form Approval Hearing Notice, Approval Hearing Notice and the Approval 

Notice shall be as agreed upon by the Parties and approved by the Courts substantially in the 

forms as attached hereto as Schedules "A", "B:, and "C", respectively, or, if the Parties cannot 

agree on the form of the notices, the notices shall be in a form ordered by the Court. 

(2) Subject to Court Approval, notice to Class Members as described in sections 9.1(1) and 

9.1 (2) shall be published in accordance with Schedule "D", attached hereto. 

(3) If this Settlement Agreement is not approved, is terminated, or otherwise fails to take 

effect, the proposed Settlement Class shall be given notice of such event in the same manner as 

described in section 9.1(1). 

SECTION 10- ADMINISTRATION AND IMPLEMENTATION 

1 0.1 Mechanics of Administration 

(1) Except to the extent provided for in this Settlement Agreement, the mechanics of the 

implementation and administration of this Settlement Agreement shall be determined by the 

Courts on motions brought by Class Counsel where necessary. 

(2) No costs shall be payable by the Defendants on such a motion. 
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1 0.2 Information and Assistance 

( 1) The Cost co Defendants represent and warrant that they have, to the extent possible based 

on reasonable inquiries and data reasonably available to them, accurately represented the 

approximate number of members belonging to the Purchaser Subclass, the Quebec Purchaser 

Subclass, the Immunized Subclass and the Quebec Immunized Subclass known to them at the 

time. 

(2) For the purpose of facilitating dissemination of the Approval Notice to Class Members 

and distribution of benefits to them pursuant to this Settlement Agreement as approved by the 

Courts, the Plaintiffs shall bring motions before the Courts for orders requiring the Costco 

Defendants to disclose to the Claims Administrator the names and last known addresses 

(including any available email addresses) of Costco members who purchased Recalled Frozen 

Fruit and Costco members belonging to the Immunized Subclass and the Quebec Immunized 

Subclass, including the members who received refunds for vaccinations, that the Costco 

Defendants are reasonably able to identify from their records. Such orders shall be sought at the 

time of the Approval Hearing and shall be substantively in the form set out in the Settlement 

Approval Orders attached hereto as Schedules "G" and "H". The Plaintiffs will make 

submissions to the Courts regarding the appropriateness of the disclosure orders contemplated 

in this Section, including in light of applicable privacy laws, at the time of seeking such orders. 

(3) The Plaintiffs will ensure that the Claims Administrator is able to implement appropriate 

measures to safeguard all infonnation disclosed pursuant to the Court orders contemplated in 

Section 10.2(2), and is able to securely delete and destroy such information at the conclusion of 

the claims administration process. The Plaintiffs will file affidavit evidence from the Claims 

Administrator at the Approval Hearing, in which the Claims Administrator will describe the 

measures it will implement to safeguard the information and its ability to delete and destroy the 

infonnation securely at the conclusion of the claims administration process. 

(4) The Defendants will not oppose the motions contemplated in section 10.2(2) and 

brought in accordance with sections 10.2(2) and 10.2(3). No costs shall be payable by the 

Plaintiffs or Defendants on such motions. 
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(5) The Costco Defendants will provide the information described in section 10.2(2) only 

pursuant to orders from the Courts obtained in accordance with section 10.2(2) and 10.2(3) 

requiring them to do so. The information shall be delivered to the Claims Administrator within 

thirty (30) days of the Effective Date or the date on which the orders contemplated in Section 

10.2(2) are obtained, whichever is later, or at a time mutually agreed upon by the Parties. The 

information shall be delivered in Microsoft Excel or such other format as may be agreed upon 

by Counsel for the Costco Defendants and Class Counsel, with input, where required, from the 

Claims Administrator. 

(6) The Claims Administrator shall de-duplicate the data to provide a database of Class 

Members using any reasonable efforts including the standardization of addresses, the updating 

of addresses using Canada Post's change of address database and any other sensitive scrubbing 

recommended by the Claims Administrator. 

(7) The Claims Administrator shall use the information solely for the purpose permitted by 

valid Court Orders obtained in accordance with section 10.2 and applicable privacy laws, and 

not for any other purpose. 

(8) The Costco Defendants will make themselves reasonably available to respond to 

questions respecting the information provided pursuant to Section 10.2 from Class Counsel 

and/or the Claims Administrator. The Costco Defendants' obligations to make themselves 

reasonably available to respond to questions as particularized in this Section shall not be affected 

by the release provisions contained in Section 6 of this Settlement Agreement. Unless this 

Settlement Agreement is not approved, is terminated or otherwise fails to take effect for any 

reason, the Costco Defendants' obligations to cooperate pursuant to this Section 10.2 shall cease 

when all settlement funds have been distributed. However, nothing in this Section shall require 

the Costco Defendants to provide any information or assistance to the Claims Administrator, 

Class Counsel or any other Person in violation of any applicable privacy laws. 

10.3 Confidentiality of Cos teo Customer Information 

(1) All information provided by the Costco Defendants pursuant to Section 10.2 shall be 

kept strictly confidential by the recipient Claims Administrator, and, without limiting the 

generality of the foregoing, shall not be disseminated to, or shared with, any individual, entity, 
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corporation, or third party, except in accordance with valid Court Orders obtained in accordance 

with section 10.2 and applicable privacy laws, and not for any other purpose. 

10.4 Representations and Warranties by the Defendants 

( 1) Without limiting the foregoing, the Costco Defendants represent and warrant that 

refunds of the purchase price of Recalled Frozen Fruit were offered to all Costco members who 

purchased the Recalled Frozen Fruit, and were paid to all Costco members who purchased the 

Recalled Frozen Fruit and requested a refund of the purchase price. For greater certainty and in 

accordance with section 4.1(1), any refunds already paid to Class Members are not considered 

as part of the Settlement, and no such payment of a refund to a Class Member shall in any way 

reduce the Settlement Amount, nor affect in any way, the terms of the Settlement Agreement. 

(2) The Costco Defendants represent and warrant that Recalled Frozen Fruit was sold at 

Costco warehouse locations in Ontario, Quebec, New Brunswick, Nova Scotia and 

Newfoundland and Labrador, and not in any other province or territory in Canada. 

(3) The representations and warranties contained in section 10.2(1) and 10.4 are material 

tenns of the Settlement Agreement, breaches of which are grounds for termination of the 

Settlement Agreement in accordance with Section 6. However, a discrepancy in the number of 

members belonging to the Purchaser Subclass, the Quebec Purchaser Subclass, the Immunized 

Subclass and the Quebec Immunized Subclass shall not be grounds for tennination of the 

Settlement Agreement unless the number of such class members was materially 

underrepresented. 

SECTION ll- DISTRIBUTION OF THE SETTLEMENT AMOUNT AND ACCRUED 

INTEREST 

11.1 Plan of Allocation 

(1) Without limiting the generality of sections 4.4(1) and 4.4(2), at a time wholly within the 

discretion of Class Counsel, but on notice to the Defendants, Class Counsel will bring motions 

seeking orders from the Courts approving the Plan of Allocation. The motions can be brought 

before the Effective Date, but the orders approving the Plan of Allocation shall be conditional 

on the Effective Date occurring. 
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11.2 No Responsibility for Administration or Fees 

(1) Except as otherwise provided for in this Settlement Agreement, the Releasees shall not 

have any responsibility, financial obligations or liability whatsoever with respect to the 

administration of the Settlement Agreement or the investment, distribution or administration of 

monies in the Trust Account including, but not limited to Administration Expenses. 

SECTION 12- CLASS COUNSEL FEES, DISBURSEMENTS AND ADMINISTRATION 

EXPENSES 

12.1 Responsibility for Fees, Disbursements and Taxes 

(1) The Releasees shall not be liable for any Class Counsel Fees, Class Counsel 

Disbursements, or taxes of any of the lawyers, experts, advisors, agents, or representatives 

retained by Class Counsel, the Plaintiffs or the Class Members, or any lien of any Person on any 

payment to any Settlement Class Member from the Settlement Amount. 

12.2 Responsibility for Costs of Notices and Translation 

( 1) Class Counsel shall pay the Administration Expenses and any costs of translation 

required by Section 13.11 from the Settlement Amount, as they become due. Subject to Section 

6.3, the Releasees shall not have any responsibility for the costs of the notices or any translation 

as may be ordered by the Courts in accordance with section 13 .11. 

12.3 Court Approval for Class Counsel Fees and Disbursements 

(1) Class Counsel may seek the Courts' approval to pay Class Counsel Disbursements and 

Class Counsel Fees contemporaneous with seeking approval of this Settlement Agreement. 

Class Counsel Disbursements and Class Counsel Fees shall be reimbursed and paid solely out 

of the Trust Account after the Effective Date. Except as provided herein, Administration 

Expenses may only be paid out of the Trust Account after the Effective Date. No other Class 

Counsel Disbursements or Class Counsel Fees shall be paid from the Trust Account prior to the 

Effective Date. 
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SECTION 13- MISCELLANEOUS 

13.1 Motions for Directions 

(1) Class Counsel or the Defendants may apply to the Courts as may be required for 

directions in respect of the interpretation, implementation and administration of this Settlement 

Agreement. 

(2) All motions contemplated by this Settlement Agreement shall be on notice to the Parties, 

except for those applications concerned solely with the implementation and administration of 

the Plan of Allocation. 

13.2 Headings, etc. 

( 1) In this Settlement Agreement: 

(a) the division of the Settlement Agreement into sections and the insertion ofheadings 

are for convenience of reference only and shall not affect the construction or 

interpretation of this Settlement Agreement; and 

(b) the tenus "this Settlement Agreement," "hereof," "hereunder," "herein," and 

similar expressions refer to this Settlement Agreement and not to any particular 

section or other portion of this Settlement Agreement. 

13.3 Computation of Time 

(1) In the computation of time in this Settlement Agreement, except where a contrary 

intention appears, 

(a) where there is a reference to a number of days between two events, the number of 

days shall be counted by excluding the day on which the first event happens and 

including the day on which the second event happens, including all calendar days; 

and 

(b) only in the case where the time for doing an act expires on a holiday as "holiday" 

is defined in the Rules of Civil Procedure, RRO 1990, Reg 194, the act may be done 

on the next day that is not a holiday. 
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13.4 Ongoing Jurisdiction 

(1) The Courts shall exercise jurisdiction with respect to implementation, administration, 

interpretation and enforcement of the tenns of this Settlement Agreement. 

13.5 Governing Law 

(1) This Settlement Agreement shall be governed by and construed and interpreted in 

accordance with the laws of the Provinces of Ontario and Quebec and the laws of Canada 

applicable therein. 

(2) Notwithstanding Section 13.5(1), for matters relating specifically to the Quebec Action, 

the Quebec Court, as applicable, shall apply the law of its own jurisdiction and the laws of 

Canada applicable therein. 

13.6 Entire Agreement 

(1) This Settlement Agreement constitutes the entire agreement among the Parties, and 

supersedes all prior and contemporaneous understandings, undertakings, negotiations, 

representations, promises, agreements, agreements in principle, term sheets and memoranda of 

understanding in connection herewith. None of the Parties will be bound by any prior 

obligations, conditions or representations with respect to the subject matter of this Settlement 

Agreement, unless expressly incorporated herein. 

13.7 Amendments 

(1) This Settlement Agreement may not be modified or amended except in writing and on 

consent of all Parties hereto, and any such modification or amendment must be approved by the 

Courts. 

13.8 Binding Effect 

(1) This Settlement Agreement shall be binding upon, and enure to the benefit of, the 

Plaintiffs, Class Members, the Defendants, and all of their successors and assigns. Without 

limiting the generality of the foregoing, each and every covenant and agreement made herein by 
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the Plaintiffs shall be binding upon all Releasors and each and every covenant and agreement 

made herein by the Defendants shall be binding upon all of the Releasees. 

13.9 Counterparts 

(1) This Settlement Agreement may be executed in counterparts, all of which taken together 

will be deemed to constitute one and the same agreement, and a facsimile or electronic signature 

shall be deemed an original signature for purposes of executing this Settlement Agreement. 

13.10 Negotiated Agreement 

(1) This Settlement Agreement has been the subject of negotiations and discussions among 

the undersigned, each of which has been represented and advised by competent counsel, so that 

any statute, case law, or rule of interpretation or construction that would or might cause any 

provision to be construed against the drafter of this Settlement Agreement shall have no force 

and effect. The Parties further agree that the language contained in or not contained in previous 

drafts of this Settlement Agreement, or any agreement in principle, shall have no bearing upon 

the proper interpretation of this Settlement Agreement. 

13.11 Language 

(1) The Parties acknowledge that they have required and consented that this Settlement 

Agreement and all related documents be prepared in English; les parties reconnaissent avoir 

exige que la presente convention et tous les documents connexes soient rediges en anglais. 

Nevertheless, if required to by the Courts, Class Counsel and/or a translation firm selected by 

Class Counsel shall prepare a French translation of the Settlement Agreement, the cost of which 

shall be paid from the Settlement Amount. In the event of any dispute as to the interpretation or 

application of this Settlement Agreement, only the English version shall govern. 

13.12 Recitals 

(1) The recitals to this Settlement Agreement are true and form part of the Settlement 

Agreement. 
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13.13 Schedules 

( 1) The schedules mmexed hereto form part of this Settlement Agreement. 

13.14 Acknowledgements 

(1) Each of the Parties hereby affirms and acknowledges that: 

(a) he, she or a representative of the Party with the authority to bind the Party with 

respect to the matters set forth herein has read and understood the Settlement 

Agreement; 

(b) the terms of this Settlement Agreement and the effects thereof have been fully 

explained to him, her or the Party's representative by his, her or its counsel; 

(c) he, she or the Party's representative fully understands each term of the Settlement 

Agreement and its effect; and 

(d) no Party has relied upon any statement, representation or inducement (whether 

material, false, negligently made or otherwise) of any other Party, beyond the tenus 

of the Settlement Agreement, with respect to the first Party's decision to execute 

this Settlement Agreement. 

13.15 Authorized Signatures 

(1) Each of the undersigned represents that he or she is fully authorized to enter into the 

terms and conditions of, and to execute, this Settlement Agreement on behalf of the Parties 

identified above their respective signatures and their law firms. 

13.16 Transaction 

(1) The present Settlement Agreement constitutes a transaction in accordance with Articles 

2631 and following of the Civil Code of Quebec, and the Parties are hereby renouncing any 

errors of fact, of law and/or of calculation 
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13.17 Notice 

( 1) Where this Settlement Agreement requires a Party to provide notice or any other 

communication or document to another, such notice, communication or document shall be 

provided by email, facsimile or letter by overnight delivery to the representatives for the Party 

to whom notice is being provided, as identified below: 

For the Plaintiffs and for Class Counsel in the Proceeding: 

Siskinds LLP 
Barristers & Solicitors 
100 Lombard Street, Suite 302 
Toronto, ON M5C 1M3 

Daniel E. H. Bach (LSO #: 52087E) 
Tel: (416) 594-4376 
Fax: (416) 594-4377 

680 Waterloo Street 
P.O. Box 2520 
London, ON N6A 3V8 

Elizabeth deBoer (LSO #: 47558Q) 
Tel: (519) 660-7814 

Fax: (519) 660-7815 

For the Defendants: 
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13.1S Date of Execution 

(I) The Parties have executed this Settlement Agreement as of the date on the cover page. 

Soheil Kafai on his own behalf and on behalf of the Class, by his counsel 

Name of Authorized Signatory: 

Signature of Authorized Signatory: 

Class Counsel 

Sylvain Gaudette on his own behalf and on behalf of the Quebec Class, by his counsel 

Name of Authorized Signatory: 

Signature of Authorized Signatory: 

Nature's Touch Frozen Foods Inc. 

Name of Authorized Signatory: 

Signature of Authorized Signatory: ----
/ 

. ./' ,, 
Costco Wholesale Canada Ltd., Costco Canada Jf61dings Inc., • d Gestion Costco 

Canada Inc. G/ ./ 
"//: D Name of Authorized Signatory: .!<::A~, ,....._ .D oc>-t'L-- . 

<~"'«W_.,. .... 

Signature of Authodzed Signatory: ~-~ 



Entente de Reglement de 
!'action collective relative au Melange de Baies et Cerises Organiques Nature's Touch 

Conclue le 21 aout 20 18 

Dans !'affaire de : 

Vivien Summer Kafai, une mineure representee par son tuteur a )'instance, Soheil Kafai, et 
Soheil Kafai 

et 

Nature's Touch Frozen Foods Inc., Costco Wholesale Canada Ltd., Costco Canada 
Holdings, Inc., Gestion Costco Canada Inc., et Costco Western Holdings Ltd. 

et dans !'affaire de : 

Sylvain Gaudette 

et 

Nature's Touch Frozen Foods Inc., Costco Wholesale Canada Ltd., Costco Canada 
Holdings, Inc., Gestion Costco Canada Inc., et Costco Western Holdings Ltd. 
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ENTENTE DE REGLEMENT DE 
L' ACTION COLLECTIVE RELATIVE AU MELANGE DE BAlES ET CERISES 

ORGANIQUES NATURE'S TOUCH 

SECTION 1 - PREAMBULE 

A. A TTENDU QUE les Procedures alleguent que les Defenderesses ont ete negligentes dans 

Ia fabrication et Ia distribution de Fruits Congeles Rappeles, selon Ia definition de cette 

expression aux presentes, et ont omis de mettre en application des mesures adequates de controle 

de Ia securite alimentaire afin de prevenir Ia contamination par l'Hepatite A; 

B. A TTENDU QUE les Procedures ont ete intentees par les Demandeurs en Ontario et au 

Quebec et que les Demandeurs reclament des dommages pour !'ensemble du Groupe 

pretendument causes par suite de Ia conduite alleguee aux presentes; 

C. A TTENDU QUE les Defenderesses n'admettent, par Ia signature de Ia presente Entente 

de Reglement ou autrement, aucune conduite illegale alleguee dans le cadre des Procedures, et 

qu'elles nient toute responsabilite et affirment que chacune d'elles a une defense complete sur le 

merite des Procedures; 

D. A TTENDU QUE les Demandeurs, les A vocats du Groupe et les Defenderesses 

conviennent que ni Ia presente Entente de Reglement, ni les declarations faites dans Ia 

negociation de celle-ci ne doivent etre considerees ou interpretees comme etant une admission 

par les Defenderesses, une preuve contre ces dernieres, ou encore une preuve de Ia veracite d'une 

quelconque allegation des Demandeurs, lesquelles allegations sont explicitement niees par les 

Defenderesses; 

E. A TTENDU QUE les Defenderesses concluent Ia presente Entente de Reglement afin d'en 

venir a une resolution definitive de toutes les reclamations faites ou qui auraient pu etre faites par 

les Demandeurs et les Membres du Groupe dans les Procedures, et pour eviter les frais ulterieurs, 

les inconvenients et les aleas d'un litige long et fastidieux; 

F. ATTENDU QUE les Avocats des Defenderesses et les Avocats du Groupe ont entrepris 

des discussions et des negociations, lesquelles ont mene a Ia presente Entente de Reglement; 
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G. ATTENDU QUE, suivant ces discussions et negociations, les Defenderesses et les 

Demandeurs ont conclu Ia presente Entente de Reglement, qui comprend !'ensemble des termes 

et conditions du reglement entre les Defenderesses et les Demandeurs, tant individuellement 

qu'au nom du Groupe qu'ils visent a representer, sous reserve de !'approbation du Tribunal; 

H. A TTENDU QUE les A vocats du Groupe, en leur propre nom et au nom des Demandeurs 

et des Membres du Groupe, ont passe en revue et comprennent parfaitement les modalites de Ia 

presente Entente de Reglement et, sur Ia base de leur analyse des faits et du droit applicable aux 

reclamations des Demandeurs, compte tenu du fardeau et des frais pour poursuivre les 

Procedures, y compris les risques et les incertitudes lies aux proces et aux appels, et compte tenu 

de Ia valeur de !'Entente de Reglement, ils ont conclu que Ia presente Entente de Reglement est 

juste, raisonnable et dans le meilleur interet des Demandeurs et du Groupe qu'ils representent; 

I. ATTENDU QUE les Parties desirent, par consequent, resoudre et, par les presentes, 

regler de maniere definitive, sans admission de responsabilite, les Procedures intentees contre les 

Defenderesses; 

J. A TTENDU QUE les Parties reconnaissent que I 'Entente de Reglement est conditionnelle 

a l'autorisation et a !'approbation par les Tribunaux, tel que prevu dans Ia presente Entente de 

Reglement, et qu'il est conclu avec Ia comprehension explicite que cette Entente de Reglement 

ne compromettra pas les droits respectifs des Parties en lien avec les Procedures dans !'hypothese 

ou l'autorisation etait refusee et/ou si Ia presente Entente de Reglement n'etait pas approuvee, 

etait resiliee ou n'entrait pas en vigueur autrement pour quelque motif que ce soit; et 

MAINTENANT, PAR CONSEQUENT, en contrepartie des engagements, ententes et quittances 

dont il est question dans les presentes et d'autres considerations bonnes et valables, dont Ia 

reception et Ia suffisance sont par les presentes reconnues, il est convenu par les Parties que les 

Procedures sont reglees (et rejetees en Ontario) de fa9on definitive, le tout sans frais pour les 

Demandeurs, le Groupe qu'ils visent a representer ou les Defenderesses, sous reserve de 

!'approbation des Tribunaux, aux termes et conditions suivants : 

SECTION 2- DEFINITIONS 

Aux seules fins de Ia presente Entente de Reglement, notamment le preambule et les annexes de 

celui-ci : 



- 3-

(I) Administrateur des Reclamations signifie Ia societe, sous reserve de !'approbation des 

Tribunaux, qui a ete proposee pour administrer le Montant du Reglement en conformite avec 

les dispositions de Ia presente Entente de Reglement, et tout employe de cette societe, ou toute 

autre societe identifiee par ordonnance du Tribunal aux fins d'administration de !'Entente de 

Reglement. 

(2) Audience d'Approbation signifie !'audience ou les audiences des demandes des 

Demandeurs visant a obtenir des Jugements d'Approbation. 

(3) Avis d'Approbation signifie !'avis convenu par les Parties ou approuve par les 

Tribunaux aux fins de transmettre aux Membres du Groupe des informations detaillees 

concernant (i) )'approbation de !'Entente de Reglement par les Tribunaux; et (ii) Ia maniere et 

le delai dans lequel les Membres du Groupe peuvent deposer des reclamations, 

substantiellement selon Ia version jointe en Annexe C aux presentes. 

(4) Avis d'Audience d'Approbation signifie !'avis convenu par les Parties ou approuve par 

les Tribunaux aux fins de transmettre aux Membres du Groupe des informations detaillees 

concernant (i) l'autorisation des Procedures a titre d'action collective aux fins de reglement; et 

(ii) Ia maniere et le delai dans lequel les Membres du Groupe peuvent s'exclure, 

substantiellement selon Ia version jointe en Annexes A et B aux presentes. 

(5) Avocats des Defenderesses signifie les Avocats des Defenderesses Costco, McCarthy 

Tetrault LLP, ainsi que les avocats de Nature's Touch Frozen Foods Inc., Dutton Brock LLP 

(en Ontario) et Robinson Sheppard Shapiro (au Quebec). 

(6) Avocats du Groupe signifie Siskinds LLP et Siskinds Desmeules s.e.n.c.r.l. 

(7) Compte en Fiducie signifie un vehicule d'investissement garanti, un compte sur le 

marche monetaire liquide ou une valeur mobiliere equivalente ayant une notation egale ou 

superieure a celle d'une banque canadienne de l'Annexe I (banque apparaissant a l'Annexe I de 

Ia Loi sur les banques, L.C. 1991, chap. 46) detenu aupres d'une institution financiere 

canadienne sous le controle des Avocats du Groupe ou de l'Administrateur des Reclamations, a 
Ia suite de sa nomination, au benefice des Membres du Groupe du Reglement ou des 

Defenderesses, de Ia maniere prevue dans Ia presente Entente de Reglement. 
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(8) Date de Signature signifie la date apparaissant sur la page couverture a \aquelle les 

Parties ont signe la presente Entente de Reglement. 

(9) Date d'entree en vigueur signifie la date a laquelle les Jugements definitifs ont ete 

re<;us des Tribunaux approuvant Ia presente Entente de Reglement. 

(1 0) Date Limite d'Exclusion signifie Ia date qui se situe soixante ( 60) jours suivant Ia 

publication de Ia Version abregee de !'Avis d'Audience d' Approbation. 

(11) Debourses des Avocats du Groupe comprennent les debourses et les taxes applicables 

encourus par les Avocats du Groupe dans Ia poursuite des Procedures. 

(12) Difenderesses signifie Nature's Touch Frozen Foods Inc. et les Defenderesses Costco. 

(13) Difenderesses Costco signifie Costco Wholesale Canada Ltd., Costco Canada 

Holdings, Inc., Gestion Costco Canada Inc., et Costco Western Holdings Ltd. 

(14) Demandeurs signifie Vivien Summer Kafai, une mineure representee par son tuteur a 

\'instance, Soheil Kafai et Soheil Kafai, et Sylvain Gaudette. 

(15) Entente de Reglement signifie la presente entente, y compns le preambule et les 

annexes. 

(16) Frais d'Administration signifie !'ensemble des honoraires, debourses, depenses, couts, 

taxes et tout autre montant encouru ou payable par les Demandeurs, les A vocats du Groupe ou 

autrement pour !'approbation, la mise en reuvre et !'application de la presente Entente de 

Reglement, y compris le co fit des avis, mais excluant les Honoraires des A vocats du Groupe et 

les De bourses des A vocats du Groupe. 

(17) Fruits Congeles Rappetes signifie le Melange de Baies et Cerises Organiques de Ia 

marque Nature's Touch en sacs de 1.5 kg (3.3 lb), dont les dates de peremption vontjusqu'au 

15 mars 2018 inclusivement, portant le code universe! des produits 8 73668 00179 1, vendus 

dans les entrepots Costco situes en Ontario, au Quebec, au Nouveau-Brunswick, en Nouvelle

Ecosse eta Terre-Neuve-et-Labrador. 

(18) Groupe signifie le Groupe de !'Ontario et le Groupe du Quebec. 
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(19) Groupe de /'Ontario signifie : 

(a) Toutes les personnes au Canada, a !'exception des residents du Quebec, qui ont 

consomme les Fruits Congeles Rappeles et ont subsequemment contracte 

l'Hepatite A en consequence de Ia consommation des Fruits Congeles Rappeles 

qui etaient contamines par l'Hepatite A; (le « Sous-groupe Infecte )) ). 

(b) Toutes les personnes au Canada, a !'exception des residents du Quebec, qui ont 

consomme les Fruits Congeles Rappeles et ont subsequemment ete vaccinees 

contre l'Hepatite A en consequence de Ia consommation des Fruits Congeles 

Rappeles (le « Sous-groupe Vaccine )) ). 

(c) Toutes les personnes au Canada, a !'exception des residents du Quebec, qui ont 

une reclamation en vertu de Ia Loi sur le droit de lafamille, LRO 1990, c F.3, s 61 

et autre loi analogue et common law dans d'autres provinces, lorsqu'applicable (le 

« Sous-groupe Famille )) ). 

(d) Toutes les personnes au Canada, a !'exception des residents du Quebec, qui ont 

achete les Fruits Congeles Rappeles (le « Sous-groupe Acheteur )) ). 

(20) Groupe du Quebec signifie : 

(a) Toutes les personnes au Quebec qui ont consomme les Fruits Congeles Rappeles 

et ont subsequemment contracte l'Hepatite A en consequence de Ia consommation 

des Fruits Congeles Rappeles qui etaient contamines par l'Hepatite A; (le « Sons

groupe Infecte du Quebec )) ). 

(b) Toutes les personnes residant au Quebec qui ont consomme les Fruits Congeles 

Rappeles et ont subsequemment ete vaccinees pour l'Hepatite A en consequence 

de Ia consommation des Fruits Congeles Rappeles (le « Sous-groupe Vaccine du 

Quebec))). 

(c) Toutes Jes personnes residant au Quebec ayant une reclamation a titre de 

successeurs, ayants-droit, heritiers, membres de Ia famille et personnes a charge 

(le « So us-groupe Famille du Quebec )) ). 
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(d) Toutes les personnes du Quebec qui ont achete les Fruits Congeles Rappeles (le 

« So us-groupe Acheteur du Quebec » ). 

(21) Groupe du Reglement signifie le Groupe de !'Ontario et le Groupe du Quebec 

ensemble, combines aux fins du Reglement. 

(22) Honoraires des Avocats du Groupe signifie les honoraires des Avocats du Groupe, 

ainsi que !'ensemble des taxes ou droits applicables sur ceux-ci. 

(23) Jugements d'Approbation signifie les ordonnances ou les jugements prononces par les 

Tribunaux, substantiellement selon les versions jointes en Annexes G et H aux presentes, aux 

fins : (i) d'approuver Ia presente Entente de Reglement; et (ii) de mettre fin aux procedures de 

fas;on definitive. 

(24) Jugements d'Autorisation et d'Approbation des Avis signifie les ordonnances ou 

jugements prononces par les Tribunaux, substantiellement selon les versions jointes en 

Annexes E et F aux presentes, aux fins de (i) certifier ou autoriser les Procedures a titre 

d'actions collectives, et (ii) d'approuver Ia Version abregee de !'Avis d'Audience 

d' Approbation et !'Avis d'Audience d' Approbation. 

(25) Jugements definitifs signifie les jugements definitifs prononces par les Tribunaux 

approuvant Ia presente Entente de Reglement conformement a ses termes, une fois le delai 

d'appel de ces jugements expire sans aucun appel interjete ou, si un appel est en instance, ou si 

un appel a ete interjete de l'un ou des deux jugements, apres qu'il y ait eu confirmation du ou 

des jugements sur decision finale de tous les appels. 

(26) Membre/Membres du Groupe signifie tout membre du Groupe de !'Ontario ou du 

Groupe du Quebec, mais ne comprend aucune personne qui s'exclut valablement de l'un des 

Groupes. 

(27) Montant du Reglement signifie 3 000 000,00 $ CA. 

(28) Montant Net du Reglement signifie le Montant du Reglement apres deduction des 

montants payables a titre d'Honoraires des Avocats du Groupe, des Debourses des Avocats du 
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Groupe, des Frais d'Administration et de tout montant payable au Fonds d'aide aux actions 

collectives. 

(29) Partie et Parties signifie les Defenderesses, les Demandeurs et, au besoin, les 

Membres du Groupe. 

(30) Parties donnant quittance signifie, conjointement et solidairement, individuellement 

et collectivement, les Demandeurs et les Membres du Groupe ainsi que leurs successeurs, 

heritiers, executeurs, administrateurs, fiduciaires et ayants droit respectifs. 

(31) Parties quittancees signifie, conjointement et solidairement, les Defenderesses ainsi 

que leurs societes mere, dirigeants, administrateurs, employes, actionnaires, mandataires, 

avocats, fournisseurs, distributeurs, successeurs reorganises, entreprises derivees, 

cessionnaires, societes de portefeuille, entreprises connexes, filiales, societes affiliees, co

entreprises, partenaires, membres, divisions, predecesseurs, preposes, representants, detaillants 

autorises ou assureurs respectifs, actuels et anterieurs. 

(32) Plan de Diffusion signifie Ia methode par laquelle Ia Version abregee de !'Avis 

d'Audience d' Approbation, l'A vis d'Audience d' Approbation et l'A vis d'Approbation seront 

transmis aux Membres du Groupe. 

(33) Procedures signifie les actions intentees devant Ia Cour Superieure de justice de 

!'Ontario portant le numero de dossier 1085/16CP et devant Ia Cour Superieure du Quebec 

portant le numero de dossier 500-06-000790-168. 

(34) Protocole de Distribution signifie le plan pour distribuer Montant Net du Reglement 

et les interets cumules, en tout ou en partie, tel qu'approuve par les Tribunaux. 

(35) Reclamations quittancees signifie tout type de reclamations, actions, poursuites, 

causes d'action, de nature collective, individuelle ou autre, qu'elles soient personnelles ou 

subrogees, dommages de tout genre (y compris les dommages compensatoires, punitifs ou 

autres), a quelque moment qu'ils aient ete encourus, responsabilites de toute nature, y compris 

les interets, les frais, les depenses, les frais d'Administration du groupe (y compris les Frais 

d'Administration), les penalites ainsi que les honoraires et debourses des avocats (y compris 

les Honoraires des Avocats du Groupe et les Debourses des Avocats du Groupe), connus ou 
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inconnus, soupc;onnes ou non soupc;onnes, actuels ou conditionnels, et liquides ou non 

liquides, en droit, en vertu d'une loi ou en equite, que les Demandeurs ou les Membres du 

Groupe ont deja eus, ont actuellement ou peuvent subsequemment avoir ou auront, en lien 

quelconque avec une conduite liee aux Procedures, decoulant de celles-ci, decrites dans celles

ci ou en raison ou en consequence de la consommation des Fruits Congeles Rappeles ou de 

toute exposition possible a I'Hepatite A en resultant. 

(36) Tribunalffribunaux signifie la Cour Superieure de justice de !'Ontario et/ou la Cour 

Superieure du Quebec, selon ce qui est approprie dans le contexte. 

(37) Version abregee de /'Avis d'Audience d'Approbation signifie Ia version abregee de 

l'Avis d'Audience d' Approbation substantiellement selon les versions jointes en Annexes 

« A » et « B » aux presentes. 

SECTION 3- APPROBATION DU REGLEMENT 

3.1 Meilleurs efforts 

(I) Les Parties entreprendront leurs meilleurs efforts pour mettre en ceuvre la presente 

Entente de Reglement et pour assurer la mise en application prompte, complete et definitive du 

reglement et le (rejet en Ontario) de fac;on definitive des Procedures contre les Defenderesses. 

3.2 Demande pour obtenir }'approbation des Avis 

(I) Les Parties doivent deposer des demandes devant les Tribunaux, des que possible 

apres la Date de Signature, pour obtenir des jugements approuvant la Version abregee de 

l'Avis d'Audience d' Approbation et l'Avis d'Audience d' Approbation decrits a la section 

9 .2(1 ), qui doivent etre substantiellement selon les versions jointes aux presentes en 

Annexes A et B, respectivement. 

(2) Les avis decrits ala section 9.2(1) seront publies conformement au Plan de Diffusion, 

joint aux presentes en AnnexeD. 
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3.3 Demande d'autorisation 

(1) Au moment de Ia demande d'approbation des avis, telle que decrite a Ia section 3.2, les 

Demandeurs doivent deposer des demandes aux fins de certification en Ontario et aux fins 

d'autorisation au Quebec, afin d'obtenir les jugements certifiant/autorisant Ia procedure a titre 

d'action collective aux fins de reglement, et pour definir Ia Date Limite d'Exclusion. Les 

jugements de !'Ontario et du Quebec certifiant et autorisant les Procedures et approuvant les 

avis decrits a Ia section 9.2 doivent etre substantiellement selon les versions jointes aux 

presentes en Annexes E et F, respectivement. 

3.4 Demande pour obtenir )'approbation de I' Avis et de l'Entente de Reglement 

(1) Les Demandeurs doivent deposer des demandes devant les Tribunaux concernant les 

Jugements d'approbation des que possible apres que : 

(a) les Jugements d'autorisation et d'Approbation des Avis aient ete octroyees; 

(b) l'A vis d'Audience d' Approbation ait ete pub lie conformement a Ia section 9 .2(2). 

(2) Les Jugements d'approbation doivent etre substantiellement selon les versions jointes 

en Annexes G et H, respectivement. 

(3) Cette Entente de Reglement deviendra definitive uniquement a la Date d'entree en 

vigueur. 

3.5 Avis d'Approbation de l'Entente de Reglement 

(I) Les Demandeurs doivent demander !'approbation d'un Avis d'Approbation, 

substantiellement selon Ia version jointe aux presentes en Annexe C, conformement a Ia 

section 9.1 (1) qui fera partie des Jugements d'approbation. Cette demande sera entendue a 
!'Audience d'Approbation. 

3.6 Confidentialite avant Ia demande 

(I) Jusqu'a ce que Ia demande exigee par Ia section 3.3 so it presentee, les Parties doivent 

maintenir une stricte confidentialite sur toutes les modalites de !'Entente de Reglement et elles 

ne doivent pas les divulguer sans le consentement pnSalable des Avocats des Defenderesses et 
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des A vocats du Groupe, selon le cas, sauf si necessaire aux fins des declarations financieres, de 

Ia preparation des registres financiers (y compris les declarations d'impots et les etats 

financiers), selon ce qui est necessaire pour donner effet a ses modalites, ou tel qu'autrement 

exige par Ia loi. 

SECTION 4- INDEMNITES DE REGLEMENT 

4.1 Paiement du Montant du Reglement 

(1) Aucune disposition de Ia presente Entente de Reglement n'a d'effet de quelque 

maniere que ce soit sur les remboursements deja payes directement aux Membres du Groupe 

par les Defenderesses en raison du fait que les Membres du Groupe ont achete les Fruits 

Congeles Rappeles. 

(2) Dans les vingt (20) jours de Ia Date de Signature, les Defenderesses doivent payer le 

Montant du Reglement aux A vocats du Groupe, pour depot dans le Compte en Fiducie. 

(3) Le paiement du Montant du Reglement doit etre effectue par virement. Au moins dix 

jours avant que le Montant du Reglement ne devienne du, les A vocats du Groupe fourniront, 

par ecrit, les informations suivantes necessaires pour effectuer les virements : nom de Ia 

banque, adresse de Ia banque, numero ABA, numero SWIFT, nom du beneficiaire, numero du 

compte de banque du beneficiaire, adresse du beneficiaire et coordonnees bancaires. 

(4) Le Montant du Reglement et toute autre contrepartie a fournir conformement aux 

modalites de Ia pn!sente Entente de Reglement seront fournis en reglement complet des 

Reclamations quittancees contre les Defenderesses. 

(5) Le Montant du Reglement inclut tous les montants, y compris, sans s'y limiter, les 

interets, les frais, les Honoraires des A vocats du Groupe et les De bourses des A vocats du 

Groupe, ainsi que les Frais d'Administration et tous montants payables au Fonds d'aide aux 

actions collectives. 

(6) Les Defenderesses ne seront nullement tenues de payer quelque montant que ce soit en 

sus du Montant du Reglement, pour quelque motif que ce soit, en vertu ou dans Ia continuite 

de Ia presente Entente de Reglement ou des Procedures, a I' exception des remboursements aux 
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Membres du Groupe que 1es Defenderesses ont deja effectues conformement a Ia 

section 4.1 (1 ), qui ne font pas partie de Ia presente Entente de Reg1ement. Sans limiter ce qui 

precede, les Defenderesses ne seront pas tenues d'effectuer des remboursements ulterieurs aux 

Membres du Groupe a partir de Ia Date de Signature. 

(7) Une fois Ia nomination de I'Administrateur des Reclamations approuvee par les 

Tribunaux, les A vocats du Groupe doivent transferer le controle du Compte en Fiducie a 

I'Administrateur des Reclamations. 

(8) Les A vocats du Groupe et I'Administrateur des Reclamations doivent maintenir le 

Compte en Fiducie de Ia maniere prevue dans Ia presente Entente de Reglement. 

(9) Les Avocats du Groupe et I'Administrateur des Reclamations ne peuvent extraire 

l'integralite ou quelque partie que ce soit des sommes du Compte en Fiducie, sauf en 

conformite avec Ia presente Entente de Reglement, ou en conformite avec une ordonnance des 

Tribunaux obtenue apres avis aux Parties. 

4.2 lmpots et interets 

(I) Sauf comme stipule ci-apres, tous les inten~ts cumules sur le Montant du Reglement 

dans le Compte en Fiducie doivent se cumuler au benefice du Groupe de Reglement et ils 

deviendront et demeureront partie du Compte en Fiducie. 

(2) Sous reserve de Ia section 4.2(3), tous les imp6ts payables sur tout inten~t qui se 

cumulent sur le Montant du reglement dans le Compte en Fiducie ou autrement en lien avec le 

Montant du reglement doivent etre payes a meme le Compte en Fiducie. II incombera 

exclusivement aux Avocats du Groupe eta l'Administrateur des Reclamations, le cas echeant, 

de satisfaire a toutes les exigences de declaration et de paiement d'impots decoulant du 

Montant du Reglement dans le Compte en Fiducie, y compris toute obligation de declarer les 

revenus imposables et d'effectuer les paiements d'imp6ts. Tous les imp6ts (y compris les 

interets et les penalites) payables a l'egard des revenus gagnes par le Montant du Reglement 

seront payes a meme le Compte en Fiducie. 

(3) Les Defenderesses ne seront nullement responsables de deposer quelque document que 

ce soit en lien avec leCompte en Fiducie et il ne leur incombera nullement de payer les imp6ts 
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sur les revenus gagnes sur le Montant du Reglement ou de payer les imp6ts sur les semmes 

deposees dans le Compte en Fiducie, a moins que la presente Entente de Reglement ne soit pas 

approuvee, soit resiliee ou qu'elle n'entre pas en vigueur pour quelque motif que ce soit, auquel 

cas les inten~ts gagnes sur le Montant du Reglement dans le Compte en Fiducie ou autrement 

seront payes aux Defenderesses qui, dans ce cas, seront responsables du paiement de tous les 

imp6ts sur ces interets non precedemment payes par les A vocats du Groupe ou par 

l'Administrateur des Reclamations. 

4.3 Reclamations et reclamants 

(1) Les membres du Groupe seront admissibles aux indemnites prevues dans la presente 

Entente de Reglement, so us reserve du droit d'exclusion conformement a Section 5. 

4.4 Protocole de Distribution 

(1) Les A vocats du Groupe redigeront un Protocole de Distribution devant etre approuve 

par les Tribunaux. Les Defenderesses ne participeront nullement a la formulation, a la 

redaction ou a !'approbation du Protocole de Distribution. 

(2) Une fois approuve par les Tribunaux, le Protocole de Distribution sera mis a la 

disposition de l'Administrateur des Reclamations aux fins d'utilisation dans Ia determination 

du montant auquel chaque Membre du Groupe aura droit par voie de recouvrement a meme le 

Montant Net du Reglement. 

4.5 Distribution Cy-pres 

(1) Tous les fonds restants apres la distribution du Montant Net du Reglement, que ce so it 

en raison de !'omission de la part des Membres du Groupe de faire des reclamations ou parce 

que des cheques sont devenus perimes, doivent etre distribues a Banques alimentaires Canada, 

ou a toute autre organisation proposee par les A vocats du Groupe et approuvee par les 

Tribunaux, comme cela pourrait s'averer necessaire dans le cas ou elle n'etait pas approuvee 

par les Tribunaux. 
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(2) La Loi sur le Fonds d'aide aux actions collectives, CQLR, chap. F-3.2.0.1.1 

s'appliquera a Ia partie de tout reliquat, le cas echeant, attribuable aux Membres du Groupe du 

Quebec. 

SECTION 5 - EXCLUSION 

5.1 Procedure 

( 1) Les A vocats du Groupe demanderont I' approbation des Tribunaux sur Ia procedure 

d'exclusion suivante dans le cadre du Jugement d' Autorisation et d'Approbation des Avis, tel 

que prevu a Ia section 3.2: 

(a) Les membres putatifs du Groupe qui souhaitent s'exclure des Procedures doivent 

le faire dans un delai de soixante (60) jours de Ia publication de !'Avis d'Audience 

d' Approbation, par transmission d'une demande ecrite d'exclusion aux avocats de 

!'Ontario, ou lorsque le Membre du Groupe reside au Quebec, aux Avocats du 

Groupe du Quebec, a une adresse devant etre precisee dans l'avis decrit a Ia 

section 9.1 (1 ), laquelle demande devant etre transmise au plus tard a la Date 

Limite d'Exclusion, le cachet postal faisant foi ou, dans le cas de demandes 

transmises par telecopieur ou courriel, re9ue le ou avant la Date Limite 

d'exclusion. L'avis d'exclusion doit etre signe par le Membre du Groupe ou la 

personne designee par ce dernier et doit comprendre les renseignements suivants : 

(i) les nom et prenom, l'adresse courante et le numero de telephone du 

Membre du Groupe; 

(ii) une declaration indiquant que le Membre du Groupe desire s'exclure des 

Procedures; 

(iii) le ou les sous-groupes auxquels le Membre du Groupe declare appartenir; 

(iv) le ou les motifs d'exclusion; et 

(v) si le Membre du Groupe a retenu les services d'un avocat, le nom de 

l'avocat. 
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(b) Lorsque le cachet postal n'est pas visible ou lisible, 1' avis d'exclusion sera repute 

avoir re9u un cachet postal quatre ( 4) jours ouvrables avant Ia date de sa reception 

par les A vocats du Groupe. 

(c) Les personnes qui s'excluent des Procedures ne sont pas des Membres du Groupe 

et elles n'auront aucun droit ulterieur de participer aux Procedures ou de prendre 

part a Ia distribution de fonds re(j:US par suite du reglement des Procedures. 

(d) Dans un delai de trente (30) jours de Ia Date Limite d'Exclusion, Ies Avocats du 

Groupe doivent transmettre un rapport aux Defenderesses contenant Ie nom de 

chaque personne qui s'est exclue valablement et ponctuellement des Procedures, 

ainsi qu'un resume des renseignements communiques par ces personnes en vertu 

de Ia section 5.1(1)(a) ci-dessus. 

(2) Les Defenderesses se reservent !'ensemble de leurs droits et defenses a l'egard de tout 

eventuel Membre du Groupe qui s'exclut valablement des Procedures. 

(3) En vertu de l'article 580 du Code de procedure civile du Quebec, un Membre du 

Groupe du Quebec qui ne s'est pas desiste d'une demande introductive d'instance ayant Ie 

meme objet que les Procedures avant !'expiration de Ia Date Limite d'exclusion est repute 

s, etre exclu. 

SECTION 6- RESILIATION DE L'ENTENTE DE REGLEMENT 

6.1 Droit de resiliation 

(1) Dans !'hypothese ou : 

(a) Ies Defenderesses ne representaient pas et ne garantissaient pas avec exactitude 

les declarations et garanties contenues dans les sections I 0.2 et 10.4 des presentes; 

(b) les Tribunaux refusaient d'approuver Ia presente Entente de Reglement ou toute 

partie importante de celle-ci; 

(c) les Tribunaux approuvaient la pnSsente Entente de Reglement avec des 

modifications importantes apportees a celle-ci; 
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(d) les Tribunaux pronons:aient des Jugements d'approbation qui sont incompatibles, 

de fas:on importante, avec les modalites de !'Entente de Reglement ou non 

substantiellement selon les versions jointes aux presentes en Annexes G et H; ou 

(e) tout jugement approuvant Ia presente Entente de Reglement prononce par les 

Tribunaux ne devenait pas un Jugement definitif; 

chacun des Demandeurs et chacune des Defenderesses aurait le droit de resilier Ia 

presente Entente de Reglement par transmission d'un avis ecrit en vertu de Ia section 13.17, 

dans un delai de trente (30) jours suivant un evenement decrit ci-dessus, sous reserve que Ies 

Parties fournissent leurs meilleurs efforts et tentent de bonne foi de resoudre toute 

problematique en vue de mettre un terme a ces Procedures selon les modalites modifiees 

pouvant etre requises pour obtenir !'approbation du Tribunal. 

(2) En outre, si le Montant du Reglement n'est pas paye conformement a Ia section 4.1 (2), 

les Demandeurs auront le droit de resilier Ia presente Entente de Reg1ement par transmission 

d'un avis ecrit conformement a Ia section 13.17. 

(3) Sauf de Ia maniere prevue a Ia section 6.1 ( 4 ), si I 'Entente de Reglement est resiliee, 

!'Entente de Reglement sera nulle et n'aura aucune force ni aucun autre effet, elle ne liera pas 

les Parties et elle ne pourra pas etre utilisee comme preuve ou autrement dans un litige ni 

d'aucune autre maniere pour quelque motif que ce soit. Pour plus de certitude, dans !'hypothese 

d'une resiliation, conformement a Ia Section 6, les positions des Parties a l'egard des 

Procedures retourneront au statu quo ante. 

(4) Un jugement, une decision ou une determination prononcee ou rejetee par un Tribunal 

concernant : 

(a) les Honoraires des Avocats du Groupe ou les Debourses des Avocats du Groupe, 

(b) le processus d'exclusion; ou 

(c) le Protocole de Distribution 
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ne sera pas considere etre une modification imp01tante de l'integralite ou d'une partie de 

!'Entente de Reglement et ne constituera pas un motif de resiliation de Ia presente Entente de 

Reglement. 

6.2 En cas de resiliation de Ia presente Entente de Reglement 

( 1) Dans !'hypothese d'une resiliation, 

(a) dans les dix (1 0) jours de Ia survenue de cette resiliation, les Avocats du Groupe 

et I'Administrateur des Reclamations doivent detruire tous les documents ou tout 

autre materiel transmis par les Defenderesses, y compris les documents ou tout 

autre materiel transmis en vertu de Ia Section 10 ou contenant ou ref1etant des 

informations tirees de ces documents ou de tout autre materiel. Les A vocats du 

Groupe et l'Administrateur des Reclamations doivent transmettre aux A vocats des 

Defenderesses une attestation ecrite par chacun d'eux de cette destruction. Aucune 

disposition de Ia presente section ne pourra etre interpretee comme obligeant les 

A vocats du Groupe a detruire une partie quelconque du produit de leur travail. 

Cependant, tout document ou toute information transmis par les Defenderesses en 

lien avec Ia presente Entente de Reglement ne peut etre divulgue a une Personne 

d'une maniere quelconque, ni utilise directement ou indirectement par les A vocats 

du Groupe ou toute autre Personne d'une maniere quelconque pour quelque motif 

que ce soit, sans Ia permission ecrite prealable explicite des Defenderesses. Les 

A vocats du Groupe doivent prendre les mesures et les precautions appropriees 

pour assurer et maintenir Ia confidentialite de ces documents, informations et de 

tout produit du travail des A vocats du Groupe; 

(b) aucune demande de certifier ou d'autoriser l'une des Procedures en tant que 

procedure collective en vertu de !'Entente de Reglement ou pour faire approuver 

!'Entente de Reglement qui n'a pas encore ete entendue ne doit proceder; 

(c) les Parties collaboreront pour tenter de faire annuler et declarer sans force et effet 

un jugement anterieur certifiant ou autorisant les Procedures en tant qu'action 

collective en vertu de !'Entente de Reglement, et les Parties seront, l'une envers 
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!'autre, empechees de se fonder sur un tel jugement anterieur de certification ou 

d'autorisation; 

(d) toute certification ou toute autorisation anterieure des Procedures en tant 

qu'action collective en vertu de !'Entente de Reglement, y compris les definitions 

du Groupe de Reglement et les Questions communes en vertu de Ia presente 

Entente de Reglement, doivent etre sous reserve de toute position que l'une des 

Parties pourrait subsequemment adopter sur toute question dans les Procedures ou 

tout autre litige. 

6.3 Repartition du Montant du Reglement suivant Ia resiliation 

(I) Si I 'Entente de Reglement n'est pas approuvee, est resiliee ou n'entre pas en vigueur 

pour quelque motif que ce so it, les A vocats du Groupe doivent, dans les trente (30) jours de 

!'avis ecrit donne en vertu de Ia section 6.1 ( 1 ), retourner aux Defenderesses le montant qu'elles 

ont verse aux A vocats du Groupe, au que! s'ajoutent taus les interets cumules sur celui-ci, mais 

apres deduction des frais encourus pour !'avis prevu par Ia section 12.2(1), dans Ia mesure ou 

!'avis a deja ete publie conformement a Ia section 9.2 et toute traduction prevue par Ia 

section 13.11. 

SECTION 7 - QUITTANCES ET REJET 

7.1 Quittance des Defenderesses 

(1) A Ia Date d'entree en vigueur et en contrepartie du paiement du Montant du 

Reglement, et moyennant toute autre contrepartie valable precisee dans !'Entente de 

Reglement, les Parties donnant quittance liberent et quittancent a tout jamais et de maniere 

absolue les Parties quittancees des Reclamations quittancees que l'une d'elles a deja eues, a 

actuellement, pourrait avoir ou aura subsequemment, directement ou indirectement, d'une 

maniere derivee ou a tout autre titre. 

(2) Les Parties donnant quittance reconnaissent qu'elles peuvent subsequemment 

decouvrir des faits nouveaux ou differents des faits qu'elles savent ou croient etre vrais 

concernant !'objet de !'Entente de Reglement ou les Procedures. A !'exception de ce qui est 

enonce dans les sections 10.2 et I 0.4, qui ne sont pas modifies par Ia presente disposition, il est 
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de !'intention des Demandeurs de quittancer entierement, detinitivement et a tout jamais toutes 

les Reclamations quittancees et, en continuite avec cette intention, Ia presente quittance sera et 

demeurera en vigueur nonobstant la decouverte ou !'existence de faits nouveaux ou differents. 

7.2 Absence de reclamations ulterieures 

(1) A Ia Date d'entree en vigueur, chaque Partie donnant quittance ne doit ni maintenant, 

ni par Ia suite, intenter, continuer, maintenir, intervenir ou faire valoir, directement ou 

indirectement, que ce soit en Ontario, au Quebec ou ailleurs, en son propre nom ou au nom de 

tout groupe ou de toute autre Personne, une procedure, une cause d'action, une reclamation ou 

une demande contre les Parties quittancees, ou contre toute autre Personne pouvant 

revendiquer une contribution ou une indemnite ou d'autres reclamations de Ia part des Parties 

quittancees, que ce soit en vertu d'une loi applicable en Ontario, au Quebec ou ailleurs, du 

Code civil du Quebec, de Ia Common Law ou de l'equite, a l'egard de toute Reclamation 

quittancee. Pour plus de certitude et sans limiter Ia generalite de ce qui precede, les Parties 

donnant quittance ne doivent faire valoir ou poursuivre aucune Reclamation quittancee contre 

une Partie quittancee en vertu des lois d'un ressort competent etranger. 

7.3 Rejet des Procedures en Ontario et Declaration de reglement hors Cour au Quebec 

(1) A Ia Date d'entree en vigueur, les Procedures seront rejetees de fac;on definitive et sans 

frais contre les Defenderesses en Ontario et declarees reglees hors Cour chaque partie payant 

ses frais au Quebec. 

(2) A !'exception du Quebec, a Ia Date d'entree en vigueur, chaque Membre du Groupe 

dans les Procedures sera repute avoir consenti irrevocablement au rejet, sans frais et de fac;on 

definitive, de sa ou ses actions ou procedures contre les Parties quittancees relativement aux 

Reclamations quittancees, a 1 'exception des Procedures, que ces actions ou procedures aient 

ete commencees avant ou apres la Date d'entree en vigueur. 

7.4 Modalite importante 

(1) Les quittances, engagements, rejets et octrois de consentement prevus dans Ia presente 

section seront consideres comme etant une modalite importante de I 'Entente de Reglement, et 

!'omission du Tribunal d'approuver les quittances, engagements, rejets et octrois de 
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consentement prevus aux presentes donnera lieu a un droit de resiliation en vertu de Ia 

Section 6 de !'Entente de Reglement. 

SECTION 8- EFFET DU REGLEMENT 

8.1 Aucune admission de responsabilite 

(1) Les Demandeurs et les Defenderesses se reservent explicitement tous leurs droits si 

I 'Entente de Reglement n'est pas approuvee, est resiliee ou n'entre pas en vigueur autrement 

pour quelque motif que ce soit. En outre, que !'Entente de Reglement soit ou non approuvee de 

maniere definitive, resiliee ou qu'elle n'entre pas en vigueur autrement pour quelque motif que 

ce soit, Ia presente Entente de Reglement et toutes ses dispositions, ainsi que !'ensemble des 

negociations, documents, discussions et procedures associes a cette Entente de Reglement, 

ainsi que toute action prise en execution de cette Entente de Reglement, ne devront pas etre 

consideres ou interpretes comme etant une admission d'une violation quelconque d'un statut ou 

d'une loi, ou encore une faute ou une responsabilite des Parties quittancees, ou Ia veracite de 

l'une des reclamations ou allegations contenues dans les Procedures ou dans tout autre 

document depose par les Demandeurs. 

8.2 L'Entente de Reglement ne constitue pas une preuve 

(1) Les Parties conviennent que, peu importe que I 'Entente de Reglement so it ou non 

approuvee de maniere definitive, resiliee ou autrement n'entre pas en vigueur pour quelque 

motif que ce soit, Ia presente Entente de Reglement et toutes ses dispositions, ainsi que 

!'ensemble des negociations, documents, discussions et procedures associes a cette Entente de 

Reglement, ainsi que toute action prise en execution de cette Entente de Reglement, ne devront 

pas etre utilises en reference, deposes en preuve ou reyus en preuve dans une action ou 

procedure civile, penale ou administrative en instance ou future, sauf dans une procedure 

visant a approuver et/ou a faire valoir cette Entente de Reglement, a offrir une defense contre 

Ia presentation des Reclamations quittancees, selon ce qui est necessaire ou exige autrement 

parla loi. 
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SECTION 9- AVIS AUX MEMBRES DU GROUPE 

9.1 Avis requis 

(1) Sous reserve de !'approbation du Tribunal conformement a Ia section 3.2, les Membres 

du Groupe seront avises : (i) de Ia certification ou de l'autorisation des Procedures en tant 

qu'actions collectives contre les Defenderesses; (ii) du droit de s'exclure des Procedures; (iii) 

de Ia date de !'audience a laquelle les Tribunaux seront pries d'approuver !'Entente de 

Reglement, et (iv) si elles sont jointes a !'Audience d'Approbation de I 'Entente de Reglement, 

des audiences afin d'approuver les Honoraires des A vocats du Groupe et les Debourses des 

Avocats du Groupe, par Ia Version abregee de !'Avis d'Audience d'Approbation, publiee 

conformement au Plan de Diffusion joint en AnnexeD. L'avis doit informer les Membres du 

Groupe qu'ils peuvent demander une copie de I 'Entente de Reglement aupres des A vocats du 

Groupe et prevoir des instructions les dirigeant vers Ia version detaillee de I' A vis d'Audience 

d 'Approbation ou ils peuvent obtenir de plus am pies renseignements. 

(2) Sous reserve de !'approbation des Tribunaux conformement a Ia section 3.5, dans 

!'hypothese ou !'Entente de Reglement etait approuvee par les Tribunaux, les Membres du 

Groupe recevront un second A vis d'Approbation expedie directement par Ia poste, les avisant 

de !'approbation et de Ia procedure pour soumettre une reclamation. L'A vis d'Approbation do it 

etre diffuse aux Membres du Groupe par l'Administrateur des Reclamations conformement au 

Plan de Diffusion joint en AnnexeD aux presentes. 

9.2 Forme et distribution des Avis 

( 1) La Version abregee de I'A vis d'Audience d' Approbation, I'A vis d'Audience 

d 'Approbation et l'A vis d'Approbation doivent etre convenus par les Parties et approuve par 

les Tribunaux, substantiellement seton les versions jointes aux presentes en Annexes A, B et 

C, respectivement, ou, si les Parties ne peuvent s'entendre sur Ia forme des avis, les avis 

doivent etre selon Ia version ordonnee par le Tribunal. 

(2) Sous reserve de !'approbation du Tribunal, les avis aux Membres du Groupe tels que 

decrits dans les sections 9.1(1) et 9.1(2) doivent etre publies conformement a I'Annexe D 

jointe aux presentes. 
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(3) Si !'Entente de Reglement n'est pas approuvee, est resiliee ou n'entre pas en vigueur 

autrement, le Groupe de Reglement propose doit recevoir avis de cet evenement de la maniere 

decrite dans Ia section 9.1(1). 

SECTION 10- ADMINISTRATION ET MISE EN <EUVRE 

10.1 Mode d'administration 

(I) Sauf dans Ia mesure prevue par Ia presente Entente de Reglement, le mode de mise en 

reuvre et d'administration de Ia presente Entente de Reglement sera determine par les 

Tribunaux conformement aux demandes presentees par les A vocats du Groupe au besoin. 

(2) Aucuns frais sera payable par les Defenderesses pour une telle demande. 

10.2 Information et assistance 

( 1) Les Defenderesses Costco declarent et garantissent qu'elles ont, dans Ia mesure du 

possible sur Ia base de recherches raisonnables et de donnees qui leur sont raisonnablement 

disponibles, declare avec exactitude le nombre approximatif de Membres appartenant au Sous

groupe Acheteur, au Sous-groupe Acheteur du Quebec, au Sous-groupe Vaccine et au Sous

groupe Vaccine du Quebec qui leur etait connu ace moment. 

(2) A fin de faciliter Ia diffusion de I'A vis d'Approbation aux Membres du Groupe et Ia 

distribution des indemnites a ceux-ci aux termes de Ia presente Entente de Reglement telle 

qu'approuvee par les Tribunaux, les Demandeurs doivent presenter des demandes devant les 

Tribunaux pour obtenir des ordonnances obligeant les Defenderesses Costco a divulguer a 

I'Administrateur des Reclamations les noms et les dernieres adresses connues (y compris toute 

adresse courriel disponible) des membres Costco ayant achete les Fruits Congeles Rappeles et 

des membres Costco appartenant au Sous-groupe Vaccine et au Sous-groupe Vaccine du 

Quebec, y compris les membres ayant rec;u des remboursements pour vaccinations, que les 

Defenderesses Costco peuvent raisonnablement identifier dans leurs dossiers. Ces ordonnances 

doivent etre demandees au moment de !'Audience d'Approbation et doivent etre incluses dans 

les Jugements d'approbation, substantiellement selon les versions jointes aux presentes en 

Annexes Get H. Les Demandeurs feront des representations aux Tribunaux concernant l'utilite 
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des ordonnances de divulgation prevues dans la presente section, notamment a Ia lumiere des 

lois sur la confidentialite applicables au moment de Ia demande de ces ordonnances. 

(3) Les Demandeurs s'assureront que l'Administrateur des Reclamations peut mettre en 

a:uvre les mesures approprh~es pour proteger toutes les informations divulguees aux termes 

des ordonnances des Tribunaux prevues a Ia section 1 0.2(2), et qu'il peut supprimer et detruire 

en toute securite ces informations a Ia conclusion du processus d'administration des 

reclamations. Les Demandeurs deposeront une preuve par declaration sous serment de 

l'Administrateur des Reclamations au moment de !'Audience d'Approbation, dans laquelle 

l'Administrateur des Reclamations decrira les mesures qu'il prendra pour proteger les 

informations et sa capacite de supprimer et de detruire les informations en toute securite au 

terme du processus d'administration des reclamations. 

(4) Les Defenderesses ne s'opposeront pas aux demandes prevues a Ia section 10.2(2) et 

presentees conformement aux sections I 0.2(2) et 1 0.2(3). Aucuns frais sera payable par les 

Demandeurs ou les Defenderesses pour ces demandes. 

(5) Les Defenderesses Costco fourniront les informations decrites dans Ia section I 0.2(2) 

uniquement aux termes d'ordonnances des Tribunaux obtenues conformement aux sections 

1 0.2(2) et 1 0.2(3) les obligeant ale faire. Les informations seront transmises a l'Administrateur 

des Reclamations dans les trente (30) jours de Ia plus tardive entre Ia Date d'entree en vigueur 

et Ia date a laquelle les ordonnances prevues a la section 1 0.2(2) seront obtenues, ou a un 

moment etabli de commun accord par les Parties. Les informations doivent etre transmises en 

format Microsoft Excel ou tout autre format eventuellement convenu entre les A vocats des 

Defenderesses Costco et les A vocats du Groupe, avec !'apport, si requis, de l'Administrateur 

des Reclamations. 

(6) L'Administrateur des Reclamations doit dupliquer les donnees pour creer une base de 

donnees des Membres du Groupe en deployant tous les efforts raisonnables, y compris Ia 

normalisation des adresses, la mise a jour des adresses a l'aide de Ia base de donnees des 

changements d'adresse de Postes Canada et toute autre epuration raisonnable recommandee par 

l'Administrateur des Reclamations. 
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(7) L'Administrateur des Reclamations devra utiliser les informations uniquement aux fins 

permises par les jugements valides des Tribunaux obtenus conformement a Ia section 10.2 et 

par les lois sur Ia confidentialite applicables, eta aucune autre fin. 

(8) Les Defenderesses Costco se rendront raisonnablement disponibles pour repondre aux 

questions concernant les informations fournies en vertu de Ia section 10.2 des Avocats du 

Groupe et de I'Administrateur des Reclamations. Les obligations des Defenderesses Costco de 

se rendre raisonnablement disponibles pour repondre aux questions, tel que precise dans Ia 

presente section, ne seront pas affectees par les dispositions de quittance contenues dans Ia 

section 6 de Ia presente Entente de Reglement. A moins que Ia presente Entente de Reglement 

ne soit pas approuvee, so it resiliee ou n'entre pas en vigueur pour quelque motif que ce soit, les 

obligations des Defenderesses Costco de collaborer en vertu de Ia presente section 10.2 

cesseront lorsque tous les fonds auront ete distribues. Cependant, aucune disposition de Ia 

presente section n'obligera les Defenderesses Costco a fournir des informations ou une 

assistance a I'Administrateur des Reclamations, aux A vocats du Groupe ou a toute autre 

Personne en violation des lois sur Ia confidentialite applicables. 

10.3 Caractere confidentiel de l'information des clients Costco 

(1) Toutes les informations transmises par les Defenderesses Costco en vertu de Ia 

section I 0.2 doivent faire !'objet de Ia plus stricte confidentialite par I' Administrateur des 

Reclamations destinataire et, sans limiter Ia generalite de ce qui precede, elles ne doivent pas 

etre diffusees ni transmises a un particulier, a une entite, a une societe ou a un tiers, sauf en 

conformite avec des jugements valides des Tribunaux obtenus conformement a Ia section 10.2 

et les lois sur Ia confidentialite applicables, et a aucune autre fin. 

10.4 Declarations et garanties par les Defenderesses 

(I) Sans limiter ce qui precede, les Defenderesses Costco declarent et garantissent que des 

remboursements du prix d'achat des Fruits Congeles Rappeles ont ete offerts a tous les 

membres Costco ayant achete les Fruits Congeles Rappeles, et qu'ils ont ete verses a tous les 

membres Costco ayant achete les Fruits Congeles Rappeles qui ont demande un 

remboursement du prix d'achat. Pour plus de certitude et conformement a Ia section 4.1 ( 1 ), 

tous les remboursements deja verses aux Membres du Groupe ne sont pas consideres comme 
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faisant partie du Reglement, et le paiement d'un tel remboursement a un Membre du Groupe ne 

reduit d'aucune maniere le Montant du Reglement, de meme qu'il n'influe d'aucune maniere sur 

les modalites de !'Entente de Reglement. 

(2) Les Defenderesses Costco declarent et garantissent que les Fruits Congeles Rappeles 

ont ete vendus dans les entrepots Costco situes en Ontario, au Quebec, au Nouveau

Brunswick, en Nouvelle-Ecosse et a Terre-Neuve-et-Labrador, et dans aucune autre province 

ou aucun autre territoire du Canada. 

(3) Les declarations et les garanties contenues dans les sections 10 .2(1) et 1 0.4 constituent 

des modalites importantes de !'Entente de Reglement, et les violations de celles-ci constituent 

des motifs de resiliation de !'Entente de Reglement en vertu de la Section 6. Cependant, une 

divergence dans le nombre de Membres appartenant au Sous-groupe Acheteur, au Sous-groupe 

Acheteur du Quebec, au Sous-groupe Vaccine et au Sous-groupe Vaccine du Quebec ne 

constitue pas un motif de resiliation de !'Entente de Reglement, a moins que le nombre de ces 

Membres du groupe n'ait ete sous-represente de maniere significative. 

SECTION 11- DISTRIBUTION DUMONT ANT DU REGLEMENT ET DES INTERETS 

CUMULES 

11.1 Protocole de Distribution 

(1) Sans limiter Ia generalite des sections 4.4(1) et 4.4(2), a un moment choisi a l'entiere 

discretion des A vocats du Groupe, mais sur avis aux Defenderesses, les A vocats du Groupe 

presenteront des demandes pour obtenir des jugements des Tribunaux approuvant le Protocole 

de Distribution. Ces demandes peuvent etre presentees avant Ia Date d'entree en vigueur, mais 

les jugements approuvant le Protocole de Distribution doivent etre conditionnels a Ia survenue 

de Ia Date d'entree en vigueur. 

11.2 Absence de responsabilite quanta )'administration ou aux frais 

(1) Sauf de la maniere prevue dans la presente Entente de Reglement, les Parties 

quittancees n'assument aucune responsabilite, aucune obligation financiere m aucune 

redevabilite quelconque concernant )'administration de !'Entente de Reglement ou de 
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l'investissement, Ia distribution ou !'administration des sommes d'argent deposees dans le 

Compte en Fiducie, y compris, mais sans s'y limiter, les Frais d'Administration. 

SECTION 12- HONORAIRES DES A VOCATS DU GROUPE, DEBOURSES ET FRAIS 

D'ADMINISTRA TION 

12.1 Responsabilite des honoraires, debourses et taxes 

(1) Les Parties quittancees ne seront nullement responsables des Honoraires des A vocats 

du Groupe, des De bourses des A vocats du Groupe ou des taxes de l'un ou de I' autre des 

avocats, des experts, conseillers, des agents ou des representants retenus par les A vocats du 

Groupe, les Demandeurs ou les Membres du Groupe, ni de tout droit de toute Personne sur un 

paiement a un Membre du Groupe de Reglement a meme le Montant du Reglement. 

12.2 Responsabilite des frais d' Avis et de Ia traduction 

(1) Les Avocats du Groupe doivent payer les Frais d'Administration et tousles couts des 

traductions requises selon la section 13.11 a mbne le Montant du Reglement, au fur et a 
mesure de leur exigibilite. Sous reserve de Ia section 6.3, les Parties quittancees n'assument 

aucune responsabilite pour les frais des avis ou de toute traduction, tel qu'eventuellement 

exiges par les Tribunaux conformement a Ia section 13 .11. 

12.3 Approbation du Tribunal des Honoraires et Debourses des Avocats du Groupe 

(I) Les A vocats du Groupe peuvent demander !'approbation des Tribunaux pour payer Jes 

De bourses des A vocats du Groupe et les Honoraires des A vocats du Groupe au moment me me 

ou ils demanderont !'approbation de Ia presente Entente de Reglement. Les Debourses des 

A vocats du Groupe et les Honoraires des A vocats du Groupe doivent etre payes uniquement a 
meme le Compte en Fiducie apres Ia Date d'entree en vigueur. Sauf de Ia maniere prevue aux 

presentes, les Frais d'Administration peuvent uniquement etre payes a meme le Compte en 

Fiducie apres Ia Date d'entree en vigueur. Aucun autre Debourse des A vocats du Groupe ni 

aucun autre Honoraire des A vocats du Groupe ne do it etre paye a meme le Compte en Fiducie 

avant Ia Date d'entree en vigueur. 
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SECTION 13 - GENERALITES 

13.1 Demandes pour instructions 

(1) Les A vocats du Groupe ou les Defenderesses peuvent s'adresser, au besoin, aux 

Tribunaux pour obtenir des instructions a l'egard de !'interpretation, de Ia mise en a:uvre et de 

!'administration de Ia presente Entente de Reglement. 

(2) Toutes les demandes prevues a Ia presente Entente de Reglement doivent etre faites 

sur avis adresse aux Parties, sauf en ce qui concerne les demandes portant uniquement sur Ia 

mise en a:uvre et !'administration du Protocole de Distribution. 

13.2 Titres, etc. 

(1) Dans Ia presente Entente de Reglement: 

(a) Ia division de I 'Entente de Reglement en sections et !'insertion de titres servent 

uniquement a faciliter Ia consultation et ceux-ci n'ont aucune influence sur 

!'interpretation de Ia presente Entente de Reglement; et 

(b) les expressions« Ia presente Entente de Reglement», « des presentes », «en vertu 

des presentes », « dans les presentes », « aux presentes » et les expressions 

similaires se reportent a Ia presente Entente de Reglement et non a une section en 

particulier de ladite Entente de Reglement. 

13.3 Calcul des delais 

( 1) Dans Je cal cui des delais dans Ia pn!sente Entente de Reglement, sauf lorsqu'une 

intention contraire apparait, 

(a) lorsqu'il y a une reference a un nombre de jours entre deux evenements, le nombre 

de jours est compte en excluant Je jour auquel survient Je premier evenement et en 

incluant le jour auquel survient le second evenement, y compris taus Ies jours de 

calendrier; et 

(b) seulement lorsque le delai d'accomplissement d'un acte expire un jour ferie, selon 

le sens donne a !'expression «jour ferie » dans Je Code de procedure civile 



- 27-

chapitre C-25.01, l'acte peut etre accompli le jour suivant qui n'est pas un jour 

ferie. 

13.4 Competence continue 

( 1) Les Tribunaux doivent exercer leur competence a l'egard de Ia mise en reuvre, de 

!'administration, de !'interpretation et de !'execution des modalites de Ia presente Entente de 

Reglement. 

13.5 Droit applicable 

( 1) La presente Entente de Reglement est regie et interpretee conformement aux lois des 

provinces de !'Ontario et du Quebec et aux lois du Canada qui s'y appliquent. 

13.6 Integralite de l'entente 

( 1) La presente Entente de Reglement constitue l'integralite de I' entente intervenue entre 

les Parties, et elle remplace !'ensemble des ententes, engagements, negociations, declarations, 

promesses, ententes, ententes de principe, fiches de conditions et memoires d'entente 

anterieurs et contemporains en lien avec celle-ci. Aucune des Parties ne sera Iiee par des 

obligations, conditions ou declarations anterieures concernant !'objet de la presente Entente de 

Reglement, a mains que celles-ci ne soient explicitement incorporees dans les presentes. 

13.7 Modifications 

( 1) La presente Entente de Reglement ne peut etre modifiee ou chan gee sauf par ecrit et 

avec le consentement de toutes 1es Parties aux presentes, et une telle modification ou un tel 

changement doit etre approuve par les Tribunaux. 

13.8 Effet contraignant 

(1) La presente Entente de Reglement liera et s'appliquera au benefice des Demandeurs, 

des Membres du Groupe, des Defenderesses ainsi que de tous leurs successeurs et ayants droit. 

Sans limiter Ia generalite de ce qui precede, chaque engagement et chaque accord faits dans Ies 

presentes par Jes Demandeurs Iieront toutes Jes Parties donnant quittance. De plus, chaque 
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engagement et chaque accord faits dans les presentes par les Defenderesses lieront toutes les 

Parties quittancees. 

13.9 Exemplaires 

(1) La presente Entente de Reglement peut etre signee en divers exemplaires, to us ces 

exemplaires consideres globalement seront reputes constituer une seule et meme entente, et 

une signature sur fac-simile ou electronique sera reputee etre une signature originale aux fins 

de Ia signature de !'Entente de Reglement. 

13.10 Entente negociee 

(1) La pnSsente Entente de Reglement a fait !'objet de negociations et de discussions entre 

les soussignes, chacun d'eux a ete represente et conseille par des avocats competents, de sorte 

que toute loi, toute jurisprudence ou toute regie d'interpretation qui ferait ou pourrait faire en 

sorte qu'une disposition soit interpretee a l'encontre du redacteur de Ia presente Entente de 

Reglement n'aura aucun effet ou force. Les Parties conviennent egalement que les termes 

contenus ou non contenus dans des versions anterieures de Ia presente Entente de Reglement, 

ou toute entente de principe, n'auront aucun effet sur !'interpretation appropriee de Ia presente 

Entente de Reglement. 

13.11 Langue 

( 1) Les parties reconnaissent a voir exige et consenti a ce que Ia presente Entente et to us 

les documents connexes soient rediges en anglais. Neanmoins, si les Tribunaux !'exigent, les 

Avocats du Groupe et/ou une agence de traduction choisie par les Avocats du Groupe devront 

preparer une traduction fran9aise de !'Entente de Reglement dont le cout sera paye a meme le 

Montant du Reglement. Dans !'hypothese d'un differend concernant !'interpretation ou 

!'application de Ia presente Entente de Reglement, seule Ia version anglaise prevaudra. 

13.12 Preambule 

(1) Le preambule de Ia presente Entente de Reglement est veridique et fait partie 

integrante de !'Entente de Reglement. 
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13.13 Annexes 

(I) Les annexes des presentes font partie integrante de cette Entente de Reglement. 

13.14 Confirmations 

(I) Chacune des Parties confirme et reconnait par les presentes ce qui suit : 

(a) Ia Partie ou un representant de Ia Partie habilite a lier cette derniere a l'egard des 

questions enoncees aux presentes a lu et compris !'Entente de Reglement; 

(b) les modalites de Ia presente Entente de Reglement et les effets de celle-ci ont ete 

entierement expliques a Ia Partie ou au representant de celle-ci par ses avocats; 

(c) Ia Partie ou le representant de Ia Partie comprend parfaitement chaque modalite de 

I 'Entente de Reglement et son effet; et 

(d) aucune Partie ne s'est flee a une declaration, a une representation ou a un 

encouragement (qu'il soit ou non important, faux, negligemment fait ou 

autrement) d'une autre Partie, au-deJa des modalites de !'Entente de Reglement, a 

l'egard de Ia decision de Ia premiere Partie de signer Ia presente Entente de 

Reglement. 

13.15 Signatures autorisees 

( 1) Chacun des soussignes declare etre entierement autorise a conclure les termes et 

conditions de Ia presente Entente de Reglement et a Ia signer au nom des Parties identifiees au

dessus de leur signature respective et de leurs cabinets d'avocats. 

13.16 Transaction 

( 1) La presente Entente de Reglement constitue une transaction conformement aux articles 

2631 et suivants du Code civil du Quebec, et les Parties renoncent, par Ia presente, a toute 

erreur de fait, de droit et/ou de calcul. 
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13.17 Avis 

(1) Lorsque la presente Entente de Reglement requiert qu'une Partie transmette un avis ou 

une autre communication ou un document a une autre Partie, cet avis, cette communication ou 

ce document doit etre transmis par courriel, telecopie ou lettre par livraison 24 heures aux 

representants de la Partie a qui l'avis est donne, tel qu'indique ci-apres : 

Pour les Demandeurs et pour les Avocats du Groupe dans Ia Procedure: 

Sis kinds LLP 
Avocats 
100 Lombard Street, Suite 302 
Toronto, ON, M5C 1M3 

Daniel E. H. Bach (LSUC # : 52087E) 
Telephone.: (416) 594-4376 
Telecopieur : ( 416) 594-43 77 

680 Waterloo Street 
P.O. Box 2520 
London, ON, N6A 3V8 

Elizabeth deBoer (LSUC #: 47558Q) 
Telephone: (519) 660-7814 

Telecopieur: (519) 660-7815 

Siskinds Desmeules, Avocats, s.e.n.c.r.l. 
43, rue de Buade, bureau 320 
Quebec, QC, G IR 4A2 

Caroline Perrault 
Telephone : ( 418) 694-2009 

Telecopieur : ( 418) 694-0281 

Pour les Defenderesses : 

Dutton Brock LLP 
438 University Avenue 
Suite 1700 
Toronto, ON, M5G 2L9 

Paul Tushinski 
Stephen Libin 
Telephone: (416) 593-4411 

McCarthy Tetrault LLP 
Suite 5300, TD Bank Tower 
Box 48, 66 Wellington Street West 
Toronto, ON, M5K 1E6 

Eric Block 
Katherine Booth 
Telephone: (416) 362-1812 
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Telecopieur : ( 416) 593-5922 Telecopieur : ( 416) 868-0673 

Avocats de Ia DCfenderesse Nature's Touch Avocats des Defenderesses Costco 
Frozen Foods Inc. Wholesale Canada Ltd., Costco Canada 

Holdings Inc. et Gestion Costco Canada Inc. 
13.18 Date de Signature 

(2) Les Parties ont signe Ia presente Entente de Reglement a Ia date apparaissant sur Ia 

page couverture. 

Soheil Kafai, en son propre nom et au nom du Groupe, parses avocats 

Nom du signataire autorise: 

Signature du signataire autorise : 

Sylvain Gaudette en son propre nom et au 
nom du Groupe, par ses avocats 

Nom du signataire autorise : 

Signature du signataire autorise : 

Nature's Touch Frozen Foods Inc. 

Nom du signataire autorise: 

Signature du signataire autorise : 

Siskinds LLP 
A vocats du Groupe 

Siskinds Desmeules, A vocats, s.e.n.c.r.l. 
A vocats du Groupe 

Costco Wholesale Canada Ltd., Costco Canada Holdings Inc. et Gestion Costco Canada 
Inc. 

Nom du signataire autorise : 

Signature du signataire autorise : 



Schedule "A" 

Did you purchase Nature's Touch 
Organic Berry Cherry Blend? 

Class actions have been initiated in Ontario and Quebec against Nature's Touch Frozen Foods Inc. and 
Costco Wholesale Canada Ltd., Costco Canada Holdings, Inc., Gestion Costco Canada Inc., and Costco 
Western Holdings Ltd. arising from the alleged Hepatitis A contamination of Organic Berry Cherry Blend 
in 1.5 kg (3.3 lb) bags with best before dates up to and including March 15, 2018 and universal product 
code 8 73668 00179 1 ("Recalled Frozen Fruit"). Recalled Frozen Fruit was sold at Costco warehouse 
locations in Ontario, Quebec, New Brunswick, Nova Scotia and Newfoundland and Labrador. 

Class Actions Certified for Settlement Purposes 

The class actions have been certified by the Ontario and Quebec Courts for settlement purposes. All 
residents of Canada who (i) consumed Recalled Frozen Fruit and subsequently contracted Hepatitis A as 
a result; (ii) consumed Recalled Frozen Fruit and subsequently were immunized for Hepatitis A as a 
result; (iii) have a claim pursuant to the Family Law Act and analogous legislation and common law in 
other provinces; and (iv) purchased Recalled Frozen Fruit, are automatically included in the lawsuit and 
need not do anything at this time. 

Class Members who do not wish to participate in the lawsuit must Opt-Out. A Class Member who Opts
Out will not be entitled to participate in the class actions or proposed settlement. His or her right to pursue 
a claim in a separate proceeding will not be affected. If you want to Opt-Out of the class actions, 
instructions for how to do so can be found in the long-form notice available online at 
http://www.berryrecall.ca or toll-free at: 1-800-461-6166 x 2278. 

Settlement Reached 

A settlement has been reached in the class actions. The Defendants have agreed to pay $3,000,000. 
The settlement is a compromise of disputed claims and is not an admission of liability or wrongdoing by 
the Defendants. The Courts have appointed Garden City Group, Inc. as the Administrator of the proposed 
settlement. 

Court approval is required before the settlement is effective. The Court will also be asked to approve the 
Plan of Allocation, which is the method for distributing settlement funds to Class Members. In addition, 
Class Counsel require court approval for their fee request. Motions to approve the material are 
scheduled for December 4, 2018 (in Quebec) and December 10, 2018 (in Ontario). If you wish to object 
to either the settlement, the Plan of Allocation or Class Counsel fees, you may do so in writing by 
November 30, 2018. Instructions on how to object to the settlement, the Plan of Allocation, or to Class 
Counsel's fees can be found in the long-form notice available online at http://www.berryrecall.ca or toll
free at: 1-800-461-6166 x 2278. 

More Information 

For more information about your rights and how to exercise them, or to obtain a copy of the Opt-Out form, 
or the Plan of Allocation, see the long-form notice available online at http://www.berryrecall.ca or toll-free 
at: 1-800-461-6166 x 2278. 



A VEZ-VOUS ACHETE LE MELANGE DE BAlES 
ET CERISES ORGANIQUES DE LA MARQUE 

NATURE'S TOUCH? 
Des actions collectives ont ete deposees en Ontario et au Quebec contre Nature's Touch Frozen Foods 
Inc. et Costco Wholesale Canada Ltd., Costco Canada Holdings, Inc., Gestion Costco Canada Inc. et 
Costco Western Holdings Ltd., en raison de Ia contamination par I'Hepatite A alleguee des Melanges de 
Baies et Cerises Organiques en sacs de 1.5 kg (3.3 I b), dont les dates de peremption vont jusqu'au 15 mars 
2018 inclusivement, portant le code universe! des produits 8 73668 00179 1 (les « Fruits Congeles 
Rappeles » ). Les Fruits Congeles Rappeles ant ete vendus dans les entrep6ts Costco situes en Ontario, au 
Quebec, au Nouveau-Brunswick, en Nouvelle-Ecosse, a Terre-Neuve et au Labrador. 

Actions collectives autorisees aux fins de reglement seulement 

Les actions collectives ant ete autorisees par les Tribunaux de !'Ontario et du Quebec aux fins de 
reglement. Taus les residents du Canada qui (i) ant consomme les Fruits Congeles Rappeles et ont 
subsequemment contracte I'Hepatite A en consequence; (ii) ant consomme les Fruits Congeles Rappeles 
et ant subsequemment ete vaccines contre I'Hepatite A en consequence; (iii) ant une reclamation a titre de 
successeurs, ayants droit, heritiers, membres de Ia famille et personnes a charge; et (iv) ont achete les 
Fruits Congeles Rappeles, sont automatiquement inclus dans ce recours et n'ont pas besoin de faire quai 
que ce soit pour le moment. 

Les Membres du Groupe qui ne souhaitent pas participer aux actions collectives doivent s'en exclure. Un 
Membre du Groupe qui s'exclut ne sera pas autorise a participer aux actions collectives ou a !'entente de 
reglement proposee. Son droit de presenter une reclamation dans une procedure distincte ne sera pas 
affecte. Si vous souhaitez vous exclure des actions collectives, les instructions sur les etapes a suivre se 
retrouvent dans l'avis en version detaillee, disponible en ligne au www.berryrecall.ca ou en appelant sans 
frais au: 1-800-461-6166, paste 2278. 

Entente de reqlement conclue 

Une entente de n3glement a ete conclue visant ces actions collectives. Les Defenderesses ont accepte de 
payer Ia somme de 3 000 000 $. L'entente de reglement est un compromis entre des reclamations 
contestees et n'est pas une admission de responsabilite ou de faute de Ia part des Defenderesses. Les 
Tribunaux ont nomme Ia firme Garden City Group, Inc. a titre d'Administrateur de !'entente de reglement 
proposee. 

L'approbation des Tribunaux est requise avant !'entree en vigueur de I' entente de reglement. Les Tribunaux 
se verront egalement demander d'approuver le Protocole de Distribution, qui detaille Ia methode pour 
distribuer le montant de reglement aux Membres du Groupe. Les Avocats du Groupe devront aussi obtenir 
!'approbation du Tribunal quant a leur demande d'honoraires. Ces demandes d'approbation seront 
entendues le 4 decembre 2018 (au Quebec) et le 10 decembre 2018 (en Ontario). Si vous souhaitez vous 
opposer a !'entente de reglement, au Protocole de Distribution ou aux honoraires des Avocats du Groupe, 
vous devez le faire par ecrit au plus tard le 30 novembre 2018. Les instructions sur Ia fac;on de s'opposer a 
!'entente de reglement, au Protocole de Distribution ou aux honoraires des Avocats du Groupe se 
retrouvent dans !'avis en version detaillee, disponible en ligne au www.berryrecall.ca ou en appelant au: 
418-694-2009. 

Plus d'informations 

Pour en savoir plus sur vos droits et sur Ia fac;on de les exercer, ou pour obtenir une copie du formulaire 
d'exclusion ou du Protocole de Distribution, veuillez consultez !'avis en version detaillee disponible en ligne 
au www.ber recall.ca ou en a elant au: 418-694-2009. 



Schedule "B" 

NATURE'S TOUCH ORGANIC BERRY CHERRY BLEND CLASS ACTIONS 

NOTICE OF CERTIFICATION AND! SETTLEMENT APPROVAL HEARING 

READ THIS NOTICE CAREFULLY AS IT MAY AFFECT YOUR RIGHTS 

This notice is directed at anyone in Canada who purchased and/or consumed Recalled 
Frozen Fruit. 

IMPORTANT DEADLINE: 

Opt-Out Deadline - for Class Members that do not 
__ ,2018 wish to be a member of the class actions. See page 

for further details. --

"Recalled Frozen Fruit" means Nature's Touch brand Organic Berry Cherry Blend in 1.5kg 
(3.3 lb) bags with best before dates up to and including March 15, 2018 with the universal 
product code 8 73668 00179 1 which was sold at Costco warehouse locations in Ontario, 
Quebec, New Brunswick, Nova Scotia and Newfoundland and Labrador. 

WHAT IS A CLASS ACTION? 

A class action is a lawsuit filed by one person on behalf of a large group of people. 

WHAT IS THIS CLASS ACTION ABOUT? 

Class action lawsuits have been commenced in Ontario and Quebec against Nature's Touch 
Frozen Foods ~nc. ("Nature's Touch") and Costco Wholesale Canada Ltd., Costco Canada 
Holdings, Inc., Gestion Costco Canada Inc., and Costco Western Holdings Ltd. ("Costco") in 
connection with the 2016 recall of frozen berries, bearing Ontario Superior Court of Justice File 
No. 1085/16CP and Quebec Superior Court File No. 500-06-000790-168 (the "Actions"). The 
recall was issued as a result of a "possible" Hepatitis A contamination. 

The class actions allege that Nature's Touch was negligent in the manufacturing and/or 
distribution offood products. Specifically, they allege that Nature's Touch did not meet industry 
standards in the supply of food products to the public, including those for the testing and 
sampling of Recalled Frozen Fruit for possible Hepatitis A contamination. The class actions 
allege that Costco was negligent and failed to meet the industry standard in the supply of food 
products to the public. 

The Actions seek to recover damages for all persons in Canada who: (a) consumed Recalled 
Frozen Fruit and subsequently contracted Hepatitis A as a result of consuming Recalled Frozen 
Fruit that was contaminated with Hepatitis A; (b) consumed Recalled Frozen Fruit and 
subsequently were immunized for Hepatitis A as a result of consuming the Recalled Frozen 
Fruit; (c) have a claim pursuant to the Family Law Act, RSO 1990, c F3, s 61 and analogous 
legislation and common law in other provinces, where applicable; and (d) purchased Recalled 
Frozen Fruit. 
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Symptoms associated with Hepatitis A may include fever, loss of appetite, stomach cramps, 
jaundice, dark urine and fatigue. 

WHO IS AFFECTED BY THE CLASS ACTIONS? 

On 2018, the Ontario court certified the action as a class action for settlement purposes 
for all Canadian residents, except for Quebec residents. In addition, on , 2018, the 
Quebec comi authorized the action as a class action for settlement purposes for Quebec 
residents. This means that the courts have determined that these actions can proceed as class 
actions pending approval ofthe proposed settlement. 

The result of the decisions rendered by both Courts is that the actions were certified on behalf of 
the following "Class" or "Class Members", defined as: 

All natural persons in Canada, who: 

(a) consumed Recalled Frozen Fruit, and subsequently contracted Hepatitis A as a result of 
consuming Recalled Frozen Fruit that was contaminated with Hepatitis A; 

(b) consumed Recalled Frozen Fruit and subsequently were immunized for Hepatitis A as a 
result of consuming the Recalled Frozen Fruit; 

(c) have a claim pursuant to the Family Law Act, RSO 1990, c F3, s 61 and analogous 
legislation and common law in other provinces, where applicable; and 

(d) purchased Recalled Frozen Fruit. 

EXCLUDING YOURSELF FROM THE CLASS ACTIONS 

If you are a Class Member, you will be bound by the terms of the Settlement Agreement unless 
you Opt-Out of the Action. Class Members who do not Opt-Out will i) be entitled to submit 
claims in accordance with the Settlement Agreement; ii) be bound by the terms of the Settlement 
Agreement; and iii) will not be permitted to bring other legal proceedings in relation to the 
matters alleged in the Action against the Defendants, or any person released by the approved 
Settlement. Conversely, if you are a Class Member who Opts-Out of the Action (an "Opt-Out 
Party"), you will not be able to make a claim to receive compensation from the Settlement 
Funds but will maintain the right to pursue your own claim against the Defendants relating to the 
matters alleged in the Actions. 

If you are a Class Member and wish to Opt-Out, you must submit an election to do so, together 
with required supporting documentation or suitable alternative documentation ("Opt-Out 
Election"), to Class Counsel, Siskinds LLP and Siskinds Desmeules S.E.N.C.R.L. 

A list of the information needed to submit a valid Opt-Out Election can be obtained from 
www.berryrecall.ca and the website of the Claims Administrators, Garden City Group, Inc., 
www.berryrecallclaim.ca. 
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Class Counsel must receive your Opt-Out Election no later than 5:00pm EST on , 2018 
("Opt-Out Deadline"). Opt-Out Elections may be sent electronically or by mail or courier to: 

Nature's Touch Berry Class Action Opt-Out 
c/o Siskinds LLP 
680 Waterloo Street 
P.O. Box 2520 
London, ON N6A 3V8 

For Residents of Quebec: 

Nature's Touch Berry Class Action Opt-Out 
c/o Siskinds Desmeules S.E.N.C.R.L. 
43, rue de Buade, bureau 320 
Quebec, QC G lR 4A2 

Email: berryrecall@siskinds.com 

Residents of Quebec must also send the written election to Opt-Out by pre-paid mail or courier 
to the Quebec Court for the district of Montreal at: 

Greffe de Ia Cour superieure du Quebec 
1, rue Notre-Dame Est 
Montreal (Quebec) H2Y IB6 

An Opt-Out Election that does not contain all of the required information or suitable alternative 
documentation will not be valid, which means that you will be part of the Actions and bound by 
the Settlement Agreement if approved by the Courts. 

PROPOSED SETTLEMENT 

A settlement has been reached in the Actions. The Defendants have agreed to pay $3,000,000.00 
to resolve claims arising from the sale of Recalled Frozen Fruit. 

In entering into this settlement, the Defendants do not admit any wrongdoing or liability. 

COURT APPROVAL OF THE SETTLEMENTS 

The proposed settlement must be approved by the Ontario Superior Court of Justice and Superior 
Court of Quebec (the "Courts") before it can become effective. Motions to approve the 
settlement will be heard in Sarnia, Ontario on December 10, 2018 at 2:00 p.m. and in Montreal, 
Quebec, on December 4, 2018 at 9:15a.m. 

At these hearings, the Courts will determine whether the settlement is fair, reasonable, and in the 
best interests of Class Members. The Courts will either approve the settlement as it is, or will 
reject it. The Courts will not modify the settlement. 
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WHO IS PAYING CLASS COUNSEL FEES? 

Class Members will not have to pay legal fees or disbursements out of their pocket. Class 
Counsel's fee, if approved by the Courts, will be deducted from the settlement amount. 

At the settlement approval hearings, Class Counsel will request Court approval of legal fees in 
the amount of __ , plus disbursements and applicable taxes of ___ _ 

WHO IS ELIGIBLE FOR SETTLEMENT BENEFITS 

You may be eligible for settlement benefits ifyou reside in Canada and: 

(a) consumed Recalled Frozen Fruit , and subsequently contracted Hepatitis A as a result of 
consuming Recalled Frozen Fruit that was contaminated with Hepatitis A; 

(b) consumed Recalled Frozen Fruit and subsequently were immunized for Hepatitis A as a 
result of consuming the Recalled Frozen Fruit; 

(c) have a claim pursuant to the Family Law Act, RSO 1990, c F3, s 61 and analogous 
legislation and common law in other provinces, where applicable; or 

(d) purchased Recalled Frozen Fruit and did not already receive a refund. 

CLAIMING BENEFITS UNDER THE SETTLEMENT 

Once the settlement is approved by the Courts, a further notice will be published advising Class 
Members of settlement approval, how the settlement funds will be distributed, and the process 
for Class Members to apply for settlement benefits. To ensure that you receive future notices by 
email or direct mail, please register online at www.berrvrecall.ca. 

In the interim, you should maintain copies of any invoices, receipts, credit card statements, 
medical records or other documents that establish your purchase of Recalled Frozen Fruit, 
vaccination you received as a result of consuming Recalled Frozen Fruit, or contraction of 
Hepatitis A as a result of consuming Recalled Frozen Fruit. 

PLAN OF ALLOCATION 

The Courts will be asked to approve a Plan of Allocation which sets out the way the settlement 
funds will be distributed to Class Members. A copy of the proposed Plan of Allocation can be 
viewed at w\vw.berrvrecall.ca. 

The Plan of Allocation provides for increased compensation based on the duration of illness, and 
whether the illness required the Class Member to be hospitalized. Class Members will not be 
able to claim for both immunization and illness. 

If the total value of claims exceeds the amount available for distribution, settlement benefits will 
be reduced on a proportional basis (i.e., based on the value of your claim in proportion to the 
value of all claims). 
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If there are remaining settlement funds after all valid claims are paid, the excess attributable to 
Class Members residing outside Quebec will be paid to Food Banks Canada, a Canadian 
charitable organization representing and supporting the food bank community across Canada. 
Food Banks Canada will use the money to funtl its National Food Sharing System program. The 
Act Respecting the Fonds d'aide aux actions collectives, CQLR c F-3.2.0.1.1 will apply to the 
portion of the remaining balance, if any, attributable to Quebec Class Members. 

YOU MAY OBJECT TO THE PROPOSED SETTLEMENT AND/OR TO THE PLAN OF 
ALLOCATION 

If you do not believe that the settlement should be approved and/or if you object to the Plan of 
Allocation or the amount of the fee requested by Class Counsel, you may object to the 
settlement, the Plan of Allocation and/or the fee request. 

Class Members who wish to object must submit a written submission to Class Counsel 
postmarked no later than November 30, 2018. Class Counsel will forward all such submissions 
to the Courts. All written submissions will be considered by the Courts. If you do not submit a 
written submission postmarked by November 30, 2018, you may not be entitled to participate, 
through oral submissions or otherwise, in the approval hearings. 

All Class Members are entitled, but are not required, to attend the approval hearings. If you wish 
to attend the approval hearings or make submissions, please contact Class Counsel for additional 
details. 

WHERE CAN I ASK MORE QUESTIONS? 

For information on the Nature's Touch Class Actions or to view a copy of the proposed 
settlement agreement or the Plan of Allocation: 

~ www.berryrecall.ca 
~ Or by telephone: 1-800-461-6166 x 2278 

There is no charge to speak with Class Counsel to discuss the class actions, to have your 
questions answered, or to retrieve a copy of the Opt-Out form, or related documents. 

SISKINDS LLP 
680 Waterloo Street 
P.O. Box 2520 
London, ON, N6A 3V8 

Elizabeth deBoer 

(800) 461-6166 x2278 
(519) 672-2121 x2278 

SISKINDS DESMEULES 
AVOCATS S.E.N.C.R.L. 
43, rue de Buade, bureau 320 
Quebec, QC GIR 4A2 

Me Caroline Perrault 

( 418) 694-2009 

This notice was authorized by the Ontario Superior Court of Justice and the Superior Court of Quebec. 



ACTIONS COLLECTIVES RELATIVES AU MELANGE DE BAlES ET CERISES 
ORGANIQUES DE LA MARQUE NATURE'S TOUCH 

AVIS D' AUTORISATION ET D' AUDIENCE D' APPROBATION DE L'ENTENTE DE 
REGLEMENT 

VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT CET AVIS. IL POURRAIT A VOIR UNE 
INCIDENCE SUR VOS DROITS. 

Cet avis vise toute personne au Canada qui a achete et/ou consomme Ies 
Fruits Congeles Rappeles. 

DATE LIMITE IMPORT ANTE: 

Date limite d'exclusion - pour les Membres du 
Groupe qui souhaitent s'exclure des actions -- 2018 

collectives. Voir page __ pour plus de details. 

«Fruits Congeles Rappeles » signifie le Melange de Baies et Cerises Organiques de Ia marque 
Nature's Touch en sacs de 1.5 kg (3.3 lb), dont les dates de peremption vontjusqu'au 15 mars 
2018 inclusivement, portant le code universe! des produits 8 73668 OOI79 I, achetes dans un 
entrepot Costco situe en Ontario, au Quebec, au Nouveau-Brunswick, en Nouvelle-Ecosse, a 
Terre-Neuve et au Labrador. 

EN QUOI CONSISTE UNE ACTION COLLECTIVE? 

Une action collective est une procedure judiciaire qui est deposee par une personne au nom d'un 
groupe plus etendu de personnes. 

SUR QUOI PORTE CETTE ACTION COLLECTIVE? 

Des actions collectives ont ete deposees en Ontario et au Quebec contre Nature's Touch Frozen 
Foods Inc. («Nature's Touch») et Costco Wholesale Canada Ltd., Costco Canada Holdings, 
Inc., Gestion Costco Canada Inc. et Costco Western Holdings Ltd. (« Costco »),en lien avec le 
rappel en 20 I6 des baies conge lees, dans le dossier de Cour portant le numero I 085/16CP, 
devant Ia Cour superieure de Justice de !'Ontario et dans le dossier de Cour portant le numero 
500-06-000790-168, devant Ia Cour superieure du Quebec (les « Actions » ). Un rappel a ete em is 
en raison d'une contamination« possible» par I'Hepatite A. 

Les allegations des actions collectives sont a l'effet que Nature's Touch a ete negligente dans Ia 
fabrication et/ou Ia distribution de produits alimentaires. Precisement, il est allegue que Nature's 
Touch n'a pas respecte les normes de l'industrie quanta Ia distribution de produits alimentaires 
au public, incluant celles portant sur l'echantillonnage et !'analyse des Fruits Congeles Rappeles 
pour Ia contamination possible par l'Hepatite A. Les actions collectives alleguent que Costco a 
ete negligente et n'a pas respecte les normes de l'industrie quant a Ia distribution de produits 
alimentaires au public. 
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Les Actions ont pour but d'obtenir une compensation pour toutes les personnes au Canada qui: 
(a) ont consomme les Fruits Congeles Rappel~s et ont subsequemment contracte I'Hepatite A en 
consequence de leur consommation des Fruits Congeles Rappeles qui etaient contamines par 
l'Hepatite A; (b) ont consomme les Fruits Congeles Rappeles et ont subsequemment ete 
vaccinees contre I'Hepatite A en consequence de leur consommation des Fruits Congeles 
Rappeles; (c) ont une reclamation a titre de successeurs, ayants droit, heritiers, mem bres de Ia 
famille et personnes a charge; et (d) ont achete les Fruits Congeles Rappeles. 

Les symptomes associes a I'Hepatite A peuvent inclure Ia fievre, Ia perte d'appetit, les maux 
d' estomac, la jaunisse, !'urine foncee et la fatigue. 

QUI EST VISE PAR CES ACTIONS COLLECTIVES? 

Le , 2018, le Tribunal de !'Ontario autorisait I' ex ere ice de !'action collective aux fins de 
reglement pour taus Ies residents canadiens, a !'exception des residents du Quebec. De plus, le 

---, 2018, le Tribunal du Quebec autorisait I' exercice de !'action collective aux fins de 
reglement pour Ies residents du Quebec. Cela signifie que les Tribunaux ont conclu que ces 
actions ont ete autorisees en tant qu'actions collectives, et ce, en attendant !'approbation de 
!'Entente de Reglement. 

II ressort done des decisions rendues par ces Tribunaux que les actions ont ete autorisees au nom 
du « Groupe » ou des « Membres du Groupe » definis comme suit, soit toutes les personnes 
physiques au Canada qui : 

(a) ont consomme les Fruits Congeles Rappe!es et ont subsequemment contracte 
l'Hepatite A en consequence de Ia consommation de Fruits Congeles Rappeles 
contamines par I 'Hepatite A; 

(b) ont consomme les Fruits Congeles Rappe!es et ont subsequemment ete vaccinees 
contre I 'Hepatite A en consequence de la consommation des Fruits Congeles 
Rappeles; 

(c) ont une reclamation a titre de successeurs, ayants droit, heritiers, membres de Ia 
famille et personnes a charge; et 

(d) ont achete les Fruits Congeles Rappe!es. 

S'EXCLURE DES ACTIONS COLLECTIVES 

Si vous etes un Membre du Groupe, vous serez lie par Ies termes de I 'Entente de Reglement, a 
moins de vous exclure des Actions. Les Membres du Groupe qui ne s'excluent pas i) seront 
admissibles a soumettre des reclamations conformement a !'Entente de Reglement; ii) seront 
lies par les termes de 1 'Entente de Reg1ement et iii) ne pourront entreprendre d' autres 
procedures judiciaires relativement aux faits allegues dans les Actions contre Ies 
Defenderesses, ou contre toute personne quittancee par !'Entente de Reglement approuvee. A 
I' inverse, si vous etes un Membre du Groupe exclu des Actions (une « Partie Ex clue » ). vous ne 
pourrez pas reclamer afin de recevoir une compensation provenant du Montant du Reglement. 
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mais vous conserverez le droit de poursuivre vos propres procedures contre les Defenderesses 
relativement aux faits allegues dans les Actions. 

Si vous etes un Membre du Groupe et que vous souhaitez vous exclure, vous devez soumettre 
un avis d'exclusion, accompagne des pieces justificatives requises ou de Ia documentation 
alternative appropriee («Avis d'Exclusion ») aux Avocats du Groupe, Siskinds LLP et Siskinds 
Desmeules s.e.n.c.r.l.. 

Une liste des renseignements requis pour soumettre un Avis d'Exclusion valide peut etre obtenue 
au www.berryrecall.ca et sur Je site internet de I' Administrateur des Reclamations, soit Ia firme 
Garden City Group, Inc., www.berryrecallclaim.ca. 

Les A vocats du Groupe doivent recevoir votre A vis d'Exclusion au plus tard a 17h00 (HNE), le 
___ 2018 (Ia «Date Limite d'Exclusion »). Les Avis d'Exclusion peuvent etre envoyes par 
courriel ou par Ia paste a : 

Exclusion de l'action collective relative au melange de baies et cerises organiques de Ia 
marques Nature's Touch 
a/s Siskinds LLP 
680 Waterloo Street 
P.O. Box 2520 
London (Ontario) N6A 3V8 

Pour les resident du Quebec : 

Exclusion de !'action collective relative au melange de baies et cerises organiques de Ia 
marques Nature's Touch 
a/s Siskinds Desmeules s.e.n.c.r.l. 
43, rue de Buade, 
Bureau 320 
Quebec (Quebec) GIR 4A2 

Courriel: berryrecall@siskinds.com 

Les residents du Quebec doivent egalement transmettre leur Avis d'Exclusion par ecrit, par 
courrier preaffranchi ou par messager, au Greffe de Ia Cour superieure du Quebec du district de 
Montreal a: 

Greffe de Ia Cour superieure du Quebec 
I, rue Notre-Dame Est 
Montreal (Quebec) H2Y IB6 

Un Avis d'Exclusion qui ne contient pas tous les renseignements requis ou la documentation 
alternative appropriee ne sera pas valide, ce qui signifie que vous ferez alors partie des Actions 
et que vous serez lie par !'Entente de Reglement si elle est approuvee par les Tribunaux. 
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ENTENTE DE REGLEMENT PROPOSEE 

Une Entente de Reglement a ete conclue dans les Actions. Les Defenderesses ont accepte de 
payer la somme de 3 000 000$ pour resoudre les reclamations decoulant de Ia vente des Fruits 
Congeles Rappeles. 

En concluant cette Entente de Reglement, les Defenderesses n'admettent aucun acte fautif ou 
responsabilite. 

APPROBATION DE L'ENTENTE DE REGLEMENT PAR LES TRIBUNAUX 

L'Entente de Reglement proposee doit etre approuvee par Ia Cour Superieure de justice de 
!'Ontario et la Cour superieure du Quebec (les « Tribunaux ») avant de pouvoir entrer en vigueur. 
Les demandes d'approbation de !'Entente de Reglement seront entendues a Sarnia, en Ontario, le 
I 0 decem bre 20 I 8, a 14h00 et a Montreal, au Quebec, le 4 decem bre 20 I 8, a 9h 15. 

Lars de ces audiences, Ies Tribunaux determineront si !'Entente de Reglement est juste, 
raisonnable et dans le meilleur interet des Membres du Groupe. Soit les Tribunaux approuveront 
!'Entente de Reglement telle quelle, soit ils la rejetteront. Les Tribunaux ne modifieront pas 
!'Entente de Reglement. 

QUI DOlT PAYER LES HONORAIRES DES A VOCATS DU GROUPE? 

Les Membres du Groupe n'auront pas a payer les honoraires ou les debourses. Les honoraires des 
Avocats du Groupe, s'ils sont approuves par les Tribunaux, seront deduits du montant du 
reglement. 

Lars des audiences d'approbation de !'Entente de Reglement, les Avocats du Groupe 
demanderont !'approbation d'honoraires d'un montant de __ , plus Ies debourses et les taxes 
applicables de ___ _ 

QUI EST ADMISSIBLE AUX INDEMNITES DU REGLEMENT? 

Vous pourriez etre admissible aux indemnites du reglement si vous residez au Canada et que 
vous: 

(a) avez consomme Ies Fruits Congeles Rappeles, et avez subsequemment contracte 
I 'Hepatite A en consequence de Ia consommation de Fruits Congeles Rappeles 
contamines par l'Hepatite A; 

(b) avez consomme Ies Fruits Congeles Rappeles et avez subsequemment ete vaccine 
contre l'Hepatite A en consequence de la consommation des Fruits Congeles 
Rappeles; 

(c) avez une reclamation a titre de successeurs, ayants droit, heritiers, membres de Ia 
famille et personnes a charge; ou 
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(d) avez achete les Fruits Congeles Rappeles et n'avez pas deja reyu de 
remboursement. 

RECLAMATIONS EN VERTU DE L'ENTENTE DE REGLEMENT 

Une fois !'Entente de Reglement approuvee par les Tribunaux, un autre avis sera diffuse pour 
aviser les Membres du Groupe de !'approbation de !'Entente de Reglement, de Ia fayon dont le 
Montant du reglement sera distribue et du processus permettant aux Membres du Groupe de 
presenter une reclamation pour obtenir une indemnite en vertu du reglement. Pour vous assurer 
de recevoir les prochains avis par courriel ou par Ia paste, veuillez-vous inscrire en ligne au 
www. berryrecall. ca. 

Dans I' intervalle, vous devez conserver les copies de vos factures, reyus, rei eves de carte de 
credit, dossiers medicaux ou autres documents qui demontrent votre achat de Fruits Congeles 
Rappeles, Ia vaccination que vous avez reyue en consequence de Ia consommation de Fruits 
Congeles Rappeles ou Ia contraction de l'hepatite A resultant de Ia consommation des Fruits 
Congeles Rappeles. 

PROTOCOLE DE DISTRIBUTION 

II sera demande aux Tribunaux d'approuver un Protocole de Distribution qui etablira Ia fayon 
dont le Montant du reglement sera distribue aux Membres du Groupe. Une copie du Protocole de 
Distribution propose peut etre consultee au www.berryrecall.ca. 

Le Protocole de Distribution prevoit des indemnites selon Ia duree de Ia maladie et si Ia maladie 
a entralne !'hospitalisation du Membre du Groupe. Les Membres du Groupe ne pourront pas 
reclamer pour Ia vaccination en plus de Ia maladie. 

Si Ia valeur totale des reclamations excede le montant disponible pour distribution, les 
indemnites de reglement seront reduites proportionnellement (c'est-a-dire en fonction de Ia 
valeur de votre reclamation par rapport a Ia valeur de toutes les reclamations). 

S'il reste des fonds apres le paiement de toutes les reclamations valides, l'excedent attribuable 
aux Membres du Groupe residant a l'exterieur du Quebec sera verse a l'organisme Banques 
alimentaires Canada, un organisme de bienfaisance canadien representant et supportant Ia 
communaute des banques alimentaires du Canada. Banques alimentaires Canada utilisera cet 
argent pour financer son programme de Systeme National de Partage des Aliments. La Loi sur le 
Fonds d'aide atLY actions collectives, RLRQ c F-3.2.0.1.1 s'appliquera a Ia partie du reliquat, le 
cas echeant, attribuable aux Membres du Groupe du Quebec. 

VOUS POUVEZ VOUS OPPOSER A L'ENTENTE DE REGLEMENT PROPOSEE 
ET/OU AU PROTOCOLE DE DISTRIDUTION PROPOSE 

Si vous ne croyez pas que !'Entente de Reglement devrait etre approuvee et/ou si vous vous 
opposez au Protocole de Distribution et/ou au montant des honoraires reclames par les A vocats 
du Groupe, vous pouvez vous opposer a !'Entente de Reglement proposee, au Protocole de 
Distribution propose et/ou aux honoraires demandes. 
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Les Membres du Groupe qui souhaitent s'opposer doivent transmettre une declaration ecrite aux 
Avocats du Groupe, le cachet postal faisant foi, au plus tard le 30 novembre 2018. Les Avocats 
du Groupe transmettront toutes ces declarations aux Tribunaux. Toutes les declarations ecrites 
seront examinees par les Tribunaux. Si vous ne soumettez pas une declaration ecrite portant un 
cachet postal au plus tard du 30 novembre 2018, vous pourriez ne pas avoir le droit de participer, 
de fac;:on orale ou autrement, aux audiences d'approbation. 

Tous les Membres du Groupe ont le droit, mais ne sont pas tenus, d'assister aux audiences 
d'approbation. Si vous souhaitez assister aux audiences d'approbation ou presenter des 
observations, veuillez communiquer avec les A vocats du Groupe pour plus de details. 

OU PUIS-JE POSER PLUS DE QUESTIONS ? 

Pour des informations additionnelles concernant les actions collectives Nature's Touch ou pour 
consulter une copie de !'Entente de Reglement proposee ou du Protocole de distribution propose: 

~ www.berryrecall.ca 
~ ou par telephone : 418-694-2009 

Il n'y a aucuns frais si vous desirez parler avec les A vocats du Groupe afin de discuter des 
actions collectives, afin de poser vos questions ou pour obtenir une copie du Formulaire de 
Reclamation ou des documents lies. 

SISKINDS LLP 
680, Waterloo Street 
P.O. Box 2520 
London (Ontario) N6A 3V8 

Elizabeth deBoer 

(800) 461-6166, poste 2278 
(519) 672-2121, poste 2278 

SISKINDS, DESMEULES AVOCATS 
S.E.N.C.R.L. 
43, rue de Buade, bureau 320 
Quebec (Quebec) G1R 4A2 

Me Caroline Perrault 

( 418) 694-2009 

Cet avis a ete auto rise par la Cour superieure de justice de l 'Ontario et fa Cour superieure du 
Quebec. 



Schedule "C" 

NATURE'S TOUCH ORGANIC BERRY CHERRY BLEND CLASS ACTION 

NOTICE OF SETTLEMENT APPROVAL 

READ THIS NOTICE CAREFULLY AS IT MAY AFFECT YOUR RIGHTS 

This notice is directed at anyone in Canada who purchased and/or consumed Recalled 
Frozen Fruit. 

IMPORT ANT DEADLINE: 

Claims Bar Deadline - for Class Members that 
wish to file a claim for compensation from the '2018 

Settlement Agreement. See page _ for further 
details. 

"Recalled Frozen Fruit" means Nature's Touch brand Organic Berry Cherry Blend in 1.5 kg 
(3 .3 lb) bags with best before dates up to and including March 15, 2018 and universal product 
code 8 73668 00179 1 purchased from Costco warehouse locations in Ontario, Quebec, New 
Brunswick, Nova Scotia and Newfoundland and Labrador. 

WHAT IS A CLASS ACTION? 

A class action is a lawsuit filed by one person on behalf of a large group of people. 

WHAT IS THIS CLASS ACTION ABOUT? 

Class action lawsuits have been commenced in Ontario and Quebec against Nature's Touch 
Frozen Foods Inc. ("Nature's Touch") and Costco Wholesale Canada Ltd., Costco Canada 
Holdings, Inc., Gestion Costco Canada Inc., and Costco Western Holdings Ltd. ("Costco") in 
connection with the 2016 recall of frozen berries, bearing Ontario Superior Court of Justice File 
No. 1085/1 6CP and Quebec Superior Court File No. 500-06-000790-168 (the "Actions"). The 
recall was issued as a result of a "possible" Hepatitis A contamination. 

The class actions allege that Nature's Touch was negligent in the manufacturing and/or 
distribution of food products. Specifically, they allege that Nature's Touch did not meet industry 
standards in the supply of food products to the public, including those for the testing and 
sampling of Recalled Frozen Fruit for possible Hepatitis A contamination. The class actions 
allege that Costco was negligent and failed to meet the industry standard in the supply of food 
products to the public. 
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The class actions seek to recover damages for all persons in Canada who: (a) consumed Recalled 
Frozen Fruit and subsequently contracted Hepatitis A as a result of consuming Recalled Frozen 
Fruit that was contaminated with Hepatitis A; (b) consumed Recalled Frozen Fruit and 
subsequently were immunized for Hepatitis A as a result of consuming the Recalled Frozen 
Fruit; (c) have a claim pursuant to the Family Law Act, RSO 1990, c F3, s 61 and analogous 
legislation and common law in other provinces, where applicable; and (d) purchased Recalled 
Frozen Fruit. 

Symptoms associated with Hepatitis A may include fever, loss of appetite, stomach cramps, 
jaundice, dark urine and fatigue. 

WHO IS AFFECTED BY THE CLASS ACTION? 

The Class Members are all natural persons in Canada, who: 

(a) consumed Recalled Frozen Fruit, and subsequently contracted Hepatitis A as a result of 
consuming Recalled Frozen Fruit that was contaminated with Hepatitis A; 

(b) consumed Recalled Frozen Fruit and subsequently were immunized for Hepatitis A as a 
result of consuming the Recalled Frozen Fruit; 

(c) have a claim pursuant to the Family Law Act, RSO 1990, c F3, s 61 and analogous 
legislation and common law in other provinces, where applicable; and 

(d) purchased Recalled Frozen Fruit. 

WHAT ARE THE DETAILS ABOUT THE SETTLEMENT THAT HAS BEEN 
APPROVED? 
On August 21, 2018, the parties executed a settlement agreement (the "Settlement Agreement") 
to resolve the litigation in its entirety. The Settlement Agreement provides for the Defendants to 
pay CDN $3 million (the "Settlement Amount") to resolve claims relating to: 

1. economic loss suffered by Class Members as a result of having purchased Recalled Frozen 
Fruit; 

2. damages in respect of the need to undergo a Hepatitis A vaccination as a result of having 
consumed Recalled Frozen Fruit; and 

3. personal injuries suffered by Class Members as a result of having consumed Recalled Frozen 
Fruit and having subsequently contracted Hepatitis A as a result, and harm to their family 
members. 

In return for the Settlement Amount, the Defendants will receive releases of liability from Class 
Members and the class actions will be settled (and dismissed in Ontario). The Settlement 
Agreement is a compromise of disputed claims and is not an admission of liability, wrongdoing 
or fault on the part of the Defendants who have denied, and continue to deny, the allegations 
made against them. 
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The Settlement Agreement was approved by the Ontario Superior Court of Justice on __ _ 
2018 and the Superior Court of Quebec on , 2018 (together, the "Courts") as being fair, 
reasonable, and in the best interests of Class Members. 

HOW WILL THE SETTLEMENT MONIES GET PAID OUT? 
The Courts approved a protocol for distributing the settlement funds, plus accrued interest, less 
court-approved legal fees and other expenses ("Plan of Allocation"). A copy of the Plan of 
Allocation can be viewed at www.berryrecall.ca. 

The settlement monies will paid to five categories of claimants: 

Category 1: Class Members who purchased Recalled Frozen Fruit and suffered an economic 
loss (i.e., claims for a refund of the purchase price); 

Category 2: Class Members who consumed Recalled Frozen Fruit and had to undergo a 
Hepatitis A vaccination as a result of consuming Recalled Frozen Fruit; 

Category 3: Class Members who consumed Recalled Frozen Fruit and contracted Hepatitis A 
as a result; 

Category 4: Class Members whose family members consumed Recalled Frozen Fruit and 
contracted Hepatitis A as a result; and 

Category 5: Canadian provincial health insurers who incurred expenses treating Class 
Members who consumed Recalled Frozen Fruit and contracted Hepatitis A as a 
result. 

If there is not sufficient monies to pay all claims in full, all claims will be reduced on a 
proportional basis (i.e., based on the value of your claim in proportion to the value of all claims). 

Category 1: Economic Loss Claims 

You are eligible for settlement benefits for economic losses (i.e., refund claims) if: 

you reside in Canada; and 

you purchased Recalled Frozen Fruit and did not get a refund already. 

Settlement monies payable to Class Members with economic loss claims will be distributed as 
follows: 

Class Members with proof of purchase who had not received a refund will receive the 
amount of their purchases. 

Class Members without proof of purchase who had not received a refund will receive the 
amount oftheir stated purchases, to a maximum ofCDN $. __ _ 

Category 2: Vaccination Claims 
You are eligible for settlement benefits for vaccination if: 

you reside in Canada; and 

you consumed Recalled Frozen Fruit, and 
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you had to undergo a Hepatitis A vaccination as a result of consuming Recalled Frozen Fruit. 

Settlement monies payable to Class Members with vaccination claims will be distributed as 
follows: 

Class Members who submit a valid claim will receive an equal payment, which will depend 
on the total number of claims submitted but will not exceed $150. 

Category 3: Personal Injury Claims 

You are eligible for settlement benefits for personal injury if: 

you reside in Canada; and 

you consumed Recalled Frozen Fruit; and 

you contracted Hepatitis A as a result. 

Settlement monies payable to Class Members with bodily injuries will be distributed as follows: 

based on: (i) the level of evidence provided by the Class Member to substantiate the claims; 
and (ii) the severity of injuries suffered by the Class Member. See Schedule A ofthe Plan of 
Allocation for more information. 

Category 4: Family Law Act Claims 

You are eligible for settlement benefits for personal injury if: 

you reside in Canada; and 

a member of your family is eligible for settlement benefits for personal injury ("injured 
family member"). 

Settlement monies payable to Class Members with Family Law Act will be distributed as 
follows: 

based on: (i) the level of evidence provided by the injured family member to substantiate the 
claims; (ii) the severity of injuries suffered by the injured family member; and (iii) the 
relationship of the Class Member to the injured family member. See Schedule A of the Plan 
of Allocation for more information. 

Category 5: Provincial Health Care Costs 

Canadian provincial health insurers are eligible for settlement benefits for their costs in treating 
Class Members with approved personal injury claims. 

Settlement monies payable to provincial health insurers will be distributed as follows: 

based on the documented costs incurred by the health insurer in respect of the approved 
personal injury claim, up to 1 0% of the Class Member's approved claim. 

Further details on how settlement benefits shall be distributed can be found in the Plan of 
Allocation available at: www.berryrecall.ca 



- 5 -

WHAT IF THERE ARE SETTLEMENT FUNDS REMAINING AFTER ALL VALID 
CLAIMS HAVE BEEN PAID? 
If there are remaining settlement funds after all valid claims are paid, the excess attributable to 
Class Members residing outside Quebec will be paid to Food Banks Canada, a Canadian 
charitable organization representing and supporting the food bank community across Canada. 
Food Banks Canada will use the money to fund its National Food Sharing System program. The 
Act Respecting the Fonds d'aide aux actions collectives, CQLR c F-3.2.0.1.1 will apply to the 
portion of the remaining balance, if any, attributable to Quebec Class Members. 

HOW DO I APPLY TO RECEIVE SETTLEMENT FUNDS? 

To be eligible for settlement benefits, Class Members must file a properly completed claim form, 
together with the required supporting documents, no later than 2018, subject to further 
order of the Courts. Claims that are not made within the deadline will not be eligible for 
compensation. 

Claims must be filed using the online claims process at www.berryrecall.ca. If you do not have 
internet access, but wish to file a claim, please contact the Claims Administrator at 1-800-
---· Class Members may be assisted by the lawyers listed below or another lawyer of their 
own choosing in the completion of their claim, in which case the Class Member will be 
responsible for any legal expenses arising from those additional individual services. 

CLASS COUNSEL AND LEGAL FEES 

The law firms of Siskinds LLP and Siskinds Desmeules s.e.n.c.r.l. are Class Counsel: 

SISKINDS LLP 
680 Waterloo Street 
P.O. Box 2520 
London, ON, N6A 3V8 

SISKINDS DESMEULES 
A VOCATS S.E.N.C.R.L. 
43, rue de Buade, bureau 320 
Quebec, QC G lR 4A2 

The full contact information is available online at www.berryrecall.ca 

Class Members will not have to pay legal fees or disbursements out of their pocket. 

The Ontario and Quebec courts have approved Class Counsel legal fees in the amount of __ , 
plus disbursements and applicable taxes of ___ _ 

WHERE CAN I ASK MORE QUESTIONS? 

This notice contains only a summary of the settlement agreement and Settlement Class Members 
are encouraged to review the complete settlement agreement, which is online at 
-~vww -1!.~D::r~ca ll&<.t. 

For information on the Nature's Touch Class Actions: 

~ www.berryrecall.ca 
~ Or by telephone: 1-800-461-6166 x 2278 
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There is no charge to speak with Class Counsel to discuss the class actions, to have your questions 
answered, or to retrieve a copy of related documents. 

SISKINDS LLP 
680 Waterloo Street 
P.O. Box 2520 
London, ON, N6A 3V8 

Elizabeth deBoer 

(800) 461-6166 x2278 
(519) 672-2121 x2278 

SISKINDS DESMEULES 
AVOCATS S.E.N.C.R.L. 
43, rue de Buade, bureau 320 
Quebec, QC G1R 4A2 

Caroline Perrault 

418-694-2009 

To receive future notices and updates regarding the litigation, please register online at 

This notice was authorized by the Ontario Superior Court of Justice and the Superior Court of Quebec. 



ACTIONS COLLECTIVES RELATIVES AU MELANGE DE BAlES ET CERISES 
ORGANIQUES DE LA MARQUE NATURE'S TOUCH 

A VIS D' APPROBATION DE L'ENTENTE DE REGLEMENT 

VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT CET A VIS. IL POURRAIT A VOIR UNE 
INCIDENCE SUR VOS DROITS. 

Cet avis vise toute personne au Canada qui a achete et/ou consomme les 
Fruits Congeles Rappeles. 

DATE LIMITE IMPORTANTE: 

Date limite de Reclamation- pour les Membres du 
2018 Groupe qui souhaitent faire une reclamation afin --

d'obtenir une indemnite provenant de !'Entente de 
Reglement. Voir page __ pour plus de details. 

«Fruits Congeles Rappeles » signifie le Melange de Baies et Cerises Organiques de Ia marque 
Nature's Touch en sacs de I.5 kg (3.3 !b), dont les dates de peremption vontjusqu'au 15 mars 2018 
inclusivement, portant le code universe! des produits 8 73668 00179 I, achetes dans un entrepot 
Costco situe en Ontario, au Quebec, au Nouveau-Brunswick, en Nouvelle-Ecosse, a Terre-Neuve 
et au Labrador. 

EN QUOI CONSISTE UNE ACTION COLLECTIVE? 

Une action collective est une procedure judiciaire qui est deposee par une personne au nom d'un 
groupe plus etendu de personnes. 

SUR QUOI PORTE CETTE ACTION COLLECTIVE? 

Des actions collectives ont ete deposees en Ontario et au Quebec contre Nature's Touch Frozen 
Foods Inc.(« Nature's Touch») et Costco Wholesale Canada Ltd., Costco Canada Holdings, Inc., 
Gestion Costco Canada Inc. et Costco Western Holdings Ltd.(« Costco »),en lien avec le rappel 
en 2016 des baies conge lees, dans le dossier de Cour portant le numero I 085/16CP, devant Ia Cour 
superieure de Justice de !'Ontario et dans le dossier de Cour portant le numero 
500-06-000790-168, devant Ia Cour superieure du Quebec (les « Actions»). Un rappel a ete em is 
en raison d'une contamination« possible» par l'Hepatite A. 

Les allegations des actions collectives sont a l'effet que Nature's Touch a ete negligente dans Ia 
fabrication et/ou Ia distribution de produits alimentaires. Precisement, il est allegue que Nature's 
Touch n'a pas respecte les normes de l'industrie quanta Ia distribution de produits alimentaires au 
public, incluant celles portant sur l'echantillonnage et !'analyse des Fruits Congeles Rappeles pour 
Ia contamination possible par I'Hepatite A. Les actions collectives alleguent que Costco a ete 
negligente et n'a pas respecte les normes de l'industrie quant a Ia distribution de produits 
alimentaires au public. 
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Les Actions ont pour but d'obtenir une compensation pour toutes les personnes au Canada qui: (a) 
ont consomme les Fruits Congeles Rappeles 

1 
et ont subsequemment contracte I 'Hepatite A en 

consequence de leur consommation des Fruits Congeles Rappeles qui etaient contamines par 
l'Hepatite A; (b) ont consomme les Fruits Congeles Rappeles et ont subsequemment ete vaccinees 
contre l'Hepatite A en consequence de leur consommation des Fruits Congeles Rappeles; (c) ont 
une reclamation a titre de successeurs, ayants droit, heritiers, membres de Ia famille et personnes a 
charge d'un membre vise a (a); et (d) ont achete les Fruits Congeles Rappeles. 

Les sympt6mes associes a I'Hepatite A peuvent inclure Ia fievre, Ia perte d'appetit, les maux 
d'estomac, lajaunisse, !'urine foncee et Ia fatigue. 

QUI EST VISE PAR CES ACTIONS COLLECTIVES ? 

Les Membres du Groupe vises par ces actions collectives sont toutes les personnes physiques au 
Canada qui: 

(a) ont consomme les Fruits Congeles Rappeles et ont subsequemment contracte 
I 'Hepatite A en consequence de Ia consommation de Fruits Congeles Rappeles 
contamines par I 'Hepatite A; 

(b) ont consomme les Fruits Congeles Rappeles et ont subsequemment ete vaccines 
contre l'Hepatite A en consequence de Ia consommation des Fruits Congeles 
Rappeles; 

(c) ont une reclamation a titre de successeurs, ayants droit, heritiers, mem bres de Ia 
famille et personnes a charge d'un membre vise a (a); et 

(d) ont achete les Fruits Congeles Rappeles. 

QUELS SONT LES DETAILS CONCERNANT L'ENTENTE DE REGLEMENT QUI A 
ETE APPROUvEE ? 

Le 21 aout 2018, Jes parties ont conclu une entente de reglement (I '« Entente de Reglement »)pour 
resoudre le litige dans son integralite. L'Entente de Reglement prevoit que les Defenderesses 
doivent verser 3 millions de dollars canadiens (le « Montant du Reglement ») pour regler les 
reclamations relatives au(x) : 

I. pertes economiques subies par Jes Membres du Groupe en consequence de l'achat des Fruits 
Congeles Rappeles; 

2. dommages-inten'!ts relativement a Ia necessite de se faire vacciner contre l'Hepatite A en 
consequence de Ia consommation des Fruits Congeles Rappeles; et 

3. prejudice corpore! subi par les Membres du Groupe en consequence de la consommation des 
Fruits Congeles Rappeles et qui ont subsequemment contracte l'Hepatite A en consequence, et 
les dommages aux membres de leur famille. 

En contrepartie du Montant du Reglement, les Defenderesses recevront des quittances de Ia part 
des Membres du Groupe et les actions collectives seront reg lees ( et rejetees en Ontario). L'Entente 
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de Reglement constitue un compromis entre des reclamations contestees et n'est pas une admission 
de responsabilite, d'acte fautifou de faute de Ia part des Defenderesses qui ont nie, et continuent de 
nier, les allegations formulees centre elles. 

L'Entente de Reglement a ete approuvee par Ia Cour superieure de justice de !'Ontario le __ _ 
2018 et par Ia Cour superieure du Quebec le 2018 ( collectivement, les « Tribunaux ») 
comme etantjuste, raisonnable et dans le meilleur interet des Membres du Groupe. 

COMMENT LEMONT ANT DU REGLEMENT SERA-T-IL DISTRIBUE? 

Les Tribunaux ont approuve un protocole pour Ia distribution du Montant du reglement, plus les 
inten~ts courus, mains les honoraires et autres debourses approuves par les Tribunaux (le 
« Protocole de Distribution » ). Une copie du Protocole de Distribution peut etre consultee au 
www.berryrecall.ca. 

Le Montant du reglement sera verse a cinq categories de reclamants 

Categorie I: 

Categorie 2: 

Categorie 3: 

Categorie 4: 

Categorie 5: 

les Membres du Groupe qui ont achete les Fruits Congeles Rappeles et qui ont 
subi une perte economique (c.-a-d., reclamations en remboursement du prix 
d'achat); 

les Mem bres du Groupe qui ont consomme les Fruits Congeles Rappeles et qui ont 
df1 ete vaccines centre I'Hepatite A en consequence de Ia consommation des Fruits 
Congeles Rappeles; 

les Membres du Groupe qui ont consomme les Fruits Congeles Rappeles et qui ont 
contracte I'Hepatite A en consequence; 

les Membres du Groupe dont les membres de Ia famille ont consomme les Fruits 
Congeles Rappeles et qui ont contracte l'Hepatite A en consequence; et 

les assureurs de soins de sante provinciaux canadiens qui ont encourru des frais de 
traitement pour les Membres du Groupe qui ont consomme les Fruits Congeles 
Rappeles et qui ont contracte l'Hepatite A en consequence. 

S'il n'y a pas suffisamment de fonds pour payer toutes les reclamations dans leur integralite, toutes 
les reclamations seront reduites proportionnellement (c.-a-d. en fonction de Ia valeur de votre 
reclamation par rapport a Ia valeur de toutes les reclamations). 

Categorie 1: Reclamations pour perte economique 

Vous etes admissible aux indemnites de reglement pour les pertes economiques (c.-a-d. les 
reclamations en remboursement) si: 

vous residez au Canada; et 

vous avez achete des Fruits Congeles Rappeles et n'avez pas deja ete rembourse. 

Les montants de reglement payables aux Membres du Groupe ayant des reclamations pour perte 
economique seront distribues de Ia fas:on suivante : 
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Les Membres du Groupe ayant une preuve d'achat, qui n'ont pas requ un remboursement, 
recevront le montant de leurs achats. 

Les Membres du Groupe sans preuve d'achat, qui n'ont pas re9u un remboursement, 
recevront Je montant de leurs achats declares, jusqu'a concurrence de $ CA. 

Categorie 2: Reclamations pour vaccination 

Vous etes admissible aux indemnites de reglement pour Ia vaccination si : 

vous residez au Canada; et 

vous avez consomme des Fruits Congeles Rappeles, et 

vous avez du etre vaccines contre l'hepatite A en raison de la consommation des Fruits 
Congeles Rappeles. 

Les montants de reglement payables aux Membres du Groupe ayant des reclamations pour 
vacination seront distribuees de la faqon suivante: 

Les Membres du Groupe qui soumettront une reclamation valide recevront tous le meme 
montant, qui dependra du nombre total de reclamation soumises, mais qui n'excedera pas 
150$. 

Categorie 3: Reclamations pour prejudice corporel 

Vous etes admissible aux indemnites de reglement pour prejudice corpore! si: 

vous residez au Canada; et 

vous avez consomme des Fruits Congeles Rappeles; et 

vous avez contracte l'Hepatite A en consequence. 

Les montants de reglement payables aux Membres du Groupe ayant subi un prejudice corpore! 
seront distribues comme suit : 

en fonction (i) du niveau de preuve fourni par le Membre du Groupe pour justifier ses 
reclamations; et (ii) de Ia gravite du prejudice subi par le Membre du Groupe. Voir 
l'Annexe A du Protocole de Distribution pour plus d'informations. 

Categorie 4: Reclamations pour Ia Famille 

Vous etes admissible aux indemnites de reglement pour prejudice corpore! si: 

vous nSsidez au Canada; et 
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un membre de votre famille a droit a une indemnite du reglement pour prejudice corpore! 
( « membre de Ia famille touche » ). 

Les montants de reglement payables aux membres de Ia famille touches seront distribues comme 
suit: 

• en fonction (i) du niveau de preuve fourni par Je membre de Ia famille touche pour justifier les 
reclamations; (ii) de Ia gravite du prejudice subi par le membre de Ia famille touche; et (iii) Ia 
relation du Membre du Groupe avec Je membre de Ia famille touche. Voir l'annexe A du 
Protocole de Distribution pour plus d'informations. 

Categorie 5: Couts des soins de sante provinciaux 

Les assureurs de soins de sante provinciaux du Canada sont admissibles a des indemnites pour les 
coCrts engages dans le traitement des Membres du Groupe ayant des reclamations pour prejudice 
corpore! approuvees. 

Les montants de reglement payables aux assureurs de soins de sante provinciaux seront distribues 
de Ia fa<;on suivante : 

• en fonction des couts engages et documentes par l'assureur de soins de sante a l'egard 
d 'une reclamation pour prejudice c01·porel approuvee, jusqu'a concurrence de 10% de Ia 
reclamation approuvee du Membre du Groupe. 

Plus de details sur Ia distribution des indemnites de reglement se retrouvent dans Ie Protocole de 
Distribution, disponible au : www.berryrecall.ca. 

QU'ARRIVE-T-IL S'IL RESTE DES FONDS SUITE AU PAIEMENT DE TOUTES LES 
RECLAMATIONS VALIDES? 

S'il reste des fonds suite au paiement de toutes les reclamations valides, l'excedent attribuable aux 
Membres du Groupe residant a l'exterieur du Quebec sera verse a Banques Alimentaires Canada, 
un organisme de bienfaisance canadien representant et supportant la communaute des banques 
alimentaires du Canada. Banques alimentaires Canada utilisera cet argent pour financer son 
programme de Systeme National de Pmiage des Aliments. La Loi sur le Fonds d'aide aux actions 
collectives, RLRQ c F-3.2.0.1.1 s'appliquera a Ia partie du reliquat, le cas echeant, attribuable aux 
Membres du Groupe du Quebec. 

COMMENT RECEVOIR UNE COMPENSATION EN VERTU DU REGLEMENT? 

Pour etre admissible a une compensation en vertu du reglement, les Membres du Groupe doivent 
deposer un formulaire de reclamation dument complete, accompagne des pieces justificatives 
requises, au plus tard le 20 I 8, sous reserve d'une ordonnance ulterieure des Tribunaux. Les 
reclamations qui ne seront pas deposees dans les delais ne permettront pas d'obtenir une 
compensation. 

Les reclamations doivent etre deposees en utilisant le processus de reclamation en ligne au 
www.berryrecall.ca. Si vous n'avez pas d'acces Internet, mais souhaitez deposer une reclamation, 
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veuillez communiquer avec I'Administrateur des Reclamations au 1-800 - . Les Membres 
du Groupe peuvent se faire assister par les avocats enumeres ci-dessous ou par un autre avocat de 
leur choix pour completer leur reclamation, auquel cas le Membre du Groupe sera responsable des 
frais juri diques decoulant de ces services individuels supplementaires. 

AVOCATS DU GROUPE ET HONORAIRES 

Les cabinets d'avocats Siskinds LLP et Siskinds Desmeules s.e.n.c.r.l. sont les Avocats du Groupe: 

SISKINDS LLP 
680, Waterloo Street 
P.O. Box 2520 
London (Ontario) N6A 3V8 

SISKINDS DESMEULES 
A VOCATS S.E.N.C.R.L. 
43, rue de Buade, bureau 320 
Quebec (Quebec) G 1R 4A2 

Les com·donnees completes sont disponibles en Iigne au www.berryrecall.ca. 

Les Membres du Groupe n'auront pas a payer les honoraires ou les debourses par eux-memes. 

Les Tribunaux de !'Ontario et du Quebec ont approuve les honoraires des Avocats du Groupe pour 
un montant de __ , plus les debourses et les taxes applicables de ___ _ 

OU PUIS-JE POSER PLUS DE QUESTIONS? 

Cet avis ne contient qu'un resume de !'Entente de Reglement et les Membres du Groupe vise par 
!'Entente de Reglement sont invites a prendre connaissance de !'Entente de Reglement complete, 
disponible en ligne au www.berryrecall.ca. 

Pour des informations concernant les actions collectives Nature's Touch : 

~ www.berryrecall.ca 
~ par telephone: 1 (800) 461-6166, poste 2278 

Iln'y a aucuns frais si vous desirez parler avec les Avocats du Groupe afin de discuter des actions 
collectives, afin de poser vos questions ou pour obtenir une copie des documents lies. 

SISKINDS LLP 
680 Waterloo Street 
P.O. Box 2520 
London, ON, N6A 3V8 

Elizabeth deBoer 

(800) 461-6166, poste 2278 
(519) 672-2121, poste 2278 

SISKINDS, DESMEULES, A VOCATS 
S.E.N.C.R.L. 
43, rue Buade, bureau 320 
Quebec, QC, G I R 4A2 

Me Caroline Perrault 

( 418) 694-2009 

Pour recevoir les avis et mises a jour a venir relativement a ce recours, veuillez vous inscrire en 
ligne au www.berryrecall.ca. 

Cet avis a ete auto rise par la Cour superieure de justice de l 'Ontario et par !a Cour superieure du 
Quebec. 



Definitions 

Schedule "D" 

Notice Plan 
Recalled Frozen Fruit 

The Definitions set out in the Settlement Agreement apply to this Notice Plan and 

are incorporated herein. 

Part 1: Notice pertaining to Certification and Settlement Approval Hearing 

( 1) The Approval Hearing Notice will be sent by email or direct mail by Class 

Counsel to any person who has inquired about the Class Action or who has 

registered to receive updates on Class Counsel's website. Where the person 

specifically requests, the Approval Hearing Notice will be sent in French. 

(2) The Approval Hearing Notice will be posted on the Registre des actions 

collectives du Quebec. 

(3) The Approval Hearing Notice together with the Opt-Out Form will be posted by 

Class Counsel on their website at berryrecall.ca. 

(4) The Short Form Approval Hearing Notice will be published once in the National 

Post and Le Journal de Quebec, subject to each having reasonable publication 

deadlines and costs. 

(5) A national press release will be issued in English and French through Canada 

Newswire. The Press Release will be substantially in the form attached hereto as 

Schedule "A". Class Counsel will arrange for the issuance of the Press Release. 

(6) The Approval Hearing Notice, and/or the Opt-Out Form will be provided by Class 

Counsel to any person who requests it. 
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Part 2: Notice of Settlement Approval 

(1) Subject to obtaining Orders from the Courts as set out in the Settlement Agreement, 

the Approval Notice will be sent by the Claims Administrator, by direct mail or 

email, to each Class Member identified by the data provided to the Claims 

Administrator. 

(2) The Approval Notice will be sent by email or direct mail by Class Counsel to any 

person who has inquired about the Class Action or who has registered to receive 

updates on Class Counsel's website. Class Members in Quebec will be provided 

with the Notice of Settlement Approval in English or French as preferred. 

(3) The Approval Notice will be posted on the Registre des actions collectives du 

Quebec. 

( 4) The Approval Notice will be posted by Class Counsel on their website at 

berryrecall.ca. 



Definitions 

Plan de Diffusion 
Fruits Congeles Rappeles 

Les definitions enoncees dans !'Entente de Reglement s'appliquent et sont integrees au 

present Plan de Diffusion. 

Partie 1 : Avis concernant I' Autorisation et I' Audience d'Approbation de I'Entente de 

Reglement 

(I) L'avis d'Audience d'Approbation sera transmis par courriel ou par Ia poste par les 

A vocats du Groupe a toute personne qui s'est renseignee sur I' action collective ou 

qui s'est inscrite pour recevoir des mises a jour sur le site internet des A vocats du 

Groupe. Lorsque Ia personne le demande expressement, !'Avis d'Audience 

d'Approbation sera transmis en fran9ais. 

(2) L'A vis d'Audience d'Approbation sera pub lie sur le Registre des actions collectives 

du Quebec. 

(3) L'Avis d'Audience d'Approbation ainsi que le Formulaire d'Exclusion seront publies 

par les Avocats du Groupe sur leur site internet au www.berryrecall.ca. 

(4) La version abregee de !'Avis d'Audience d'Approbation sera publiee une fois dans 

le National Post et dans Le Journal de Quebec, sous reserve que chacun ait des delais 

et des couts de publication raisonnables. 

(5) Un Communique de Presse national sera diffuse, en anglais et en fran9ais, par 

l'intermediaire de Canada Newswire. Le Communique de Presse sera 

substantiellernent conforme a Ia version jointe comme Annexe « A ». Les Avocats 

du Groupe veilleront a Ia publication du Communique de Presse. 
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(6) L'Avis d'Audience d'Approbation et/ou le Formulaire d'Exclusion seront transmis 

par les A vocats du Groupe a toute personne qui en fera Ia demande. 

Partie 2 : Avis d 'Approbation de I' Entente de Reglement 

(1) Sous reserve que les jugements prevus a !'Entente de Reglement soient rendus par 

les Tribunaux, l'A vis d 'Approbation sera transmis par I' Administrateur des 

Reclamations, par Ia paste ou par courriel, a chaque Membre du Groupe identifie 

par le biais des informations transmises a l'Administrateur des Reclamations. 

(2) L'Avis d'Approbation sera transmis, par courriel ou par Ia paste, par les Avocats du 

Groupe, a toute personne qui s'est renseignee au sujet de !'action collective ou qui 

s'est inscrite pour recevoir des mises a jour sur le site internet des Avocats du 

Groupe. Les Membres du Groupe au Quebec recevront I'Avis d'Approbation de 

!'Entente de Reglement en frans:ais ou en anglais, selon leur preference. 

(3) L'Avis d'Approbation sera publie sur le Registre des actions collectives du Quebec. 

(4) L'Avis d'Approbation sera publie par les Avocats du Groupe sur leur site internet au 

www.berryrecall.ca. 



THE HONOURABLE 

JUSTICE RAIKES 

BETWEEN: 

(Court Seal) 

Schedule "E" 

Court File No. 1085/16CP 

ONTARIO 
SUPERIOR COURT OF JUSTICE 

) 
) 

) 

................ ,THE ......... 

DAY OF .............. , 2018 

VIVIEN SUMMER KAF AI, a Minor by her Litigation Guardian, Soheil Kafai 
and SOHEIL KAFAI 

Plaintiffs 

and 

NATURE'S TOUCH FROZEN FOODS INC., COSTCO WHOLESALE 
CANADA LTD., COSTCO CANADA HOLDINGS INC., GESTION COSTCO 

CANADA INC. and COSTCO WESTERN HOLDINGS LTD. 
Defendants 

ORDER 

THIS MOTION, made by the plaintiffs, for an order certifying this action as a class 

proceeding pursuant to the Class Proceedings Act, 1992, SO 1992 for settlement purposes only, 

approving the Notices of Certification and Settlement Approval Hearing, Part I of the Notice Plan 

and Opt-Out Form, and appointing The Garden City Group, Inc. ("GCG") as the Claims 

Administrator, was heard this day at the court house, 80 Dundas St., London, Ontario, N6A 6A3. 

ON READING the materials filed including the Settlement Agreement attached to this 

Order as Schedule "A" ("Settlement Agreement"), the Notices of Certification and Settlement 

Approval Hearing attached hereto as Schedules "B" and "C" ("Notices of Certification and 
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Settlement Approval Hearing"), the press release attached hereto as Schedule "D" ("Press 

Release"), Part 1 of the plan of dissemination of the Notices of Certification and Settlement 

Approval Hearing attached hereto as Schedule "E" ("Notice Plan") and the Opt-Out Form attached 

hereto as Schedule "F" ("Opt-Out Form"), and on hearing the submissions of counsel for the 

plaintiffs and counsel for the defendants; 

AND ON BEING ADVISED that GCG consents to being appointed Claims 

Administrator; 

AND ON HEARING the submissions of the lawyers for the parties, 

AND ON BEING ADVISED that the plaintiffs and the defendants consent to this Order; 

1. THIS COURT ORDERS that, in addition to the definitions used elsewhere in this Order, 

for the purposes of this Order, the definitions set out in the Settlement Agreement apply to and are 

incorporated into this Order. 

2. THIS COURT ORDERS that in the event of a conflict between the terms of this Order 

and the Settlement Agreement, the terms of this Order shall prevail. 

3. THIS COURT ORDERS that this action is certified as a class proceeding, pursuant to 

section 5 of the Class Proceedings Act, 1992, for the purpose of settlement only. 

4. THIS COURT DECLARES that the plaintiffs seek damages for the purchase price of 

Recalled Frozen Fruit for members of the Purchaser Subclass, and damages for the personal injury 

claims, including damages for medical costs, lost wages, or income, future care expenses, and pain 

and suffering for members ofthe Immunized Subclass and Infected Subclass. The plaintiffs also 
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seek damages for loss of consortium, guidance, and companionship for members of the Family 

Law Act Subclass. 

5. THIS COURT ORDERS that Vivien Summer Kafai, a minor by her litigation guardian, 

Soheil Kafai, and Soheil Kafai are appointed as the representative plaintiffs for the class. 

6. THIS COURT ORDERS that the class is defined as follows: 

(a) All persons in Canada, except residents of Quebec, who consumed Nature's Touch 

brand Organic Berry Cherry Blend frozen fruit in 1.5 kg (3.3 !b) bags with best 

before dates up to and including March 15, 2018 with the universal product code 8 

73668 00179 1 which was sold at Costco warehouse locations in Ontario, Quebec, 

New Brunswick, Nova Scotia and Newfoundland and Labrador (the "Recalled 

Frozen Fruit"), and subsequently contracted Hepatitis A as a result of consuming 

Recalled Frozen Fruit that was contaminated with Hepatitis A; (the "Infected 

Subclass"). 

(b) All persons in Canada, except residents of Quebec, who consumed the Recalled 

Frozen Fruit and subsequently were immunized for Hepatitis A as a result of 

consuming the Recalled Frozen Fruit (the "Immunized Subclass"). 

(c) All persons in Canada, except residents of Quebec, with a claim pursuant to the 

Family Law Act, RSO 1990, c F3, s 61 and analogous legislation and common law 

in other provinces, where applicable (the "Family Law Act Subclass"). 

(d) All persons in Canada, except residents of Quebec who purchased the Recalled 

Frozen Fruit (the "Purchaser Subclass"). 
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7. THIS COURT ORDERS that this proceeding be, and hereby is, certified for settlement 

purposes only on the basis ofthe following common issue: 

Were the Defendants negligent in the manufacturing, distribution or supply to the 

public ofRecalled Frozen Fruit? 

8. THIS COURT ORDERS that the Notices of Certification and Settlement Approval 

Hearing substantially in the form attached as Schedule "B" and Schedule "C" to this Order are 

approved. 

9. THIS COURT ORDERS that the Press Release substantially in the form attached as 

Schedule "D" to this Order is approved. 

10. THIS COURT ORDERS that GCG is hereby appointed as the Claims Administrator in 

respect ofthis class proceeding. 

11. THIS COURT ORDERS that GCG shall be granted control over the Trust Account 

holding the Settlement Amount and shall hold said funds for the benefit of the Class Members 

pending the distribution of said funds pursuant to further order of this Court or the Superior Court 

of Quebec or their return to the defendants if the Settlement Agreement is not approved or is 

otherwise terminated in accordance with its terms. 

12. THIS COURT ORDERS that Part 1 of the Notice Plan substantially in the form attached 

as Schedule "E" is hereby approved. 
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13. THIS COURT ORDERS that: 

(a) Class Counsel shall disseminate the Notices of Certification and Settlement Approval 

Hearing in accordance with part 1 of the Notice Plan within 30 days after the Superior 

Court of Quebec issues a certification order generally on the same terms as this order; 

and 

(b) The opt-out deadline shall be 60 days after the publication of the newspaper notice 

as set out in Part 1, paragraph 4 of the Notice Plan. 

14. THIS COURT ORDERS that the Opt-Out Form substantially in the form attached as 

Schedule "F" is hereby approved. 

15. THIS COURT ORDERS that if the Settlement Agreement is terminated for any reason 

in accordance with its terms, or if the Settlement Agreement is not consummated for any reason 

whatsoever by the Courts, any appellate court or any other court of review, then: 

(a) this Order shall be set aside, be of no further force or effect, and be without 

prejudice to the positions or rights of any party; and 

(b) the Settlement Agreement and the fact that it was entered shall not be offered, 

received, or construed as an admission or as evidence for any purpose in this or any 

other proceeding, including, without limitation, the ability of any other class to be 

certified. 
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16. THIS COURT ORDERS that this Order is contingent upon a parallel order being made 

by the Superior Court of Quebec, and the terms of this Order shall not be effective unless and until 

such an order is made by the Superior Court of Quebec. 

17. THIS COURT ORDERS that Class Counsel be reimbursed from the Settlement Amount 

for the expenses to be incurred by Class Counsel in the distribution of the Notices of Certification 

and Settlement Approval Hearing. Pursuant to s. 6 of the Settlement Agreement, in the event that 

the Settlement Agreement is terminated in accordance with its terms the cost of notice is not 

refundable to the defendants. 

18. THIS COURT ORDERS that there will be no costs ofthis motion. 

THE HONOURABLE JUSTICE R. RAIKES 



Schedule "B" 

Did you purchase Nature's Touch 
Organic Berry Cherry Blend? 

Class actions have been initiated in Ontario and Quebec against Nature's Touch Frozen Foods Inc. and 
Costco Wholesale Canada Ltd., Costco Canada Holdings, Inc., Gestion Costco Canada Inc., and Costco 
Western Holdings ltd. arising from the alleged Hepatitis A contamination of Organic Berry Cherry Blend 
in 1.5 kg (3.3 lb) bags with best before dates up to and including March 15, 2018 and universal product 
code 8 73668 00179 1 ("Recalled Frozen Fruit"). Recalled Frozen Fruit was sold at Costco warehouse 
locations in Ontario, Quebec, New Brunswick, Nova Scotia and Newfoundland and Labrador. 

Class Actions Certified for Settlement Purposes 

The class actions have been certified by the Ontario and Quebec Courts for settlement purposes. All 
residents of Canada who (i) consumed Recalled Frozen Fruit and subsequently contracted Hepatitis A as 
a result; (ii) consumed Recalled Frozen Fruit and subsequently were immunized for Hepatitis A as a 
result; (iii) have a claim pursuant to the Family Law Act and analogous legislation and common law in 
other provinces; and (iv) purchased Recalled Frozen Fruit, are automatically included in the lawsuit and 
need not do anything at this time. 

Class Members who do not wish to participate in the lawsuit must Opt-Out. A Class Member who Opts
Out will not be entitled to participate in the class actions or proposed settlement. His or her right to pursue 
a claim in a separate proceeding will not be affected. If you want to Opt-Out of the class actions, 
instructions for how to do so can be found in the long-form notice available online at 
http://www.berrvrecall.ca or toll-free at: 1-800-461-6166 x 2278. 

Settlement Reached 

A settlement has been reached in the class actions. The Defendants have agreed to pay $3,000,000. 
The settlement is a compromise of disputed claims and is not an admission of liability or wrongdoing by 
the Defendants. The Courts have appointed Garden City Group, Inc. as the Administrator of the proposed 
settlement. 

Court approval is required before the settlement is effective. The Court will also be asked to approve the 
Plan of Allocation, which is the method for distributing settlement funds to Class Members. In addition, 
Class Counsel require court approval for their fee request. Motions to approve the material are 
scheduled for December 4, 2018 (in Quebec) and December 10, 2018 (in Ontario). If you wish to object 
to either the settlement, the Plan of Allocation or Class Counsel fees, you may do so in writing by 
November 30, 2018. Instructions on how to object to the settlement, the Plan of Allocation, or to Class 
Counsel's fees can be found in the long-form notice available online at http://www.berrvrecall.ca or toll
free at: 1-800-461-6166 x 2278. 

More Information 

For more information about your rights and how to exercise them, or to obtain a copy of the Opt-Out form, 
or the Plan of Allocation, see the long-form notice available online at http://www.berrvrecall.ca or toll-free 
at: 1-800-461-6166 x 2278. 



A VEZ-VOUS ACHETE LE MELANGE DE BAlES 
ET CERISES ORGANIQUES DE LA MARQUE 

NATURE'S TOUCH? 
Des actions collectives ont ete deposees en Ontario et au Quebec contre Nature's Touch Frozen Foods 
Inc. et Costco Wholesale Canada Ltd., Costco Canada Holdings, Inc., Gestion Costco Canada Inc. et 
Costco Western Holdings Ltd., en raison de Ia co~tamination par I'Hepatite A alleguee des Melanges de 
Baies et Cerises Organiques en sacs de 1.5 kg (3.3lb), dont les dates de peremption vontjusqu'au 15 mars 
2018 inclusivement, portant le code universe! des produits 8 73668 00179 1 (les « Fruits Congeles 
Rappeles » ). Les Fruits Congeles Rappeles ont ete vend us dans les entrepots Costco situes en Ontario, au 
Quebec, au Nouveau-Brunswick, en Nouvelle-Ecosse, a Terre-Neuve et au Labrador. 

Actions collectives autorisees aux fins de reglement seulement 

Les actions collectives ont ete autorisees par les Tribunaux de !'Ontario et du Quebec aux fins de 
reglement. Tous les residents du Canada qui (i) ont consomme les Fruits Congeles Rappeles et ont 
subsequemment contracte I'Hepatite A en consequence; (ii) ont consomme les Fruits Congeles Rappeles 
et ont subsequemment ete vaccines contre I'Hepatite A en consequence; (iii) ont une reclamation a titre de 
successeurs, ayants droit, heritiers, membres de Ia famille et personnes a charge; et (iv) ont achete les 
Fruits Congeles Rappeles, sont automatiquement inclus dans ce recours et n'ont pas besoin de faire quoi 
que ce soit pour le moment. 

Les Membres du Groupe qui ne souhaitent pas participer aux actions collectives doivent s'en exclure. Un 
Membre du Groupe qui s'exclut ne sera pas autorise a participer aux actions collectives ou a !'entente de 
reglement proposee. Son droit de presenter une reclamation dans une procedure distincte ne sera pas 
affecte. Si vous souhaitez vous exclure des actions collectives, les instructions sur les etapes a suivre se 
retrouvent dans !'avis en version detaillee, disponible en ligne au www.berryrecall.ca ou en appelant sans 
frais au: 1-800-461-6166, poste 2278. 

Entente de reqlement conclue 

Une entente de reglement a ete conclue visant ces actions collectives. Les Defenderesses ont accepte de 
payer Ia somme de 3 000 000 $. L'entente de reglement est un compromis entre des reclamations 
contestees et n'est pas une admission de responsabilite ou de faute de Ia part des Detenderesses. Les 
Tribunaux ont nomme Ia firme Garden City Group, Inc. a titre d'Administrateur de !'entente de reglement 
proposee. 

L'approbation des Tribunaux est requise avant !'entree en vigueur de I' entente de reglement. Les Tribunaux 
se verront egalement demander d'approuver le Protocole de Distribution, qui detaille Ia methode pour 
distribuer le montant de reglement aux Membres du Groupe. Les Avocats du Groupe devront aussi obtenir 
!'approbation du Tribunal quant a leur demande d'honoraires. Ces demandes d'approbation seront 
entendues le 4 decembre 2018 (au Quebec) et le 10 decembre 2018 (en Ontario). Si vous souhaitez vous 
opposer a I' entente de reglement, au Protocole de Distribution ou aux honoraires des Avocats du Groupe, 
vous devez le faire par ecrit au plus tard le 30 novembre 2018. Les instructions sur Ia fa<;:on de s'opposer a 
!'entente de reglement, au Protocole de Distribution ou aux honoraires des Avocats du Groupe se 
retrouvent dans l'avis en version detaillee, disponible en ligne au www.berryrecall.ca ou en appelant au: 
418-694-2009. 

Plus d'informations 

Pour en savoir plus sur vos droits et sur Ia fagon de les exercer, ou pour obtenir une copie du formulaire 
d'exclusion ou du Protocole de Distribution, veuillez consultez l'avis en version detaillee disponible en ligne 
au www.berryrecall.ca ou en appelant au: 418-694·2009. 



Schedule "C" 

NATURE'S TOUCH ORGANIC BERRY CHERRY BLEND CLASS ACTIONS 

NOTICE OF CERTIFICATION AND SETTLEMENT APPROVAL HEARING 

READ THIS NOTICE CAREFULLY AS IT MAY AFFECT YOUR RIGHTS 

This notice is directed at anyone in Canada who purchased and/or consumed Recalled 
Frozen Fruit. 

IMPORTANT DEADLINE: 

Opt-Out Deadline- for Class Members that do not 
__ ,2018 wish to be a member of the class actions. See page 

for further details. --

"Recalled Frozen Fruit" means Nature's Touch brand Organic Berry Cherry Blend in 1.5kg 
(3.3 lb) bags with best before dates up to and including March 15, 2018 with the universal 
product code 8 73668 00179 1 which was sold at Costco warehouse locations in Ontario, 
Quebec, New Brunswick, Nova Scotia and Newfoundland and Labrador. 

WHAT IS A CLASS ACTION? 

A class action is a lawsuit filed by one person on behalf of a large group of people. 

WHAT IS THIS CLASS ACTION ABOUT? 

Class action lawsuits have been commenced in Ontario and Quebec against Nature's Touch 
Frozen Foods Inc. ("Nature's Touch") and Costco Wholesale Canada Ltd., Costco Canada 
Holdings, Inc., Gestion Costco Canada Inc., and Costco Western Holdings Ltd. ("Costco") in 
connection with the 2016 recall of frozen berries, bearing Ontario Superior Court of Justice File 
No. 1085/16CP and Quebec Superior Court File No. 500-06-000790-168 (the "Actions"). The 
recall was issued as a result of a "possible" Hepatitis A contamination. 

The class actions allege that Nature's Touch was negligent in the manufacturing and/or 
distribution of food products. Specifically, they allege that Nature's Touch did not meet industry 
standards in the supply of food products to the public, including those for the testing and 
sampling of Recalled Frozen Fruit for possible Hepatitis A contamination. The class actions 
allege that Costco was negligent and failed to meet the industry standard in the supply of food 
products to the public. 

The Actions seek to recover damages for all persons in Canada who: (a) consumed Recalled 
Frozen Fruit and subsequently contracted Hepatitis A as a result of consuming Recalled Frozen 
Fruit that was contaminated with Hepatitis A; (b) consumed Recalled Frozen Fruit and 
subsequently were immunized for Hepatitis A as a result of consuming the Recalled Frozen 
Fruit; (c) have a claim pursuant to the Family Law Act, RSO 1990, c F3, s 61 and analogous 
legislation and common law in other provinces, where applicable; and (d) purchased Recalled 
Frozen Fruit. 
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Symptoms associated with Hepatitis A may include fever, loss of appetite, stomach cramps, 
jaundice, dark urine and fatigue. 

WHO IS AFFECTED BY THE CLASS ACTIONS? 

On , 2018, the Ontario court certified the action as a class action for settlement purposes 
for all Canadian residents, except for Quebec residents. In addition, on , 20 18, the 
Quebec court authorized the action as a class action for settlement purposes for Quebec 
residents. This means that the courts have determined that these actions can proceed as class 
actions pending approval of the proposed settlement. 

The result of the decisions rendered by both Courts is that the actions were certified on behalf of 
the following "Class" or "Class Members", defined as: 

All natural persons in Canada, who: 

(a) consumed Recalled Frozen Fruit, and subsequently contracted Hepatitis A as a result of 
consuming Recalled Frozen Fruit that was contaminated with Hepatitis A; 

(b) consumed Recalled Frozen Fruit and subsequently were immunized for Hepatitis A as a 
result of consuming the Recalled Frozen Fruit; 

(c) have a claim pursuant to the Family Law Act, RSO 1990, c F3, s 61 and analogous 
legislation and common law in other provinces, where applicable; and 

(d) purchased Recalled Frozen Fruit. 

EXCLUDING YOURSELF FROM THE CLASS ACTIONS 

Ifyou are a Class Member, you will be bound by the terms of the Settlement Agreement unless 
you Opt-Out of the Action. Class Members who do not Opt-Out will i) be entitled to submit 
claims in accordance with the Settlement Agreement; ii) be bound by the terms of the Settlement 
Agreement; and iii) will not be permitted to bring other legal proceedings in relation to the 
matters alleged in the Action against the Defendants, or any person released by the approved 
Settlement. Conversely, if you are a Class Member who Opts-Out of the Action (an "Opt-Out 
Party"), you will not be able to make a claim to receive compensation from the Settlement 
Funds but will maintain the right to pursue your own claim against the Defendants relating to the 
matters alleged in the Actions. 

If you are a Class Member and wish to Opt-Out, you must submit an election to do so, together 
with required supporting documentation or suitable alternative documentation ("Opt-Out 
Election"), to Class Counsel, Siskinds LLP and Siskinds Desmeules S.E.N.C.R.L. 

A list of the information needed to submit a valid Opt-Out Election can be obtained from 
www.berryrecall.ca and the website of the Claims Administrators, Garden City Group, Inc., 
www. berryrecallclaim.ca. 



- 3 -

Class Counsel must receive your Opt-Out Election no later than 5:00 pm EST on , 2018 
("Opt-Out Deadline"). Opt-Out Elections may be sent electronically or by mail or courier to: 

Nature's Touch Berry Class Action Opt-Out 
c/o Siskinds LLP 
680 Waterloo Street 
P.O. Box 2520 
London, ON N6A 3V8 

For Residents of Quebec: 

Nature's Touch Berry Class Action Opt-Out 
c/o Siskinds Desmeules S.E.N.C.R.L. 
43, rue de Buade, bureau 320 
Quebec, QC G lR 4A2 

Email: berryrecall@siskinds.com 

Residents of Quebec must also send the written election to Opt-Out by pre-paid mail or courier 
to the Quebec Court for the district ofMontreal at: 

Greffe de Ia Cour superieure du Quebec 
I, rue Notre-Dame Est 
Montreal (Quebec) H2Y lB6 

An Opt-Out Election that does not contain all of the required information or suitable alternative 
documentation will not be valid, which means that you will be part of the Actions and bound by 
the Settlement Agreement if approved by the Courts. 

PROPOSED SETTLEMENT 

A settlement has been reached in the Actions. The Defendants have agreed to pay $3,000,000.00 
to resolve claims arising from the sale of Recalled Frozen Fruit. 

In entering into this settlement, the Defendants do not admit any wrongdoing or liability. 

COURT APPROVAL OF THE SETTLEMENTS 

The proposed settlement must be approved by the Ontario Superior Court of Justice and Superior 
Court of Quebec (the "Courts") before it can become effective. Motions to approve the 
settlement will be heard in Sarnia, Ontario on December 10, 2018 at 2:00p.m. and in Montreal, 
Quebec, on December 4, 2018 at 9:15a.m. 

At these hearings, the Courts will determine whether the settlement is fair, reasonable, and in the 
best interests of Class Members. The Courts will either approve the settlement as it is, or will 
reject it. The Courts will not modify the settlement. 
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WHO IS PAYING CLASS COUNSEL FEES? 

Class Members will not have to pay legal fees or disbursements out of their pocket. Class 
Counsel's fee, if approved by the Courts, will be deducted from the settlement amount. 

At the settlement approval hearings, Class Counsel will request Court approval of legal fees in 
the amount of __ , plus disbursements and applicable taxes of ___ _ 

WHO IS ELIGIBLE FOR SETTLEMENT BENEFITS 

You may be eligible for settlement benefits ifyou reside in Canada and: 

(a) consumed Recalled Frozen Fruit, and subsequently contracted Hepatitis A as a result of 
consuming Recalled Frozen Fruit that was contaminated with Hepatitis A; 

(b) consumed Recalled Frozen Fruit and subsequently were immunized for Hepatitis A as a 
result of consuming the Recalled Frozen Fruit; 

(c) have a claim pursuant to the Family Law Act, RSO 1990, c F3, s 61 and analogous 
legislation and common law in other provinces, where applicable; or 

(d) purchased Recalled Frozen Fruit and did not already receive a refund. 

CLAIMING BENEFITS UNDER THE SETTLEMENT 

Once the settlement is approved by the Courts, a further notice will be published advising Class 
Members of settlement approval, how the settlement funds will be distributed, and the process 
for Class Members to apply for settlement benefits. To ensure that you receive future notices by 
email or direct mail, please register online at www.berrvrecall.ca. 

In the interim, you should maintain copies of any invoices, receipts, credit card statements, 
medical records or other documents that establish your purchase of Recalled Frozen Fruit, 
vaccination you received as a result of consuming Recalled Frozen Fruit, or contraction of 
Hepatitis A as a result of consuming Recalled Frozen Fruit. 

PLAN OF ALLOCATION 

The Courts will be asked to approve a Plan of Allocation which sets out the way the settlement 
funds will be distributed to Class Members. A copy of the proposed Plan of Allocation can be 
viewed at www.berrvrecall.ca. 

The Plan of Allocation provides for increased compensation based on the duration of illness, and 
whether the illness required the Class Member to be hospitalized. Class Members will not be 
able to claim for both immunization and illness. 

If the total value of claims exceeds the amount available for distribution, settlement benefits will 
be reduced on a proportional basis (i.e., based on the value of your claim in proportion to the 
value of all claims). 
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If there are remaining settlement funds after all valid claims are paid, the excess attributable to 
Class Members residing outside Quebec will be paid to Food Banks Canada, a Canadian 
charitable organization representing and supporting the food bank community across Canada. 
Food Banks Canada will use the money to fund its National Food Sharing System program. The 
Act Respecting the Fonds d'aide aux actions collectives, CQLR c F -3 .2.0.1.1 will apply to the 
portion of the remaining balance, if any, attributable to Quebec Class Members. 

YOU MAY OBJECT TO THE PROPOSED SETTLEMENT AND/OR TO THE PLAN OF 
ALLOCATION 

If you do not believe that the settlement should be approved and/or if you object to the Plan of 
Allocation or the amount of the fee requested by Class Counsel, you may object to the 
settlement, the Plan of Allocation and/or the fee request. 

Class Members who wish to object must submit a written submission to Class Counsel 
postmarked no later than November 30, 2018. Class Counsel will forward all such submissions 
to the Courts. All written submissions will be considered by the Courts. If you do not submit a 
written submission postmarked by November 30, 2018, you may not be entitled to participate, 
through oral submissions or otherwise, in the approval hearings. 

All Class Members are entitled, but are not required, to attend the approval hearings. If you wish 
to attend the approval hearings or make submissions, please contact Class Counsel for additional 
details. 

WHERE CAN I ASK MORE QUESTIONS? 

For information on the Nature's Touch Class Actions or to view a copy of the proposed 
settlement agreement or the Plan of Allocation: 

).> www.berryrecall.ca 
).> Or by telephone: 1-800-461-6166 x 2278 

There is no charge to speak with Class Counsel to discuss the class actions, to have your 
questions answered, or to retrieve a copy of the Opt-Out form, or related documents. 

SISKINDS LLP 
680 Waterloo Street 
P.O. Box 2520 
London, ON, N6A 3V8 

Elizabeth deBoer 

(800) 461-6166 x2278 
(519) 672-2121 x2278 

SISKINDS DESMEULES 
AVOCATS S.E.N.C.R.L. 
43, rue de Buade, bureau 320 
Quebec, QC G lR 4A2 

Me Caroline Perrault 

(418) 694-2009 

This notice was authorized by the Ontario Superior Court of Justice and the Superior Court of Quebec. 



ACTIONS COLLECTIVES RELATIVES AU MELANGE DE BAlES ET CERISES 
ORGANIQUES DE LA MARQUE NATURE'S TOUCH 

AVIS D' AUTORISATION ET D' AUDIENCE D' APPROBATION DE L'ENTENTE DE 
REGLEMENT 

VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT CET A VIS. IL POURRAIT A VOIR UNE 
INCIDENCE SUR VOS DROITS. 

Cet avis vise toute personne au Canada qui a achete et/ou consomme les 
Fruits Congeles Rappeles. 

DATE LIMITE IMPORTANTE: 

Date limite d'exclusion - pour les Membres du 
Groupe qui souhaitent s'exclure des actions -- 2018 

collectives. Voir page __ pour plus de details. 

« Fruits Congeles Rappeles » signifie le Melange de Baies et Cerises Organiques de Ia marque 
Nature's Touch en sacs de 1.5 kg (3.3 lb), dont les dates de peremption vont jusqu'au 15 mars 
2018 inclusivement, portant le code universe! des produits 8 73668 00179 1, achetes dans un 
entrep6t Costco situe en Ontario, au Quebec, au Nouveau-Brunswick, en Nouvelle-Ecosse, a 
TeiTe-Neuve et au Labrador. 

EN QUOI CONSISTE UNE ACTION COLLECTIVE? 

Une action collective est une procedure judiciaire qui est deposee par une personne au nom d'un 
groupe plus etendu de personnes. 

SUR QUOI PORTE CETTE ACTION COLLECTIVE? 

Des actions collectives ont ete deposees en Ontario et au Quebec contre Nature's Touch Frozen 
Foods Inc. («Nature's Touch») et Costco Wholesale Canada Ltd., Costco Canada Holdings, 
Inc., Gestion Costco Canada Inc. et Costco Western Holdings Ltd. (« Costco »), en lien avec le 
rappel en 2016 des baies congelees, dans le dossier de Cour portant le numero 1085/16CP, 
devant la Cour superieure de Justice de !'Ontario et dans le dossier de Cour portant le numero 
500-06-000790-168, devant la Cour superieure du Quebec (les « Actions»). Un rappel a ete em is 
en raison d'une contamination« possible» par l'Hepatite A. 

Les allegations des actions collectives sont a l'effet que Nature's Touch a ete negligente dans Ia 
fabrication et/ou la distribution de produits alimentaires. Precisement, il est allegue que Nature's 

Touch n'a pas respecte les normes de l'industrie quanta Ia distribution de produits alimentaires 
au public, incluant celles portant sur l'echantillonnage et !'analyse des Fruits Congeles Rappeles 
pour Ia contamination possible par l'Hepatite A. Les actions collectives alleguent que Costco a 
ete negligente et n'a pas respecte Jes normes de l'industrie quant a Ia distribution de produits 
alimentaires au public. 
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Les Actions ont pour but d'obtenir une compensation pour toutes les personnes au Canada qui: 
(a) ont consomme les Fruits Congeles Rappeles et ont subsequemment contracte l'Hepatite A en 
consequence de leur consommation des Fruits Congeles Rappeles qui etaient contamines par 
l'Hepatite A; (b) ont consomme les Fruits Congeles Rappeles et ont subsequemment ete 
vaccinees contre I 'Hepatite A en consequence de leur consommation des Fruits Congeles 
Rappeles; (c) ont une reclamation a titre de successeurs, ayants droit, heritiers, membres de Ia 
famille et personnes a charge; et (d) ont achete les Fruits Congeles Rappeles. 

Les sympt6mes associes a l'Hepatite A peuvent inclure Ia fievre, la perte d'appetit, les maux 
d' estomac, Ia jaunisse, I' urine foncee et la fatigue. 

QUI EST VISE PAR CES ACTIONS COLLECTIVES? 

Le 2018, le Tribunal de !'Ontario autorisait I' ex ere ice de !'action collective aux fins de 
reglement pour tous les residents canadiens, a !'exception des residents du Quebec. De plus, le 

2018, le Tribunal du Quebec autorisait I' exercice de !'action collective aux fins de 
reglement pour les residents du Quebec. Cela signifie que les Tribunaux ont conclu que ces 
actions ont ete autorisees en tant qu'actions collectives, et ce, en attendant !'approbation de 
!'Entente de Reglement. 

II ressort done des decisions rendues par ces Tribunaux que les actions ont ete autorisees au nom 
du « Groupe » ou des « Membres du Groupe » definis comme suit, soit toutes les personnes 
physiques au Canada qui : 

(a) ont consomme les Fruits Congeles Rappeles et ont subsequemment contracte 
I 'Hepatite A en consequence de Ia consommation de Fruits Congeles Rappeles 
contamines par l'Hepatite A; 

(b) ont consomme les Fruits Congeles Rappeles et ont subsequemment ete vaccinees 
contre l'Hepatite A en consequence de Ia consommation des Fruits Congeles 
Rappeles; 

(c) ont une reclamation a titre de successeurs, ayants droit, heritiers, membres de Ia 
famille et personnes a charge; et 

(d) ont achete les Fruits Congeles Rappeles. 

S'EXCLURE DES ACTIONS COLLECTIVES 

Si vous etes un Membre du Groupe, vous serez lie par les termes de !'Entente de Reglement, a 
moins de vous exclure des Actions. Les Membres du Groupe qui ne s'excluent pas i) seront 
admissibles a soumettre des reclamations conformement a I'Entente de Reglement; ii) seront 
lies par les termes de !'Entente de Reglement et iii) ne pourront entreprendre d'autres 
procedures judiciaires relativement aux faits allegues dans les Actions contre les 
Defenderesses, ou contre toute personne quittancee par !'Entente de Reglement approuvee. A 
!'inverse, si vous etes un Membre du Groupe excludes Actions (une «Partie Exclue »). vous ne 
pourrez pas reclamer afin de recevoir une compensation provenant du Montant du Reglement, 
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mais vous conserverez le droit de poursuivre vos propres procedures contre les Defenderesses 
relativement aux faits allegues dans les Actions. 

Si vous etes un Membre du Groupe et que vous souhaitez vous exclure, vous devez soumettre 
un avis d'exclusion, accompagne des pieces justificatives requises ou de Ia documentation 
altemative appropriee («Avis d'Exclusion ») aux Avocats du Groupe, Siskinds LLP et Siskinds 
Desmeules s.e.n.c.r.J.. 

Une liste des renseignements requis pour soumettre un A vis d'Exclusion valide peut etre obtenue 
au www.berryrecall.ca et sur le site internet de I' Administrateur des Reclamations, soit la firme 
Garden City Group, Inc., www.berryrecallclaim.ca. 

Les A vocats du Groupe doivent recevoir votre A vis d'Exclusion au plus tard a 17h00 (HNE), le 
___ 2018 (la «Date Limite d'Exclusion »). Les Avis d'Exclusion peuvent etre envoyes par 
courriel ou par la poste a : 

Exclusion de !'action collective relative au melange de baies et cerises organiques de la 
marques Nature's Touch 
a/s Siskinds LLP 
680 Waterloo Street 
P.O. Box 2520 
London (Ontario) N6A 3V8 

Pour les resident du Quebec : 

Exclusion de !'action collective relative au melange de baies et cerises organiques de Ia 
marques Nature's Touch 
a/s Siskinds Desmeules s.e.n.c.r.l. 
43, rue de Buade, 
Bureau 320 
Quebec (Quebec) GlR 4A2 

Courriel: berryrecall@siskinds.com 

Les residents du Quebec doivent egalement transmettre leur Avis d'Exclusion par ecrit, par 
courrier preaffranchi ou par messager, au Greffe de la Cour superieure du Quebec du district de 
Montreal a: 

Greffe de la Cour superieure du Quebec 
l, rue Notre-Dame Est 
Montreal (Quebec) H2Y 1B6 

Un A vis d 'Exclusion qui ne contient pas to u.s les renseignements requis ou Ia documentation 
alternative appropriee ne sera pas valide, ce q~i signifie que vous ferez alors partie des Actions 
et que vous serez lie par !'Entente de Reglement si elle est approuvee par les Tribunaux. 
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ENTENTE DE REGLEMENT PROPOSEE 

Une Entente de Reglement a ete conclue dans les Actions. Les Defenderesses ont accepte de 
payer Ia somme de 3 000 000$ pour resoudre les reclamations decoulant de Ia vente des Fruits 
Congeles Rappeles. 

En concluant cette Entente de Reglement, les Defenderesses n'admettent aucun acte fautif ou 
responsabilite. 

APPROBATION DE L'ENTENTE DE REGLEMENT PAR LES TRIBUNAUX 

L'Entente de Reglement proposee doit etre approuvee par Ia Cour Superieure de justice de 
!'Ontario et Ia Cour superieure du Quebec (les « Tribunaux ») avant de pouvoir entrer en vigueur. 
Les demandes d'approbation de !'Entente de Reglement seront entendues a Sarnia, en Ontario, le 
I 0 decembre 2018, a 14h00 eta Montreal, au Quebec, le 4 decembre 2018, a 9h 15. 

Lors de ces audiences, Jes Tribunaux determineront si !'Entente de Reglement est juste, 
raisonnable et dans le meilleur interet des Membres du Groupe. Soit les Tribunaux approuveront 
!'Entente de Reglement telle quelle, soit ils Ia rejetteront. Les Tribunaux ne modifieront pas 
!'Entente de Reglement. 

QUI DOlT PAYER LES HONORAIRES DES A VOCATS DU GROUPE? 

Les Membres du Groupe n'auront pas a payer les honoraires ou les debourses. Les honoraires des 
A vocats du Groupe, s'ils sont approuves par les Tribunaux, seront deduits du montant du 
reglement. 

Lors des audiences d'approbation de !'Entente de Reglement, les Avocats du Groupe 
demanderont !'approbation d'honoraires d'un montant de __ , plus les debourses et les taxes 
applicables de ___ _ 

QUI EST ADMISSIBLE AUX INDEMNITES DU REGLEMENT? 

Vous pourriez etre admissible aux indemnites du reglement si vous residez au Canada et que 
vous: 

(a) avez consomme les Fruits Congeles Rappeles, et avez subsequemment contracte 
I 'Hepatite A en consequence de Ia consommation de Fruits Congeles Rappeles 
contamines par l'Hepatite A; 

(b) avez consomme les Fruits Congeles Rappeles et avez subsequemment ete vaccine 
contre I 'Hepatite A en consequence de Ia consommation des Fruits Congeles 
Rappeles; 

(c) avez une reclamation a titre de successeurs, ayants droit, heritiers, membres de Ia 
famille et personnes a charge; ou 
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(d) avez achete les Fruits Congeles Rappeles et n'avez pas deja reyu de 
remboursement. 

RECLAMATIONS EN VERTU DE L'ENTENTE DE REGLEMENT 

Une fois !'Entente de Reglement approuvee par les Tribunaux, un autre avis sera diffuse pour 
aviser les Membres du Groupe de !'approbation de !'Entente de Reglement, de la fa9on dont le 
Montant du reglement sera distribue et du processus permettant aux Membres du Groupe de 
presenter une reclamation pour obtenir une indemnite en vertu du reglement. Pour vous assurer 
de recevoir les prochains avis par courriel ou par Ia poste, veuillez-vous inscrire en ligne au 
www. berryrecall.ca. 

Dans l'intervalle, vous devez conserver les copies de vos factures, reyus, releves de carte de 
credit, dossiers medicaux ou autres documents qui demontrent votre achat de Fruits Congeles 
Rappeles, la vaccination que vous avez reyue en consequence de Ia consommation de Fruits 
Congeles Rappeles ou la contraction de l'hepatite A resultant de Ia consommation des Fruits 
Congeles Rappeles. 

PROTOCOLE DE DISTRIBUTION 

II sera demande aux Tribunaux d'approuver un Protocole de Distribution qui etablira Ia fayon 
dont le Montant du reglement sera distribue aux Membres du Groupe. Une copie du Protocole de 
Distribution propose peut etre consultee au www.berryrecall.ca. 

Le Protocole de Distribution prevoit des indemnites selon la duree de la maladie et si la maladie 
a entraine !'hospitalisation du Membre du Groupe. Les Membres du Groupe ne pourront pas 
reclamer pour Ia vaccination en plus de Ia maladie. 

Si Ia valeur totale des reclamations excede Je montant disponible pour distribution, les 
indemnites de reglement seront reduites proportionnellement (c'est-a-dire en fonction de Ia 
valeur de votre reclamation par rapport ala valeur de toutes les reclamations). 

S'il reste des fonds apres le paiement de toutes Jes reclamations valides, l'excedent attribuable 
aux Membres du Groupe residant a l'exterieur du Quebec sera verse a l'organisme Banques 
alimentaires Canada, un organisme de bienfaisance canadien representant et supportant Ia 
communaute des banques alimentaires du Canada. Banques alimentaires Canada utilisera cet 
argent pour financer son programme de Systeme National de Partage des Aliments. La Loi sur le 
Fonds d'aide aux actions collectives, RLRQ c F-3.2.0.1.1 s'appliquera a Ia partie du reliquat, le 
cas echeant, attribuable aux Membres du Groupe du Quebec. 

VOUS POUVEZ VOUS OPPOSER A L'ENTENTE DE REGLEMENT PROPOSEE 
ET/OU AU PROTOCOLE DE DISTRIBUTION PROPOSE 

Si vous ne croyez pas que !'Entente de Reglement devrait etre approuvee et/ou si vous vous 
opposez au Protocole de Distribution et/ou au montant des honoraires reclames par les A vocats 
du Groupe, vous pouvez vous opposer a !'Entente de Reglement proposee, au Protocole de 
Distribution propose et/ou aux honoraires demandes. 
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Les Membres du Groupe qui souhaitent s'opposer doivent transmettre une declaration ecrite aux 
Avocats du Groupe, le cachet postal faisant foi, au plus tard le 30 novembre 2018. Les Avocats 
du Groupe transmettront toutes ces declarations aux Tribunaux. Toutes les declarations ecrites 
seront examinees par les Tribunaux. Si vous ne soumettez pas une declaration ecrite portant un 
cachet postal au plus tard du 30 novembre 2018, vous pourriez ne pas avoir le droit de participer, 
de fa<;:on orale ou autrement, aux audiences d'approbation. 

Tous les Membres du Groupe ont le droit, mais ne sont pas tenus, d'assister aux audiences 
d'approbation. Si vous souhaitez assister aux audiences d'approbation ou presenter des 
observations, veuillez communiquer avec les A vocats du Groupe pour plus de details. 

OU PUIS-JE POSER PLUS DE QUESTIONS ? 

Pour des informations additionnelles concernant les actions collectives Nature's Touch ou pour 
consulter une copie de !'Entente de Reglement proposee ou du Protoco1e de distribution propose: 

);> www.berryrecall.ca 
);> ou par telephone : 418-694-2009 

II n'y a aucuns frais si vous desirez parler avec les Avocats du Groupe afin de discuter des 
actions collectives, afin de poser vos questions ou pour obtenir une copie du Formulaire de 
Reclamation ou des documents lies. 

SISKINDS LLP 
680, Waterloo Street 
P.O. Box 2520 
London (Ontario) N6A 3V8 

Elizabeth deBoer 

(800) 461-6166, poste 2278 
(519) 672-2121, paste 2278 

SISKINDS, DESMEULES A VOCATS 
S.E.N.C.R.L. 
43, rue de Buade, bureau 320 
Quebec (Quebec) GIR 4A2 

Me Caroline Perrault 

( 418) 694-2009 

Cet avis a ete auto rise par fa Cour superieure de justice de l 'Ontario et fa Cour superieure du 
Quebec. 



Schedule "D" 

PROPOSED SETTLEMENT OF CLASS ACTIONS REGARDING NATURE'S TOUCH 
ORGANIC BERRY CHERRY BLEND SOLD AT COSTCO STORES 

London, Ontario and Quebec -[date, 2018]. Siskinds LLP and Siskinds, Desmeules 
s.e.n.c.r.l., announced today that a proposed settlement has been reached in the Nature's Touch 
Frozen Organic Berry Cherry Blend Hepatitis A Contamination class actions. This settlement is 
subject to the approval of the courts in Ontario and Quebec. Settlement Approval hearings have 
been scheduled for December 10, 2018 in Ontario and December 4, 2018 in Quebec. At these 
hearings, the Courts will also be asked to approve the Plan of Allocation which sets out the way 
settlement funds will be distributed to Class Members, and the process for Class Members to 
make claims. Nature's Touch and Costco deny any fault or liability. The proposed settlement 
amount is $3,000,000. 

In April2016, the Canadian Food Inspection Agency issued various public warnings that certain 
bags ofNature's Touch Organic Berry Cherry Blend in 1.5 kg (3.3 lb) bags with universal 
product code 8 73668 00179 1 and best before dates up to and including March 15, 2018 
("Recalled Frozen Fruit") sold exclusively at Costco warehouse locations in Ontario, Quebec, 
New Brunswick, Nova Scotia and Newfoundland and Labrador may be contaminated with 
Hepatitis A. The Canadian Food Inspection Agency reported illnesses associated with the 
consumption ofthis product. 

Class Members include individuals who consumed the Recalled Frozen Fruit and contracted 
Hepatitis A and their families, as well as individuals who were immunized to prevent Hepatitis A 
contraction as a result of having consumed the Recalled Frozen Fruit, and those who purchased 
the Recalled Frozen Fruit. 

Class Members may participate in the settlement, if approved; object to the settlement; or 
exclude themselves from the class actions ("Opt-Out"). For more information on the settlement 
see the "long form notice" available online at berryrecall.ca or contact Siskinds at the numbers 
listed below. 

Class Members who do not Opt-Out of the class actions will be entitled to claim from the 
Settlement if it is approved by the Courts. If the Settlement is approved, and subject to Court 
Orders permitting direct notice, various Class Members will be notified directly of their 
entitlement to make a claim, and the process for doing so. 

For more information on the proposed settlement, including on how to Opt-Out of the class 
actions, or to view a copy of the Plan of Allocation, visit www.berryrecall.ca. Information can 
also be obtained from Siskinds in English at: 1-800-461-6166 x 2278 or, in French, at: I -418-
694-2009. 

Class Counsel 

For further information please contact: 

3418912.4 



SISKINDS LLP 
680 Waterloo Street 
P.O. Box 2520 
London, ON, N6A 3V8 

Karen Martel 
1-800-461-6166 X 22 78 

-2-

SISKINDS, DESMEULES 
AVOCATS S.E.N.C.R.L. 
43, rue de Buade, bureau 320 
Quebec, QC GIR 4A2 

Christine Beland 
( 418) 694-2009 

berrvrecall@siskinds.com recours(msiskindsdcsmeulcs.com 

For media inquiries, contact Daniel Bach at 416-362-8334 or daniel.bach@siskinds.com 

3418912.4 



ENTENTE DE REGLEMENT PROP0SEE DANS LE CADRE DES ACTIONS 
COLLECTIVES RELATIVES AU MELANGE DE BAlES ET CERISES ORGANIQUES 

DE LA MARQUE NATURE'S TOUCH WENDU DANS LES MAGASINS COSTCO 

London, Ontario et Quebec- [date 2018]. Siskinds LLP et Siskinds, Desmeules s.e.n.c.r.l. ont 
annonce aujourd'hui qu'une entente de reglement a ete conclue dans le cadre des actions collectives 
relatives ala contamination par l'Hepatite A du Melange de Baies et Cerises Organiques conge lees 
de Ia marque Nature's Touch. Cette entente de reglement est sujette a !'approbation des Tribunaux 
de !'Ontario et du Quebec. Les audiences d'approbation de !'entente de reglement ont ete prevues 
le 10 decembre 2018 en Ontario et le 4 decembre 2018 au Quebec. Lors de ces audiences, il sera 
egalement demande aux Tribunaux d'approuver le Protocole de Distribution, qui etablit Ia fa<;:on 
dont le montant du reglement sera distribue aux Membres du Groupe et le processus afin que les 
Membres du Groupe puissent deposer leur reclamation. Nature's Touchet Costco nient toute faute 
ou responsabilite. Le montant du reglement propose est de 3 000 000$. 

En avril 2016, l'Agence Canadienne d'Inspection des Aliments a pub lie divers avertissements 
publics a l'efiet que certains sacs de 1.5 kg (3.3 livres) du Melange de Baies et Cerises Organiques 
de Ia marque Nature's Touch, portant le code universe! des produits 8 73668 00179 1, dont les 
dates de peremption vontjusqu'au 15 mars 2018 inclusivement (les «Fruits Congeles Rappeles 
» ), et vendus exclusiyement dans les entrepots Costco situes en Ontario, au Quebec, au Nouveau
Brunswick, en Nouvelle-Ecosse, a Terre-Neuve et au Labrador, pouvaient etre contamines par 
l'Hepatite A. L'Agence Canadienne d'Inspection des Aliments a signale des maladies associees a 
Ia consommation de ce produit. 

Les Membres du Groupe incluent les personnes qui ont consomme les Fruits Congeles Rappeles 
et qui ont contracte I'Hepatite A et leurs families, les personnes qui ont ete vaccinees pour prevenir 
Ia contraction de I'Hepatite A en raison de leur consommation des Fruits Congeles Rappeles et 
celles qui ont achete les Fruits Congeles Rappeles. 

Les Membres du Groupe pourront participer a !'entente de reglement, si elle est approuvee; 
s'opposer a !'entente de reglement; ou s'exclure des actions collectives(« s'exclure »).Pour plus 
de renseignements sur !'entente de reglement, consultez I'« avis en version detaillee », disponible 
en ligne au www.berryrecall.ca ou communiquez avec Siskinds aux numeros indiques ci-dessous. 

Les Membres du Groupe qui ne s'excluent pas des actions collectives auront droit de deposer une 
reclamation en vertu de !'entente de reglement, si celle-cl est approuvee par les Tribunaux. Si 
!'entente de reglement est approuvee, et SOliS reserve d'ordonnances des Tribunaux autorisant Ia 
transmission d'avis direct, divers Membres du Groupe seront avises directement de leur droit de 
presenter une reclamation et du processus a suivre pour ce faire. 

Pour plus de renseignements sur !'Entente de Reglement proposee, y compris sur Ia fa<;:on de 
s'exclure des actions collectives ou pour consulter une copie du Protocole de Distribution, visitez 
le www.berryrecall.ca. De !'information peut egalement etre obtenue aupres de Siskinds, en 
anglais, en telephonant au: 1-800-461-6166, poste 2278 ou, en fran<;ais, en telephonant au 1-418-
694-2009. 
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Les Avocats du Groupe 

Pour plus d'informations, veuillez communiquer avec: 

SISKINDS LLP 
680, Waterloo Street 
P.O. Box 2520 
London (OntarioO N6A 3V8 

Karen Martel 
1-800-461-6166, poste 2278 
berryrecall@siskinds.com 

SISKINDS, DESMEULES, AVOCATS 
S.E.N.C.R.L. 
43, rue de Buade, bureau 320 
Quebec (Quebec) GlR 4A2 

Christine Beland 
( 418) 694-2009 
recours@siskindsdesmeules.com 

Pour les demandes mediatiques, veuillez contacter Me Daniel Bach au 416-362-8334 au lui 
ecrire a daniel.bach@siskinds.com 



Definitions 

Schedule "E" 

NotiCe Plan 
Recalled Frozen Fruit 

The Definitions set out in the Settlement Agreement apply to this Notice Plan and 

are incorporated herein. 

Part 1: Notice pertaining to Certification and Settlement Approval Hearing 

(1) The Approval Hearing Notice will be sent by email or direct mail by Class 

Counsel to any person who has inquired about the Class Action or who has 

registered to receive updates on Class Counsel's website. Where the person 

specifically requests, the Approval Hearing Notice will be sent in French. 

(2) The Approval Hearing Notice will be posted on the Registre des actions 

collectives du Quebec. 

(3) The Approval Hearing Notice together with the Opt-Out Form will be posted by 

Class Counsel on their website at berryrecall.ca. 

(4) The Short Form Approval Hearing Notice will be published once in the National 

Post and Le Journal de Quebec, subject to each having reasonable publication 

deadlines and costs. 

(5) A national press release will be issued in English and French through Canada 

Newswire. The Press Release will be substantially in the form attached hereto as 

Schedule "A". Class Counsel will arrange for the issuance of the Press Release. 

(6) The Approval Hearing Notice, and/or the Opt-Out Form will be provided by Class 

Counsel to any person who requests it. 
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Part 2: Notice of Settlement Approval 

(1) Subject to obtaining Orders from the Courts as set out in the Settlement Agreement, 

the Approval Notice will be sent by the Claims Administrator, by direct mail or 

email, to each Class Member identified by the data provided to the Claims 

Administrator. 

(2) The Approval Notice will be sent by email or direct mail by Class Counsel to any 

person who has inquired about the Class Action or who has registered to receive 

updates on Class Counsel's website. Class Members in Quebec will be provided 

with the Notice of Settlement Approval in English or French as prefetTed. 

(3) The Approval Notice will be posted on the Registre des actions collectives du 

Quebec. 

(4) The Approval Notice will be posted by Class Counsel on their website at 

berryrecall.ca. 



Definitions 

Plan de Diffusion 
Fruits Congeles Rappeles 

Les definitions enoncees dans !'Entente de Reglement s'appliquent et sont integrees au 

present Plan de Diffusion. 

Partie 1 : Avis concernant I' Autorisation et l'Audience d'Approbation de l'Entente de 

Reglement 

(1) L'avis d'Audience d'Approbation sera transmis par courriel ou par Ia poste par les 

A vocats du Groupe a toute personne qui s'est renseignee sur I' action collective ou 

qui s'est inscrite pour recevoir des mises a jour sur le site internet des A vocats du 

Groupe. Lorsque Ia personne le demande expressement, !'A vis d'Audience 

d'Approbation sera transmis en fran9ais. 

(2) L'Avis d'Audience d'Approbation sera publie sur le Registre des actions collectives 

du Quebec. 

(3) L'Avis d'Audience d'Approbation ainsi que le Formulaire d'Exclusion seront publies 

par les Avocats du Groupe sur leur site internet au www.berryrecall.ca. 

( 4) La version abregee de I' A vis d'Audience d'Approbation sera publiee une fois dans 

le National Post et dans Le Journal de Quebec, sous reserve que chacun ait des delais 

et des couts de publication raisonnables. 

(5) Un Communique de Presse national sera diffuse, en anglais et en fran9ais, par 

l'intermediaire de Canada Newswire. Le Communique de Presse sera 

substantiellement conforme a Ia version jointe com me Annexe « A ». Les A vocats 

du Groupe veilleront a Ia publication du Communique de Presse. 



-2-

(6) L'Avis d'Audience d'Approbation et/ou le Formulaire d'Exclusion seront transmis 

par les A vocats du Groupe a toute personne qui en fera Ia demande. 

Partie 2 : Avis d 'Approbation de I' Entente de Reglement 

(I) Sous reserve que les jugements prevus a !'Entente de Reglement soient rend us par 

les Tribunaux, !'Avis d'Approbation sera transmis par l'Administrateur des 

Reclamations, par Ia poste ou par courriel, a chaque Membre du Groupe identifie 

par le biais des informations transmises a I'Administrateur des Reclamations. 

(2) L'Avis d'Approbation sera transmis, par courriel ou par Ia poste, par les Avocats du 

Groupe, a toute personne qui s'est renseignee au sujet de !'action collective ou qui 

s'est inscrite pour recevoir des mises a jour sur le site internet des A vocats du 

Groupe. Les Membres du Groupe au Quebec recevront I'Avis d'Approbation de 

\'Entente de Reglement en frans:ais ou en anglais, selon leur preference. 

(3) L'Avis d'Approbation sera publie sur le Registre des actions collectives du Quebec. 

( 4) L'A vis d'Approbation sera pub lie par les A vocats du Groupe sur leur site internet au 

www. berryrecall.ca. 



Schedule "F" 

OPT OUT FORM 

NATURE'S TOUCH ORGANIC BERRY CHERRY BLEND CLASS 
ACTION LITIGATION 

Class action lawsuits have been commenced against Nature's Touch Frozen Foods Inc. ("Nature's 
Touch") and Costco Wholesale Canada Ltd., Costco Canada Holdings, Inc., Gestion Costco Canada Inc. 
and Costco Western Holdings Ltd. (collectively, the "Costco Defendants") in connection with the 2016 
recall of Nature's Touch brand Organic Berry Cherry Blend in 1.5 kg (3.3 lb) bags with best before dates 
up to and including March 15, 2018 with the universal product code 8 73668 00179 1 sold at Costco 
warehouse locations in Ontario, Quebec, New Brunswick, Nova Scotia, and Newfoundland and Labrador 
(the "Recalled Frozen Fruit"). The recall was issued as a result of a possible Hepatitis A contamination. 

The class actions allege that Nature's Touch and the Costco Defendants were negligent in the 
manufacturing and distribution of Recalled Frozen Fruit and failed to implement adequate food safety 
control processes to prevent Hepatitis A contamination. Nature's Touch and the Costco Defendants have 
denied all liability and assert that each has complete defences in respect of the allegations. 

This is an opt out form. You should only fill out this form if you want to be excluded from the class 
action. 

If you have any questions, please contact class counsel at 1-800-461-6166 x 2278. 

This form must be submitted no later than e, 2018. 

You may submit this form one of three ways: 

• By email to berryrecall@siskinds.com: To submit the form by email, fill it out and scan it and send 
the attachment to berryrecall@siskinds.com 

• By fax to: (519) 660-2081 

• By mail to: 

Nature's Touch Berry Class Action Opt Out 
c/o Siskinds LLP 
680 Waterloo Street 
P.O. Box 2520 
London, ON, N6A 3V8 

• For Residents of Quebec: 

Nature's Touch Berry Class Action Opt Out 
c/o Siskinds Desmeules S.E.N.C.R.L. 
43, rue de Buade, bureau 320 
Quebec, QC G1 R 4A2 



Residents of Quebec must also send the written election to Opt-Out by pre-paid mail or courier to 
the Quebec Court for the District of Montreal at: 

Greffe de Ia Cour Superieure du Quebec 
1, Notre-Dame Est 
Montreal, QC H2Y 186 

If you do not submit this form in time, you will not be able to opt out. In the case of email and fax 
submissions, the form will be deemed to have been submitted when received. In the case of mail 
submissions, (regular post or courier), the form will be deemed to have been submitted when postmarked. 

Class Counsel are: 

SISKINDS LLP 
680 Waterloo Street 
P.O. Box 2520 
London, ON, N6A 3V8 

Elizabeth deBoer 

(800) 461-6166 x2278 
(519) 672-2121 x2278 

Personal Information 

SISKINDS DESMEULES 
AVOCATS S.E.N.C.R.L. 
43, rue de Buade, bureau 320 
Quebec, QC G1 R 4A2 

Me Caroline Perrault 

(418) 694-2009 

Please provide the following information about yourself, or, if you are filing this Opt-Out Form as the legal 
representative of a Class Member, please provide the following information about the Class Member. 

Name used by the person who purchased Recalled Frozen Fruit: 

Last Name First Name Middle Initial Health Card Number Date of Birth 

Current or last known residence address used by the person who purchased the Recalled Frozen Fruit: 

Street Address 

City Province/Territory Postal Code 

Daytime Phone Number Evening Phone Number Email Address 



Name used by the person who consumed Recalled Frozen Fruit: 

Last Name First Name Middle Initial Health Card Number Date of Birth 

Current or last known residence address used by the person who consumed the Recalled Frozen Fruit: 

Street Address 

City Province/Territory Postal Code 

Daytime Phone Number Evening Phone Number Email Address 

Please indicate the reason(s) for opting out of the class action regarding Recalled Frozen Fruit. Please 
also indicate if you became ill from Hepatitis A as a result of consuming Recalled Frozen Fruit. 

NOTE: If you are opting yourself out of the class action, you do not need to fill out this section 
If you are filing this Opt-Out Form as the legal representative of a Class Member or a Class Member's 
estate, please provide the following information about yourself and attach a copy of your court approval 
or other authorization to represent the Class Member identified in "Personal Information" above. 

Last Name First Name Middle Initial 

Street Address 



City Province/Territory Postal Code 

Daytime Phone Number Evening Phone Number Email Address 

Relationship to Class Member 

Please attach a copy of a court order or other official document(s) demonstrating that you are the duly 
authorized legal representative of the Class Member and check the box below describing the Class 
Member's status: 

[ ] minor (court order appointing guardian or property or custody order, if any, or sworn affidavit of the 
person with custody of the minor). Date of birth of the minor:, _______________ _ 

[ ] a mentally incapable person (copy of a continuing power of attorney for property, or a Certificate of 
statutory guardianship); 

[ ] Certificate of Appointment as Estate Trustee. Date of death:, _____________ _ 

Lawyer Information (if applicable) 
If you or the Class Member have hired a lawyer in connection with a claim arising from the Recalled 
Frozen Fruit, in any way, please provide the following information about the lawyer: Note: If you are 
Counsel filing on behalf of a Class Member, please provide the following Counsel information. 

Last Name First Name Middle Initial 

Street Address 

City Province/Territory Postal Code 

Office Phone Number Fax Number Email Address 

Law Society Number 

If a claim has been filed: 

Date of Issuance Court File No Jurisdiction of Filing 



Acceptance and Acknowledgement 

I have read the foregoing and reviewed and understand the Notice. I understand that by checking 
the box below, I am indicating my intention to OPT OUT of the class action relating to Nature's 
Touch Frozen Berries. 

[ ] I hereby opt out of the Nature's Touch Frozen Berries class action 

I understand that by opting out: 
• I will not be a member of the class and will never be eligible to receive any 

compensation through the class action opted out of. 
• I will not be entitled to participate in the designated class action. 

By signing this form, I acknowledge that I have reviewed and understand the Notices for 
Certification and Settlement Approval Hearing. 

Date Signature (Class Member or Executor, Administrator, or Personal Representative) 

To be effective as an election to opt out, this Form must be completed, signed and sent, as outlined 
above, no later thane, 2018. 

The consequences of returning this Opt-Out Form are explained in the Notice. If you have questions 
about using or completing this Form, contact your lawyer or Class Counsel at (800) 461-6166 x 2278 

THE INFORMATION CONTAINED IN THIS FORM WILL REMAIN CONFIDENTIAL 
WITHIN THIS PROCEEDING AND ANY LITIGATION COMMENCED RELATED TO 

THE RECALLED FROZEN FRUIT. 



FORMULAIRE D'EXCLUSION 

ACTION COLLECTIVE RELATIVE AU MELANGE DE BAlES ET 
CERISES ORGANIQUES DE LA MARQUE NATURE'S TOUCH 

Des actions collectives ont ete deposees contre Nature's Touch Frozen Foods Inc. ( « Nature's 
Touch ») et Costco Wholesale Canada Ltd., Costco Canada Holdings, Inc., Gestion Costco 
Canada Inc. et Costco Western Holdings Ltd. (collectivement, les « Defenderesses Costco »)dans 
le cadre du rappel en 2016 des Melanges de Baies et Cerises Organiques de Ia marque Nature's 
Touch en sacs de 1.5 kg (3.3 lb), dont les dates de peremption vont jusqu'au 15 mars 2018 
inclusivement, portant le code universe! des produits 8 73668 00179 1, vend us dans les entrep6ts 
Costco situes en Ontario, au Quebec, au Nouveau-Brunswick, en Nouvelle-Ecosse, a Terre-Neuve 
et au Labrador (les « Fruits Congeles Rappeles » ). Un rappel a ete em is en raison d'une 
contamination « possible » a l'hepatite A. 

Dans les actions collectives, il est allegue que Nature's Touch et les Defenderesses Costco ont 
ete negligentes dans Ia fabrication et Ia distribution des Fruits Congeles Rappeles et ont omis de 
mettre en reuvre des mesures adequates de contr61e des aliments pour prevenir Ia contamination 
possible par l'hepatite A Nature's Touchet les Defenderesses Costco ont nie toute responsabilite 
et font valoir que chacune d'entre elles a une defense complete par rapport aux allegations. 

Le present formulaire est un formulaire d'exclusion. Vous devez remplir ce formulaire seulement 
si vous desirez vous exclure de !'action collective. 

Si vous avez des questions, veuillez communiquer avec les avocats du groupe au 418-694-2009. 

Ce formulaire doit etre soumis au plus tard le • 2018. 

Vous pouvez soumettre ce formulaire de l'une des trois fagons suivantes : 

• Par courriel, a berryrecall@siskinds.com: Pour soumettre le formulaire par courriel, veuillez 
le remplir, le numeriser et envoyer Ia piece jointe a berryrecall@siskinds.com 

• Par telecopieur, au: (519) 660-2081 

• Par Ia poste, au : 

Exclusion de I' action collective relative au melange de baies et cerises 
organiques de Ia marques Nature's Touch 
a/s Siskinds LLP 
680 Waterloo Street 
P.O. Box 2520 
London (Ontario) N6A 3V8 



Pour les residents du Quebec : 

Exclusion de I' action collective relative ~u melange de baies et cerises 
organiques de Ia marques Nature's ToJch 
a/s Siskinds Desmeules, s.e.n.c.r.l. 
43, rue de Buade, 
Bureau 320 
Quebec (Quebec) G1 R 4A2 

Les residents du Quebec doivent egalement transmettre ce Formulaire d'Exclusion, par courrier 
preaffranchi ou par messager, au Greffe de Ia Cour superieure du Quebec du district de Montreal, 
en indiquant le numero de dossier 500-06-000790-168, a l'adresse suivante: 

Greffe de Ia Cour superieure du Quebec 
1, rue Notre-Dame Est 
Montreal (Quebec) H2Y 1 B6 

Si vous ne soumettez pas ce formulaire avant Ia date limite, vous ne pourrez pas vous 
exclure. Dans l'eventualite ou le formulaire etait transmis par courriel ou par telecopieur, celui-ci 
sera repute avoir ete transmis lors de sa reception. Dans l'eventualite ou le formulaire etait transmis 
par Ia poste, celui-ci sera repute avoir ete soumis a Ia date figurant sur le cachet postal. 

Les Avocats du Groupe sont: 

SISKINDS LLP 
680, Waterloo Street 
P.O. Box 2520 
London (Ontario) N6A 3V8 

Elizabeth deBoer 

(800) 461-6166, poste 2278 
(519) 672-2121, poste 2278 

Renseignements personnels 

SISKINDS, DESMEULES, AVOCATS 
S.E.N.C.R.L. 
43, rue de Buade, bureau 320 
Quebec (Quebec) G1 R 4A2 

Me Caroline Perrault 

(418) 694-2009 

Veuillez fournir les renseignements suivants a votre sujet, ou, si vous remplissez ce Formulaire 
d'Exclusion a titre de representant legal d'un Membre du Groupe, veuillez fournir les 
renseignements suivants a propos du Membre du Groupe. 

Nom de Ia personne ayant achete les Fruits Congeles Rappeles : 



Nom Prenom initiales 2e nom No. assurance-maladie Date de naissance 

Adresse actuelle ou derniere adresse connue de Ia personne ayant achete les Fruits Congeles 
Rappeles: 

Adresse 

Ville Province/T erritoire Code postal 

(_) ________ (_) ________________ _ 
Numero de telephone Uour) Numero de telephone (soir) Adresse courriel 

Nom de Ia personne ayant consomme les Fruits Congeles Rappeles : 

Nom Prenom initiales 2e nom No. assurance-maladie Date de naissance 

Adresse actuelle ou derniere adresse connue de Ia personne ayant consomme les Fruits Congeles 
Rappeles: 

Adresse 

Ville Province/T erritoire Code postal 

(_) ________ (_) ________________ _ 
Numero de telephone Uour) Numero de telephone (soir) Adresse courriel 



Veuillez indiquer Ia ou les raison(s) pour lesquelles vous souhaitez vous exclure de l'action 
collective relative aux Fruits Congeles Rappeles. Veuillez aussi indiquer si vous avez eu I'Hepatite 
A en raison de Ia consommation des Fruits Congeles Rappeles. 

NOTE: Si vous vous excluez vous-meme de !'action collective, vous n'avez pas besoin de 
remplir cette section. Si vous remplissez ce Formulaire d'Exclusion en tant que representant 
legal d'un Membre du Groupe ou en tant que succession d'un Membre du Groupe, veuillez fournir 
les renseignements suivants a votre sujet et joindre une copie de I' approbation du Tribunal ou 
autre autorisation vous permettant de representer le Membre du Groupe identifie dans Ia section 
« Renseignements personnels » ci-dessus. 

Nom Prenom initiales 2e nom 

Adresse 

Ville Province/T erritoire Code postal 

(_) ________ (_) ________________ _ 
Numero de telephone Uour) Numero de telephone (soir) Adresse courriel 

Lien avec le Membre du Groupe 

Veuillez joindre une copie de !'ordonnance rendue par le Tribunal ou d'autre(s) document(s) 
officiel(s) demontrant que vous etes le representant legal dument autorise du Membre du Groupe, 
puis cochez Ia case ci-dessous decrivant le statut du Membre du Groupe : 



[ ] mineur (ordonnance d'un Tribunal designant un tuteur aux biens ou une ordonnance de garde, 
le cas echeant, ou declaration sous serment de Ia personne ayant Ia garde du mineur). Date de 
naissance du mineur : ----------------------------------------------------
[ ] une personne inapte (copie d'une procuration permanente relative aux biens ou d'un certificat 
de tutelle legale); 

[ ] certificat de nomination du liquidateur de Ia succession. 
Date de deces : ------------------

Renseignements sur l'avocat (le cas echeant) 

Si vous ou le Membre du Groupe avez retenu les services d'un avocat relativement a une 
reclamation decoulant, de quelque maniere que ce soit, des Fruits Congeles Rappeles, veuillez 
fournir les renseignements suivants au sujet de l'avocat. Note : si vous etes l'avocat deposant le 
present Formulaire d'Exclusion au nom d'un Membre du Groupe, veuillez fournir les 
renseignements suivants : 

Nom Pre nom lnitiales du deuxieme prenom 

Adresse 

Ville Province/T erritoire Code postal 

(_) ________ (_) ________________ __ 
Numero de telephone du bureau Numero de telecopieur Adresse courriel 

Numero de membre du Barreau 

Si une reclamation a deja ete deposee : 

Date de depot Numero de Cour Juridiction 



Acceptation et reconnaissance 

J'ai lu ce qui precede etj'ai lu et compris Ia version detaillee de I' Avis. Je comprends qu'en 
cochant Ia case ci-dessous, j'indique mon intention de M'EXCLURE de !'action collective 
relative au Melange de Baies Congeh~es de Ia marque Nature's Touch. 

[ ] Par Ia presente, je m'exclus de I' action collective relative au Melange de Baies Congelees 
de Ia marque Nature's Touch. 

Je comprends qu'en m'excluant: 

• Je ne serai pas un membre du groupe et je ne sera1 tamais admissible a un 
quelconque dedommagement decoulant de I' action collective de laquelle je me suis 
exclu(e). 

• Je ne serai pas admissible a participer a cette action collective. 

En signant ce formulaire, je reconnais que j'ai lu et compris Jes Avis d'Autorisation et 
d'Audience d'Approbation de !'Entente de Reglement. 

Date Signature (Membre du Groupe ou Liquidateur, Administrateur ou Representant personnel) 

Pour etre valide, ce Formulaire doit etre complete, signe et transmis, tel qu'explique ci-dessus, au 
plus tard le e 2018. 

Les consequences entourant I' envoi de ce Formulaire d'Exclusion sont expliquees dans Ia version 
detaillee de !'Avis. Si vous avez des questions concernant !'utilisation ou Ia fac;:on de remplir ce 
Formulaire, veuillez communiquer avec votre avocat ou avec les Avocats du Groupe au 418-694-
2009. 

LES RENSEIGNEMENTS CONTENUS DANS CE FORMULAIRE DEMEURERONT 
CONFIDENTIELS DANS LE CADRE DES PRESENTES PROCEDURES ET DE TOUTES 
PROCEDURES COMMENCEES RELATIVEMENT AU RAPPEL DE FRUITS CONGELES 



VIVIEN SUMMER KAF AI, a Minor by her Litigation Guardian, 
Soheil Kafai et al. 
Plaintiffs 

-and- NATURE'S TOUCH FROZEN FOODS INC. et al. 

Defendants 
Court File No. 1 085/l6CP 

ONTARIO 
SUPERIOR COURT OF JUSTICE 

PROCEEDING COMMENCED AT 
LONDON 

Siskinds LLP 
Barristers & Solicitors 

ORDER 

100 Lombard Street, Suite 302 
Toronto, ON M5C 1M3 

Daniel Bach (LSO# 52087E) 
Tel: (416) 594-4376 
Fax: (416) 594-4377 

680 Waterloo Street 
P.O. Box 2520 
London, ON N6A 3V8 

Elizabeth deBoer (LSO #: 47558Q) 
Tel: (519) 660-7814 
Fax: (519) 660-7815 

Lawyers for the Plaintiffs 



Schedule "F" 

COUR SUPERIEURE 
(Chambre des actions collectives) 

CANADA 
PROVINCE DE QUEBEC 
DISTRICT DE MONTREAL 

w : 500-06-000790-168 

DATE: ~ 2018 

SOUS LA PRESIDENCE DE L'HONORABLE GARY D.O. MORRISON, j.c.s. 

SYLVAIN GAUDETTE 

Demandeur 

c. 

NATURE'S TOUCH FROZEN FOODS INC. 
et 
COSTCO WHOLESALE CANADA LTD. 
et 
GESTION COSTCO CANADA INC. 
et 
COSTCO WESTERN HOLDINGS LTD. 

Detenderesses 

JUGEMENT SUR LA DEMANDE POUR OBTENIR L'AUTORISATION D'EXERCER 
UNE ACTION COLLECTIVE ET POUR OBTENIR LE STA TUT DE REPRESENTANT 

AUX FINS DE REGLEMENT SEULEMENT ET POUR AUTORISER LA PUBLICATION 
DES AVIS AUX MEMBRES 
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[1] ATTENDU que les parties sont impliquees dans un litige de Ia nature d'une 
action collective; 

[2] ATTENDU qu'une entente de reglement a ete conclue entre le demandeur et les 
detenderesses Nature's Touch Frozen Foods Inc., Costco Wholesale Canada Ltd., 
Gestion Costco Canada Inc. et Costco Western Holdings Ltd. (collectivement, les 
« Defenderesses » ), soit I'« Entente de Reglement »; 

[3] ATTENDU que le demandeur demande au Tribunal : 

a) d'autoriser l'exercice de !'action collective centre les Defenderesses aux fins 
de reglement seulement; 

b) de lui octroyer, pour les fins de !'Entente de Reglement seulement, le statut 
de representant des Membres du Groupe vise par !'Entente de Reglement au 
Quebec1; 

c) d'approuver le formula ire d'exclusion (le « Formulaire d'Exclusion ») ainsi 
que les Avis aux membres et le communique de presse portant sur 
l'autorisation (respectivement I'« Avis d'Autorisation » et le «Communique 
de Presse » ); 

d) d'ordonner Ia publication de I'Avis d'Autorisation et du Communique de 
Presse selon Ia Partie 1 du Plan de Diffusion; et 

e) de nommer Ia firme The Garden City Group, Inc. (ci-a pres « GCG ») a titre 
d'Administrateur des Reclamations; 

[4] CONSIDERANT !'action collective similaire deposee en Ontario devant Ia Cour 
superieure de Justice de !'Ontario, dans !'affaire Vivien Summer Kafai and a/. v. 
Nature's Touch Frozen Foods Inc. & a/s., dossier de Cour numero 1085/16CP; 

[5] CONSIDERANT que GCG consent a etre nommee Administrateur des 
Reclamations; 

[6] CONSIDERANT !'approbation du demandeur et des Defenderesses au present 
jugement; 

[7] CONSIDERANT les representations des avocats; 

[8] CONSIDERANT Ia demande sous etude; 

(9] APRES EXAMEN, il y a lieu de faire droit a Ia demande du demandeur; 

« Quebec Class Members ». 
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POUR CES MOTIFS, LE TRIBUNAL : 

[1 0] ACCUEILLE Ia demande; 

[11] DECLARE qu'aux fins du present jugement, en plus des definitions utilisees 
dans le present jugement, les definitions contenues dans !'Entente de Reglement, jointe 
en Annexe « A » au present jugement, s'appliquent et sont incorporees au present 
jugement; 

[12] ORDONNE qu'en cas de conflit entre les termes de ce jugement et ceux de 
I' Entente de Reglement, les termes de ce jugement auront preseance; 

[13] AUTORISE l'exercice de l'action collective au Quebec contre les Defenderesses 
aux fins de reglement seulement; 

[14] CONSTATE que le demandeur reclame une indemnisation pour le prix d'achat 
des Fruits Congeles Rappeles pour les membres du Sous-groupe Acheteur, une 
indemnisation pour prejudice corpore!, incluant une indemnisation pour frais medicaux, 
pertes de salaire ou de revenus, soins futurs, ainsi que pour douleurs et souffrances 
pour les membres du Sous-groupe Vaccine et du Sous-groupe lnfecte, et CONSTATE 
que le demandeur reclame aussi une indemnisation pour le prejudice subi par les 
membres du Sous-groupe Famille; 

[15] ATTRIBUE au demandeur, Sylvain Gaudette, aux fins d'approbation de 
!'Entente de Reglement, le statut de representant des Membres du Groupe vise par 
!'Entente de Reglement au Quebec; 

[16] ORDONNE qu'aux fins de !'Entente de Reglement, le Groupe vise par !'Entente 
de Reglement au Quebec soit defini ainsi : 

(a) « Toute personne residant au Quebec qui a consomme le Melange de 
Baies et Cerises Organiques de Ia marque Nature's Touch dont Ia date 
de peremption allait jusqu'au 15 mars 2018 inclusivement, portant le 
code universe! des produits 8 73668 00179 1, achete dans un magasin 
Costco situe en Ontario, au Quebec, au Nouveau-Brunswick, en 
Nouvelle-Ecosse ou a Terre-Neuve-et-Labrador (les « Fruits Congeles 
Rappeles ») et qui a subsequemment contracte I'Hepatite A en 
consequence de Ia consommation de Fruits Congeles Rappeles 
contamines par I'Hepatite A (le « Sous-groupe lnfecte » ); 

(b) Toute personne residant au Quebec qui a consomme les Fruits Congeles 
Rappeles et a subsequemment ete vaccinee contre I'Hepatite A en 
consequence de Ia consommation des Fruits Congeles Rappeles (le 
« Sous-groupe Vaccine » ); 
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(c) Toute personne residant au Quebec qui a une reclamation a titre de 
successeurs, ayants droit, heritiers, membres de Ia famille et personnes 
a charge (le « So us-groupe Famille » ); 

(d) Toute personne residant au Quebec qui a achete les Fruits Congeles 
Rappeles (le « Sous-groupe Acheteur » ). » 

[17] IDENTIFIE, aux fins de !'Entente de Reglement seulement, Ia question 
commune au Groupe vise par !'Entente de Reglement au Quebec comme etant Ia 
suivante: 

Les Detenderesses ont-elles commis une faute dans Ia fabrication, Ia 
distribution ou Ia fourniture des Fruits Congeles Rappeles au public? 

[18] APPROUVE !'Avis d'Autorisation substantiellement selon les versions abregee 
et detaillee, en fran<;ais et en anglais, jointes en Annexes « B » et « C » au present 
jugement; 

[19] APPROUVE le Communique de Presse substantiellement selon Ia version jointe 
en Annexe « D » au present jugement; 

[20] NOMME Ia firme GCG a titre d'Administrateur des Reclamations dans le cadre 
de cette action collective; 

[21] ORDONNE que GCG obtienne le controle du Compte en Fiducie qui detient le 
Montant du Reglement et detienne ledit montant au benefice des Membres du Groupe 
vises par !'Entente de Reglement au Quebec en attendant sa distribution en vertu d'un 
eventuel jugement rendu par cette Cour ou par Ia Cour superieure de Justice de 
!'Ontario ou Ia restitution du montant aux Defenderesses si !'Entente de Reglement 
n'est pas approuvee ou est autrement resiliee conformement a ses termes; 

[22] APPROUVE Ia Partie 1 du Plan de Diffusion substantiellement selon Ia version 
jointe en Annexe « E » au present jugement; 

[23] ORDONNE que: 

a) Ia diffusion de I'Avis d'Autorisation soit effectuee par les Avocats du Groupe 
conformement a Ia Partie 1 du Plan de Diffusion dans les 30 jours suivant le 
jugement d'autorisation, generalement selon les memes termes que le present 
jugement, rendu par Ia Cour superieure de Justice de !'Ontario; 

b) Ia date limite d'exclusion soit fixee soixante (60) jours suivant Ia publication de 
!'Avis d'Autorisation dans les journaux, conformement au paragraphe 4 de Ia 
Partie 1 du Plan de Diffusion; 
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[24] APPROUVE le Formulaire d'Exclusion substantiellement selon Ia version jointe 
en Annexe « F » au present jugement; 

[25] ORDONNE que, dans l'eventualite ou !'Entente de Reglement etait resiliee pour 
quelque raison que ce soit conformement a ses termes, ou si !'Entente de Reglement 
n'est pas mise en reuvre pour quelque raison que ce soit par les Tribunaux, une Cour 
d'appel ou tout autre tribunal de revision, alors : 

(a) le present jugement sera nul et sans effet et sans prejudice a Ia position ou aux 
droits de toute partie; et 

(b) !'Entente de Reglement et le fait qu'elle ait ete conclue ne devra pas etre depose, 
regu ou interprete comme une admission ou une preuve dans Ia presente ou 
toute autre procedure, incluant, sans s'y limiter, Ia possibilite pour tout autre 
groupe d'etre autorise a exercer une action collective; 

[26] ORDONNE que le present jugement est conditionnel a ce que I' action collective 
soit egalement certifiee par Ia Cour superieure de Justice de I' Ontario et que les termes 
du present jugement seront sans effet a moins que et jusqu'a ce qu'un tel jugement soit 
rendu par Ia Cour superieure de Justice de !'Ontario; 

[27] ORDONNE que les Avocats du Groupe scient rembourses a meme le Montant 
du Reglement pour les debourses qu'ils vont encourir pour Ia diffusion de I'Avis 
d'Autorisation aux membres; 

[28] DECLARE que, conformement a Ia section 6 de !'Entente de Reglement, dans 
l'eventualite ou il etait mis fin a !'Entente de Reglement conformement a ses termes, le 
coOt de I' Avis d'Autorisation ne sera pas rembourse aux Defenderesses; 

[29] LE TOUT, sans frais de justice. 

Me Caroline Perrault 
Siskinds, Desmeules avocats s.e.n.c.r.l. 
43, rue de Buade, bureau 320 
Quebec (Quebec) G1 R 4A2 
Avocats du demandeur 

GARY D.D. MORRISON, j.c.s. 
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Me Dominique Poulin 
Robinson Sheppard Shapiro 
800, rue du Square Victoria, bureau 4600 
Montreal (Quebec) H4Z 1 H6 
Avocats de Ia detenderesse Nature's Touch Frozen Foods Inc. 

Me Kristian Brabander 
McCarthy Tetrault LLP 
1000, rue de Ia Gauchetiere Ouest, bureau 2500 
Montreal (Quebec) H3B OA2 

PAGE: 6 

Avocats des detenderesses Costco Wholesale Canada Ltd., Gestion Costco Canada 
Inc. et Costco Western Holdings Ltd. 

Annexe A : Entente de Reglement 
Annexe B : Version abregee de !'Avis d'Autorisation 
Annexe C :Version detaillee de I'Avis d'Autorisation 
Annexe D : Communique de Presse 
Annexe E : Plan de Diffusion 
Annexe F : Formulaire d'Exclusion 

Date d'audience : 27 septembre 2018 
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THE HONOURABLE 

JUSTICE RAIKES 

BETWEEN: 

(Court Seal) 

Schedule "G" 

Court File No. l 085/16CP 

ONTARIO 
SUPERIOR COURT OF JUSTICE 

) 
) 

) 

................ ,THE ........ . 

DAY OF .............. , 2018 

VIVIEN SUMMER KAF AI, a Minor by her Litigation Guardian, Soheil Kafai 
and SOHEIL KAFAI 

Plaintiffs 

and 

NATURE'S TOUCH FROZEN FOODS INC., COSTCO WHOLESALE 
CANADA LTD., COSTCO CANADA HOLDINGS INC., GESTION COSTCO 

CANADA INC. and COSTCO WESTERN HOLDINGS LTD. 
Defendants 

ORDER 

THIS MOTION, made by the plaintiffs for an Order approving the Settlement Agreement 

dated August 21,2018 ("Settlement Agreement"), Notice of Settlement Approval, and Part 2 of 

the Notice Plan was heard this day at the Court House, 700 North Christina Street, Sarnia, Ontario, 

N6A 6A3. 

ON READING the materials filed including the Settlement Agreement attached to this 

Order as Schedule "A", the Notice of Settlement Approval attached hereto as Schedule "B", Part 

2 of the Notice Plan attached hereto as Schedule "C", and the Affidavit of [GCG representative] 



-2-

sworn e, and on hearing the submissions of counsel for the plaintiffs and counsel for the 

defendants; 

AND ON BEING ADVISED that the deadline for objecting to the Settlement Agreement 

has passed and there have been [no] objections to the Settlement Agreement; 

AND ON BEING ADVISED that the deadline for opting-out of the Settlement Agreement 

has passed and there have been [no] opt-outs to the Settlement Agreement; 

AND ON BEING ADVISED that the plaintiffs and the defendant Nature's Touch Frozen 

Foods Inc. consent to this Order, and that the Costco Defendants take no position on paragraph 10 

of this Order and otherwise consent to this Order; 

1. THIS COURT ORDERS that, for the purposes of this Order, except to the extent that 

they are modified in this Order, the definitions set out in the Settlement Agreement apply to and 

are incorporated into this Order. 

2. THIS COURT ORDERS that in the event of a conflict between the terms of this Order 

and the Settlement Agreement, the terms ofthis Order shall prevail. 

3. THIS COURT ORDERS that the Settlement Agreement is fair, reasonable and in the best 

interests ofthe Class. 

4. THIS COURT ORDERS that the Settlement Agreement is hereby approved pursuant to 

section 29 of the Class Proceedings Act, 1992 SO 1992, c 6 and shall be implemented and enforced 

in accordance with its terms. 
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5. THIS COURT ORDERS that this Order, including, the Notices of Certification and 

Settlement Approval Hearing previously approved by Order dated •, the Settlement Agreement, 

and Notice of Settlement Approval are and are deemed to be binding upon each Class Member 

including those Persons who are minors or mentally incapable and the requirements of Rules 

7.04(1) and 7.08(4) ofthe Rules ofCivil Procedure are dispensed with in respect ofthis Action. 

6. THIS COURT ORDERS that, upon the Effective Date, each Releasor has released and 

shall be conclusively deemed to have forever and absolutely released the Releasees from the 

Released Claims. 

7. THIS COURT ORDERS that, upon the Effective Date, each Class Member shall consent 

to and shall be deemed to have consented to the dismissal as against the Releasees of any other 

action or proceeding he or she may have commenced in respect of the Released Claims, without 

costs and with prejudice. 

8. THIS COURT ORDERS that the Notice of Settlement Approval substantially in the form 

attached as Schedule "B" is hereby approved. 

9. THIS COURT ORDERS that Part 2 of the Notice Plan substantially in the form attached 

as Schedule "C" is hereby approved. 

10. THIS COURT ORDERS that pursuant to section 12 of the Class Proceedings Act, 1992, 

SO 1992, c 6 that the Costco Defendants shall disclose the following information to the Claims 

Administrator that the Costco Defendants have been reasonably able to identifY from their records: 

a. names and last known addresses (including any available email addresses) of 

Costco members who purchased Recalled Frozen Fruit; and 
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b. names and last known addresses (including email addresses) of Costco members 

belonging to the Immunized Subclass and Quebec Immunized Subclass, including 

the members who received refunds for vaccinations. 

11. THIS COURT ORDERS that the Claims Administrator shall use the information 

disclosed in accordance with paragraph 10 of this Order for the sole purpose of disseminating the 

Notice of Settlement Approval to Class Members, as set out in part 2 of the Notice Plan, and of 

facilitating the claims administration process in accordance with the Settlement Agreement and 

the Plan of Allocation that will be approved by the Court, and for no other purpose. 

12. THIS COURT ORDERS that the Claims Administrator shall implement the following 

security measures to protect all information received in accordance with paragraph 1 0 of this Order 

in the manner described in the Affidavit of [Claims Administrator] sworn 41, as follows: 

a. e. 

13. THIS COURT ORDERS that the Claims Administrator shall securely delete and destroy 

all information and documents provided to it, or containing or reflecting the information or 

documents provided to it, in accordance with paragraph 10 of this Order once the claims 

administration process is complete. The Claims Administrator shall provide a certification to the 

Costco Defendants and Class Counsel confirming the secure deletion and destruction of the 

information and documents, and the certification will also be filed in the Court file. 

14. THIS COURT ORDERS that the disclosure in paragraph 10 is ordered for the purpose of 

facilitating notice to Class Members ofthe settlement and the administration of settlement benefits 

to Class Members, and fulfilling the goals of a class proceeding and access to justice. 



15. THIS COURT ORDERS that this Order constitutes an Order compelling the production 

of the information outlined in paragraph 10 by the Costco Defendants within the meaning of 

applicable privacy laws, including that it satisfies the requirements of section 7(3)(c) of the 

Personal Information Protection and Electronic Documents Act, SC 2000, c. 5 and section 

41(l)(d)(i) ofthe Personal Health Information Protection Act, 2004, SO 2004 c. 3. 

16. THIS COURT ORDERS that all information provided by claimants as part ofthe claims 

process is collected, used and retained by the Claims Administrator, Class Counsel and their agents 

pursuant to Ontario privacy laws for the purposes of administering the Settlement Agreement, 

including evaluating the claimant's eligibility status under the Settlement Agreement. The 

information provided by the claimant shall be treated as private and confidential and shall not be 

disclosed without the express written consent of the claimant, except in accordance with the 

Settlement Agreement, the Plan of Allocation and/or orders of the Ontario Court. 

17. THIS COURT ORDERS that this Order does and is deemed to comply with any 

requirement under applicable privacy laws for Costco to provide any notice to persons of 

disclosure ofthe information required in paragraph 10 of this Order without consent. 

18. THIS COURT ORDERS that the Costco Defendants be and are hereby released from any 

and all obligations pursuant to any and all applicable privacy laws, statutes and regulations in 

relation to the disclosure of personal information or personal health information required by this 

Order. 

19. THIS COURT ORDERS that, for purposes of administration and enforcement of the 

Settlement Agreement and this Order, this Court will retain an ongoing supervisory role with 
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respect to implementing, administering and enforcing the Settlement Agreement and this Order, 

and subject to the terms and conditions set out in the Settlement Agreement and this Order. 

20. THIS COURT ORDERS that no Releasee shall have any responsibility or liability 

whatsoever relating to the administration of the Settlement Agreement including the 

administration, investment, or distribution of the Trust Account or in respect to the Plan of 

Allocation, other than as specifically provided for in the Settlement Agreement. 

21. THIS COURT ORDERS that following the Effective Date, the Claims Administrator 

shall distribute the Net Settlement Proceeds to the Class Members in accordance with the terms of 

the Plan of Allocation in the form approved by this Court. 

22. THIS COURT ORDERS that this Order shall be declared null and void on subsequent 

motion made on notice in the event that the Settlement Agreement is terminated in accordance 

with its terms, except that paragraphs 14-18 of this Order shall continue and remain in force and 

effect with respect to any information that has already been disclosed to the Claims Administrator 

pursuant to paragraph I 0 of this Order. 

23. THIS COURT ORDERS that this Order is contingent upon a parallel order being made 

by the Superior Court of Quebec, and the terms of this Order shall not be effective unless and until 

such an order is made by the Superior Court of Quebec. 

24. THIS COURT ORDERS that this action be and is hereby dismissed against the 

defendants, without costs and with prejudice. 



-7-

25. THIS COURT ORDERS that there will be no costs of this motion. 

THE HONOURABLE JUSTICE R. RAIKES 



Schedule "B" 

NATURE'S TOUCH ORGANIC BERRY CHERRY BLEND CLASS ACTION 

NOTICE OF SETTLEMENT APPROVAL 

READ THIS NOTICE CAREFULLY AS IT MAY AFFECT YOUR RIGHTS 

This notice is directed at anyone in Canada who purchased and/or consumed Recalled 
Frozen Fruit. 

IMPORTANT DEADLINE: 

Claims Bar Deadline - for Class Members that 
wish to file a claim for compensation from the __ ,2018 

Settlement Agreement. See page _ for further 
details. 

"Recalled Frozen Fruit" means Nature's Touch brand Organic Berry Cherry Blend in 1.5 kg 
(3.3 lb) bags with best before dates up to and including March 15, 2018 and universal product 
code 8 73668 00179 I purchased from Costco warehouse locations in Ontario, Quebec, New 
Brunswick, Nova Scotia and Newfoundland and Labrador. 

WHAT IS A CLASS ACTION? 

A class action is a lawsuit filed by one person on behalf of a large group of people. 

WHAT IS THIS CLASS ACTION ABOUT? 

Class action lawsuits have been commenced in Ontario and Quebec against Nature's Touch 
Frozen Foods Inc. ("Nature's Touch") and Costco Wholesale Canada Ltd., Costco Canada 
Holdings, Inc., Gestion Costco Canada Inc., and Costco Western Holdings Ltd. ("Costco") in 
connection with the 2016 recall of frozen berries, bearing Ontario Superior Court of Justice File 
No. 1 085/16CP and Quebec Superior Court File No. 500-06-000790-168 (the "Actions"). The 
recall was issued as a result of a "possible" Hepatitis A contamination. 

The class actions allege that Nature's Touch was negligent in the manufacturing and/or 
distribution of food products. Specifically, they allege that Nature's Touch did not meet industry 
standards in the supply of food products to the public, including those for the testing and 
sampling of Recalled Frozen Fruit for possible Hepatitis A contamination. The class actions 
allege that Costco was negligent and failed to meet the industry standard in the supply of food 
products to the public. 
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The class actions seek to recover damages for ~11 persons in Canada who: (a) consumed Recalled 
Frozen Fruit and subsequently contracted Hepatitis A as a result of consuming Recalled Frozen 
Fruit that was contaminated with Hepatitis A; (b) consumed Recalled Frozen Fruit and 
subsequently were immunized for Hepatitis A as a result of consuming the Recalled Frozen 
Fruit; (c) have a claim pursuant to the Family Law Act, RSO 1990, c F3, s 61 and analogous 
legislation and common law in other provinces, where applicable; and (d) purchased Recalled 
Frozen Fruit. 

Symptoms associated with Hepatitis A may include fever, loss of appetite, stomach cramps, 
jaundice, dark urine and fatigue. 

WHO IS AFFECTED BY THE CLASS ACTION? 

The Class Members are all natural persons in Canada, who: 

(a) consumed Recalled Frozen Fruit, and subsequently contracted Hepatitis A as a result of 
consuming Recalled Frozen Fruit that was contaminated with Hepatitis A; 

(b) consumed Recalled Frozen Fruit and subsequently were immunized for Hepatitis A as a 
result of consuming the Recalled Frozen Fruit; 

(c) have a claim pursuant to the Family Law Act, RSO 1990, c F3, s 61 and analogous 
legislation and common law in other provinces, where applicable; and 

(d) purchased Recalled Frozen Fruit. 

WHAT ARE THE DETAILS ABOUT THE SETTLEMENT THAT HAS BEEN 
APPROVED? 
On August 21, 2018, the parties executed a settlement agreement (the "Settlement Agreement") 
to resolve the litigation in its entirety. The Settlement Agreement provides for the Defendants to 
pay CDN $3 million (the "Settlement Amount") to resolve claims relating to: 

1. economic loss suffered by Class Members as a result of having purchased Recalled Frozen 
Fruit; 

2. damages in respect of the need to undergo a Hepatitis A vaccination as a result of having 
consumed Recalled Frozen Fruit; and 

3. personal injuries suffered by Class Members as a result of having consumed Recalled Frozen 
Fruit and having subsequently contracted Hepatitis A as a result, and harm to their family 
members. 

In return for the Settlement Amount, the Defendants will receive releases of liability from Class 
Members and the class actions will be settled (and dismissed in Ontario). The Settlement 
Agreement is a compromise of disputed claims and is not an admission of liability, wrongdoing 
or fault on the part of the Defendants who have denied, and continue to deny, the allegations 
made against them. 
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The Settlement Agreement was approved by the Ontario Superior Court of Justice on ---
2018 and the Superior Court of Quebec on , 2018 (together, the "Courts") as being fair, 
reasonable, and in the best interests of Class Members. 

HOW WILL THE SETTLEMENT MONIES GET PAID OUT? 
The Courts approved a protocol for distributing the settlement funds, plus accrued interest, less 
court-approved legal fees and other expenses ("Plan of Allocation"). A copy of the Plan of 
Allocation can be viewed at www.berryrecall.ca. 

The settlement monies will paid to five categories of claimants: 

Category I: Class Members who purchased Recalled Frozen Fruit and suffered an economic 
loss (i.e., claims for a refund of the purchase price); 

Category 2: Class Members who consumed Recalled Frozen Fruit and had to undergo a 
Hepatitis A vaccination as a result of consuming Recalled Frozen Fruit; 

Category 3: Class Members who consumed Recalled Frozen Fruit and contracted Hepatitis A 
as a result; 

Category 4: Class Members whose family members consumed Recalled Frozen Fruit and 
contracted Hepatitis A as a result; and 

Category 5: Canadian provincial health insurers who incurred expenses treating Class 
Members who consumed Recalled Frozen Fruit and contracted Hepatitis A as a 
result. 

If there is not sufficient monies to pay all claims in full, all claims will be reduced on a 
proportional basis (i.e., based on the value of your claim in proportion to the value of all claims). 

Category 1: Economic Loss Claims 

You are eligible for settlement benefits for economic losses (i.e., refund claims) if: 

you reside in Canada; and 

you purchased Recalled Frozen Fruit and did not get a refund already. 

Settlement monies payable to Class Members with economic Joss claims will be distributed as 
follows: 

Class Members with proof of purchase who had not received a refund will receive the 
amount of their purchases. 

Class Members without proof of purchase who had not received a refund will receive the 
amount of their stated purchases, to a maximum of CDN $ __ _ 

Category 2: Vaccination Claims 

You are eligible for settlement benefits for vaccination if: 

you reside in Canada; and 

you consumed Recalled Frozen Fruit, and 
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you had to undergo a Hepatitis A vaccination as a result of consuming Recalled Frozen Fruit. 

Settlement monies payable to Class Member$ with vaccination claims will be distributed as 
follows: 

Class Members who submit a valid claim will receive an equal payment, which will depend 
on the total number of claims submitted but will not exceed $150. 

Category 3: Personal Injury Claims 

You are eligible for settlement benefits for personal injury if: 

you reside in Canada; and 

you consumed Recalled Frozen Fruit; and 

you contracted Hepatitis A as a result. 

Settlement monies payable to Class Members with bodily injuries will be distributed as follows: 

based on: (i) the level of evidence provided by the Class Member to substantiate the claims; 
and (ii) the severity of injuries suffered by the Class Member. See Schedule A of the Plan of 
Allocation for more information. 

Category 4: Family Law Act Claims 
You are eligible for settlement benefits for personal injury if: 

you reside in Canada; and 

a member of your family is eligible for settlement benefits for personal injury ("injured 
family member"). 

Settlement monies payable to Class Members with Family Law Act will be distributed as 
follows: 

based on: (i) the level of evidence provided by the injured family member to substantiate the 
claims; (ii) the severity of injuries suffered by the injured family member; and (iii) the 
relationship of the Class Member to the injured family member. See Schedule A of the Plan 
of Allocation for more information. 

Category 5: Provincial Health Care Costs 

Canadian provincial health insurers are eligible for settlement benefits for their costs in treating 
Class Members with approved personal injury claims. 

Settlement monies payable to provincial health insurers will be distributed as follows: 

based on the documented costs incurred by the health insurer in respect of the approved 

personal injury claim, up to 10% of the Class Member's approved claim. 

Further details on how settlement benefits shall be distributed can be found m the Plan of 
Allocation available at: www.berryrecall.ca 
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WHAT IF THERE ARE SETTLEMENT FUNDS REMAINING AFTER ALL VALID 
CLAIMS HAVE BEEN PAID? 

Tf there are remaining settlement funds after all valid claims are paid, the excess attributable to 
Class Members residing outside Quebec will be paid to Food Banks Canada, a Canadian 
charitable organization representing and supporting the food bank community across Canada. 
Food Banks Canada will use the money to fund its National Food Sharing System program. The 
Act Respecting the Fonds d'aide aux actions collectives, CQLR c F-3.2.0.1.1 will apply to the 
portion ofthe remaining balance, if any, attributable to Quebec Class Members. 

HOW DO I APPLY TO RECEIVE SETTLEMENT FUNDS? 
To be eligible for settlement benefits, Class Members must file a properly completed claim form, 
together with the required supporting documents, no later than , 2018, subject to further 
order of the Courts. Claims that are not made within the deadline will not be eligible for 
compensation. 

Claims must be filed using the online claims process at www.berryrecall.ca. If you do not have 
internet access, but wish to file a claim, please contact the Claims Administrator at 1-800-
---· Class Members may be assisted by the lawyers listed below or another lawyer of their 
own choosing in the completion of their claim, in which case the Class Member will be 
responsible for any legal expenses arising fi·om those additional individual services. 

CLASS COUNSEL AND LEGAL FEES 

The law firms ofSiskinds LLP and Siskinds Desmeules s.e.n.c.r.l. are Class Counsel: 

SISKINDS LLP 
680 Waterloo Street 
P.O. Box 2520 
London, ON, N6A 3V8 

SISKINDS DESMEULES 
A VOCATS S.E.N.C.R.L. 
43, rue de Buade, bureau 320 
Quebec, QC G 1 R 4A2 

The full contact information is available online at www.berryrecall.ca 

Class Members will not have to pay legal fees or disbursements out of their pocket. 

The Ontario and Quebec courts have approved Class Counsel legal fees in the amount of __ , 
plus disbursements and applicable taxes of ___ _ 

WHERE CAN I ASK MORE QUESTIONS? 

This notice contains only a summary of the settlement agreement and Settlement Class Members 
are encouraged to review the complete settlement agreement, which is online at 
.Yi\v~v. be_r:.r.y:r_~:~g.<Jllf.'l· 

For information on the Nature's Touch Class Actions: 

>- www.berryrecall.ca 
)> Or by telephone: 1-800-461-6166 x 2278 
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There is no charge to speak with Class Counsel to discuss the class actions, to have your questions 
answered, or to retrieve a copy of related documents. 

SISKINDS LLP 
680 Waterloo Street 
P.O. Box 2520 
London, ON, N6A 3V8 

Elizabeth deBoer 

(800) 461-6166 x2278 
(519) 672-2121 x2278 

SISKINDS DESMEULES 
AVOCATS S.E.N.C.R.L. 
43, rue de Buacle, bureau 320 
Quebec, QC GIR 4A2 

Caroline Perrault 

418-694-2009 

To receive future notices and updates regarding the litigation, please register online at 

This notice was authorized by the Ontario Superior Court of Justice and the Superior Court of Quebec. 



ACTIONS COLLECTIVES RELATIVES AU MELANGE DE BAlES ET CERISES 
ORGANIQUES DE LA MARQUE NATURE'S TOUCH 

A VIS D' APPROBATION DE L'ENTENTE DE REGLEMENT 

VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT CET A VIS. IL POURRAIT A VOIR UNE 
INCIDENCE SUR VOS DROITS. 

Cet avis vise toute personne au Canada qui a achete et/ou consomme les 
Fruits Congeles Rappeles. 

DATE LIMITE IMPORTANTE: 

Date limite de Reclamation- pour les Membres du 
2018 Groupe qui souhaitent faire une reclamation afin --

d'obtenir une indemnite provenant de !'Entente de 
Reglement. Voir page __ pour plus de details. 

« Fruits Congeles Rappeles » signifie le Melange de Baies et Cerises Organiques de Ia marque 
Nature's Touch en sacs de 1.5 kg (3.3 lb), dont les dates de peremption vontjusqu'au 15 mars 2018 
inclusivement, portant le code universe! des produits 8 73668 00179 1, achetes dans un entrep6t 
Costco situe en Ontario, au Quebec, au Nouveau-Brunswick, en Nouvelle-Ecosse, a Terre-Neuve 
et au Labrador. 

EN QUOI CONSISTE UNE ACTION COLLECTIVE? 

Une action collective est une procedure judiciaire qui est deposee par une personne au nom d'un 
groupe plus etendu de personnes. 

SUR QUOI PORTE CETTE ACTION COLLECTIVE? 

Des actions collectives ont ete deposees en Ontario et au Quebec contre Nature's Touch Frozen 
Foods Inc.(« Nature's Touch») et Costco Wholesale Canada Ltd., Costco Canada Holdings, Inc., 
Gestion Costco Canada Inc. et Costco Western Holdings Ltd. (« Costco »), en lien avec le rappel 
en 2016 des baies conge lees, dans le dossier de Cour portant le numero 1 085/16CP, devant Ia Cour 
superieure de Justice de !'Ontario et dans le dossier de Cour portant le numero 
500-06-000790-168, devant Ia Cour superieure du Quebec (les « Actions » ). Un rappel a ete em is 
en raison d'une contamination« possible» par I'Hepatite A. 

Les allegations des actions collectives sont a I' effet que Nature's Touch a ete negligente dans Ia 
fabrication et/ou Ia distribution de produits alimentaires. Precisement, il est allegue que Nature's 
Touch n'a pas respecte les normes de l'industrie quanta Ia distribution de produits alimentaires au 
public, incluant celles portant sur l'echantillonnage et !'analyse des Fruits Congeles Rappeles pour 
Ia contamination possible par l'Hepatite A. Les actions collectives alleguent que Costco a ete 
negligente et n'a pas respecte les normes de l'industrie quant a Ia distribution de produits 
alimentaires au public. 
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Les Actions ont pour but d'obtenir une compensation pour toutes les personnes au Canada qui: (a) 
ont consomme les Fruits Congeles Rappeles et ont subsequemment contracte l'Hepatite A en 
consequence de leur consommation des Fruits Congeles Rappeles qui etaient contamines par 
I 'Hepatite A; (b) ont consomme les Fruits Congeles Rappeles et ont subsequemment ete vaccinees 
contre l'Hepatite A en consequence de leur consommation des Fruits Congeles Rappeles; (c) ont 
une reclamation a titre de successeurs, ayants droit, heritiers, membres de Ia famille et personnes a 
charge d'un membre vise a (a); et (d) ont achete les Fruits Congeles Rappeles. 

Les symptomes associes a l'Hepatite A peuvent inclure Ia fievre, Ia perte d'appetit, les maux 
d' estomac, Ia jaunisse, !'urine foncee et Ia fatigue. 

QUI EST VISE PAR CES ACTIONS COLLECTIVES ? 

Les Membres du Groupe vises par ces actions collectives sont toutes les personnes physiques au 
Canada qui: 

(a) ont consomme les Fruits Congeles Rappeles et ont subsequemment contracte 
I 'Hepatite A en consequence de Ia consommation de Fruits Congeles Rappeles 
contamines par I'Hepatite A; 

(b) ont consomme les Fruits Congeles Rappeles et ont subsequemment ete vaccines 
contre l'Hepatite A en consequence de Ia consommation des Fruits Congeles 
Rappeles; 

(c) ont une reclamation a titre de successeurs, ayants droit, heritiers, membres de Ia 
famille et personnes a charge d'un membre vise a (a); et 

(d) ont achete les Fruits Congeles Rappeles. 

QUELS SONT LES DETAILS CONCERNANT L'ENTENTE DE REGLEMENT QUI A 
ETE APPROUVEE? 

Le 21 aout 2018, les parties ont conclu une entente de reglement (I '« Entente de Reglement ») pour 
resoudre le litige dans son integralite. L'Entente de Reglement prevoit que les Defenderesses 
doivent verser 3 millions de dollars canadiens (le « Montant du Reglement ») pour regler les 
reclamations relatives au(x) : 

1. pertes economiques subies par les Membres du Groupe en consequence de l'achat des Fruits 
Congeles Rappeles; 

2. dommages-interets relativement a Ia necessite de se faire vacciner contre l'Hepatite A en 
consequence de Ia consommation des Fruits Congeles Rappeles; et 

3. prejudice corpore! subi par les Membres du Groupe en consequence de Ia consommation des 
Fruits Congeles Rappeles et qui ont subsequemment contracte I 'Hepatite A en consequence, et 
les dommages aux membres de leur famille. 

En contrepartie du Montant du Reglement, les Defenderesses recevront des .quittances de Ia part 
des Membres du Groupe et les actions collectives seront reglees ( et rejetees en Ontario). L'Entente 
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de Reglement constitue un compromis entre des reclamations contestees et n'est pas une admission 
de responsabilite, d'acte fautif ou de faute de Ia part des Defenderesses qui ont nie, et continuent de 
nier, les allegations formulees contre elles. 

L'Entente de Reglement a ete approuvee par Ia Cour superieure de justice de !'Ontario le __ _ 
2018 et par Ia Cour superieure du Quebec le 2018 ( collectivement, les « Tribunaux ») 
comme etantjuste, raisonnable et dans Je meilleur interet des Membres du Groupe. 

COMMENT LEMONT ANT DU REGLEMENT SERA-T-IL DISTRIBUE? 

Les Tribunaux ont approuve un protocole pour la distribution du Montant du reglement, plus les 
interets courus, mains les honoraires et autres debourses approuves par les Tribunaux (Je 
« Protocole de Distribution»). Une copie du Protocole de Distribution peut etre consultee au 
www. berryrecall. ca. 

Le Montant du reglement sera verse a cinq categories de reclamants 

Categorie I : 

Categorie 2: 

Categorie 3: 

Categorie 4: 

Categorie 5: 

les Membres du Groupe qui ont achete les Fruits Congeles Rappeles et qui ont 
subi une petie economique (c.-a-d., reclamations en remboursement du prix 
d'achat); 

les Membres du Groupe qui ont consomme les Fruits Congeles Rappeles et qui ont 
du ete vaccines contre I'Hepatite A en consequence de Ia consommation des Fruits 
Congeles Rappeles; 

les Membres du Groupe qui ont consomme les Fruits Congeles Rappeles et qui ont 
contracte I'Hepatite A en consequence; 

les Membres du Groupe dont les membres de la famille ont consomme les Fruits 
Congeles Rappeles et qui ont contracte l'Hepatite A en consequence; et 

les assureurs de so ins de sante provinciaux canadiens qui ont encourru des frais de 
traitement pour les Membres du Groupe qui ont consomme les Fruits Congeles 
Rappeles et qui ont contracte I'Hepatite A en consequence. 

S'il n'y a pas suffisamment de fonds pour payer toutes les reclamations dans leur integralite, toutes 
les reclamations seront reduites proportionnellement (c.-a-d. en fonction de Ia valeur de votre 
reclamation par rapport a Ia valeur de toutes les reclamations). 

Categoric 1: Reclamations pour pertc economique 

Vous etes admissible aux indemnites de reglement pour les pertes economiques (c.-a-d. les 
reclamations en remboursement) si: 

vous residez au Canada; et 

vous avez achete des Fruits Congeles Rappeles et n 'avez pas deja ete rem bourse. 

Les montants de reglement payables aux Membres du Groupe ayant des reclamations pour perte 
economique seront distribues de Ia fal(on suivante : 
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Les Membres du Groupe ayant une preuve d'achat, qui n'ont pas re<;u un remboursement, 
recevront le montant de leurs achats. 

Les Membres du Groupe sans preuve d'achat, qui n'ont pas re<;u un remboursement, 
recevront le montant de leurs achats declares, jusqu'a concun-ence de $ CA. 

Categorie 2: Reclamations pour vaccination 

Vous etes admissible aux indemnites de reglement pour Ia vaccination si : 

vous residez au Canada; et 

vous avez consomme des Fruits Congeles Rappeles, et 

vous avez du etre vaccines contre l'hepatite A en raison de Ia consommation des Fruits 
Congeles Rappeles. 

Les montants de reglement payables aux Membres du Groupe ayant des reclamations pour 
vacination seront distribuees de Ia fa<;on suivante: 

Les Membres du Groupe qui soumettront une reclamation valide recevront tous le meme 
montant, qui dependra du nombre total de reclamation soumises, mais qui n'excedera pas 
150$. 

Categorie 3: Reclamations pour prejudice corporel 

Vous etes admissible aux indemnites de reglement pour prejudice corpore] si: 

vous residez au Canada; et 

vous avez consomme des Fruits Congeles Rappeles; et 

vous avez contracte l'Hepatite A en consequence. 

Les montants de reglement payables aux Membres du Groupe ayant subi un prejudice corpore! 
seront distribues comme suit: 

en fonction (i) du niveau de preuve fourni par le Membre du Groupe pour justifier ses 
reclamations; et (ii) de Ia gravite du prejudice subi par le Membre du Groupe. Voir 
l'Annexe A du Protocole de Distribution pour plus d'informations. 

Categorie 4: Reclamations pour Ia Famille 

Vous etes admissible aux indemnites de reglement pour prejudice corpore! si: 

vous residez au Canada; et 
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un membre de votre famille a droit a une indemnite du reglement pour prejudice corpore] 
(« membre de Ia famille touche»). 

Les montants de reglement payables aux membres de Ia famille touches seront distribues comme 
suit: 

• en fonction (i) du niveau de preuve fourni par le membre de Ia famille touche pour justifier les 
reclamations; (ii) de Ia gravite du prejudice subi par le membre de Ia famille touche; et (iii) Ia 
relation du Membre du Groupe avec le membre de Ia famille touche. Voir l'annexe A du 
Protocole de Distribution pour plus d'informations. 

Categorie 5: Couts des soins de sante provinciaux 

Les assureurs de soins de sante provinciaux du Canada sont admissibles a des indemnites pour les 
coC!ts engages dans Ie traitement des Membres du Groupe ayant des reclamations pour prejudice 
corpore! approuvees. 

Les montants de reglement payables aux assureurs de soins de sante provinciaux seront distribues 
de Ia fa9on suivante : 

en fonction des couts engages et documentes par l'assureur de soins de sante a l'egard 
d 'une reclamation pour prejudice corpore! approuvee, jusqu'a concurrence de 10% de Ia 
reclamation approuvee du Membre du Groupe. 

Plus de details sur Ia distribution des indemnites de reglement se retrouvent dans le Protocole de 
Distribution, disponible au : www.berryrecall.ca. 

QU'ARRIVE-T-IL S'IL RESTE DES FONDS SUITE AU PAIEMENT DE TOUTES LES 
RECLAMATIONS V ALIDES? 

S'il reste des fonds suite au paiement de toutes les reclamations val ides, l'excedent attribuable aux 
Membres du Groupe residant a l'exterieur du Quebec sera verse a Banques Alimentaires Canada, 
un organisme de bienfaisance canadien representant et supportant Ia communaute des banques 
alimentaires du Canada. Banques alimentaires Canada utilisera cet argent pour financer son 
programme de Systeme National de Partage des Aliments. La Loi sur le Fonds d'aide aux actions 
collectives, RLRQ c F-3.2.0.1.1 s'appliquera a Ia partie du reliquat, le cas echeant, attribuable aux 
Membres du Groupe du Quebec. 

COMMENT RECEVOIR UNE COMPENSATION EN VERTU DU REGLEMENT? 

Pour etre admissible a une compensation en vertu du reglement, les Membres du Groupe doivent 
deposer un formulaire de reclamation dC!ment complete, accompagne des pieces justificatives 
requises, au plus tard le 2018, sous reserve d'une ordonnance ulterieure des Tribunaux. Les 
reclamations qui ne seront pas deposees dans les delais ne permettront pas d'obtenir une 
compensation. 

Les reclamations doivent etre deposees en utilisant le processus de reclamation en ligne au 
www.berryrecall.ca. Si vous n'avez pas d'acces Internet, mais souhaitez deposer une reclamation, 



veuillez communiquer avec l'Administrateur des Reclamations au 1-800 - . Les Membres 
du Groupe peuvent se faire assister par les avocats enumeres ci-dessous ou par un autre avocat de 
leur choix pour completer leur reclamation, auquel cas le Membre du Groupe sera responsable des 
frais juri diques decoulant de ces services individuels supplementaires. 

AVOCATS DU GROUPE ET HONORAIRES 

Les cabinets d'avocats Siskinds LLP et Siskinds Desmeules s.e.n.c.r.l. sont les Avocats du Groupe: 

SISKINDS LLP 
680, Waterloo Street 
P.O. Box 2520 
London (Ontario) N6A 3V8 

SISKINDS DESMEULES 
A VOCATS S.E.N.C.R.L. 
43, rue de Buade, bureau 320 
Quebec (Quebec) GlR 4A2 

Les co01·donnees completes sont disponibles en ligne au www.berryrecall.ca. 

Les Membres du Groupe n'auront pas a payer les honoraires ou les debourses par eux-memes. 

Les Tribunaux de !'Ontario et du Quebec ont approuve les honoraires des A vocats du Groupe pour 
un montant de __ , plus les debourses et les taxes applicables de ___ _ 

OU PUIS-JE POSER PLUS DE QUESTIONS? 

Cet avis ne contient qu'un resume de !'Entente de Reglement et les Membres du Groupe vise par 
!'Entente de Reglement sont invites a prendre connaissance de !'Entente de Reglement complete, 
disponible en ligne au www.berryrecall.ca. 

Pour des informations concernant les actions collectives Nature's Touch : 

>- www.berryrecall.ca 
>- par telephone: 1 (800) 461-6166, poste 2278 

II n'y a aucuns frais si vous desirez parter avec les Avocats du Groupe afin de discuter des actions 
collectives, afin de poser vos questions ou pour obtenir une copie des documents lies. 

SISKINDS LLP 
680 Waterloo Street 
P.O. Box 2520 
London, ON, N6A 3V8 

Elizabeth deBoer 

(800) 461-6166, poste 2278 
(519) 672-2121, poste 2278 

SISKINDS, DESMEULES, AVOCATS 
S.E.N.C.R.L. 
43, rue Buade, bureau 320 
Quebec, QC, G 1 R 4A2 

Me Caroline Perrault 

( 418) 694-2009 

Pour recevoir les avis et mises a jour a venir relativement a ce recours, veuillez vous inscrire en 
ligne au www.berryrecall.ca. 

Cet avis a ete auto rise par la Cour superieure de justice de l 'Ontario et par la Cour superieure du 
Quebec. 
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Notice Plan 
Recalled Frozen Fruit 

The Definitions set out in the Settlement Agreement apply to this Notice Plan and 

are incorporated herein. 

Part 1: Notice pertaining to Certification and Settlement Approval Hearing 

( 1) The Approval Hearing Notice will be sent by email or direct mail by Class 

Counsel to any person who has inquired about the Class Action or who has 

registered to receive updates on Class Counsel's website. Where the person 

specifically requests, the Approval Hearing Notice will be sent in French. 

(2) The Approval Hearing Notice will be posted on the Registre des actions 

collectives du Quebec. 

(3) The Approval Hearing Notice together with the Opt-Out Form will be posted by 

Class Counsel on their website at berryrecall.ca. 

(4) The Short Form Approval Hearing Notice will be published once in the National 

Post and Le Journal de Quebec, subject to each having reasonable publication 

deadlines and costs. 

(5) A national press release will be issued in English and French through Canada 

Newswire. The Press Release will be substantially in the form attached hereto as 

Schedule "A". Class Counsel will arrange for the issuance of the Press Release. 

(6) The Approval Hearing Notice, and/or the Opt-Out Form will be provided by Class 

Counsel to any person who requests it. 



-2-

Part 2: Notice of Settlement Approval 

(1) Subject to obtaining Orders from the Courts as set out in the Settlement Agreement, 

the Approval Notice will be sent by the Claims Administrator, by direct mail or 

email, to each Class Member identified by the data provided to the Claims 

Administrator. 

(2) The Approval Notice will be sent by email or direct mail by Class Counsel to any 

person who has inquired about the Class Action or who has registered to receive 

updates on Class Counsel's website. Class Members in Quebec will be provided 

with the Notice of Settlement Approval in English or French as preferred. 

(3) The Approval Notice will be posted on the Registre des actions collectives du 

Quebec. 

(4) The Approval Notice will be posted by Class Counsel on their website at 

berryrecall.ca. 
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Schedule "H" 

COUR SU·PERIEURE 
(Chambre des actions collectives) 

CANADA 
PROVINCE DE QUEBEC 
DISTRICT DE MONTREAL 

No : 500-06-000790-168 

DATE: ~ 2018 

SOUS LA PRESIDENCE DE L'HONORABLE GARY D.O. MORRISON, j.c.s. 

SYLVAIN GAUDETTE 

Demandeur 

c. 

NATURE'S TOUCH FROZEN FOODS INC. 
et 
COSTCO WHOLESALE CANADA L TO. 
et 
GESTION COSTCO CANADA INC. 
et 
COSTCO WESTERN HOLDINGS L TO. 

Defenderesses 

JUGEMENT SUR DEMANDE POUR OBTENIR L'APPROBATION DE LA 
TRANSACTION 

[1] ATTENDU que les parties sont impliquees dans un litige de Ia nature d'une 
action collective; 
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[2] ATTENDU qu'une entente de reglement a ete conclue le 21 aoOt 2018 entre le 
demandeur et les defenderesses Nature's Touch Frozen Foods Inc., Costco Wholesale 
Canada Ltd., Gestion Costco Canada Inc. et Costco Western Holdings Ltd. 
(collectivement, les « Detenderesses » ), so it I'« Entente de Reglement »; 

[3] ATTENDU que le demandeur demande au Tribunal 

a) d'approuver !'Entente de Reglement; 

b) d'approuver I'Avis d'Approbation de !'Entente de Reglement; et 

c) d'ordonner Ia publication de I'Avis d'Approbation de I' Entente de Reglement 
selon Ia Partie 2 du Plan de Diffusion; 

[4] CONSIDERANT Ia declaration sous serment de [representant de Ia firme Garden 
City Group] datee du e; 

[5] CONSIDERANT !'expiration de l'echeance fixee pour s'opposer a I'Entente de 
Reglement, sans qu'il n'y ait eu d'objection a l'encontre de I' Entente de Reglement; 

[6] CONSIDERANT !'expiration de l'echeance fixee pour s'exclure de !'Entente de 
Reglement, sans qu'il n'y ait eu d'exclusion de I' Entente de Reglement; 

[7] CONSIDERANT que le demandeur et Ia defenderesse Nature's Touch Frozen 
Foods Inc. consentent au present jugement; 

[8] CONSIDERANT que les defenderesses Costco ne prennent pas position quant 
au paragraphe 22 du present jugement et, qu'autrement, elles consentent au present 
jugement; 

[9] CONSIDERANT !'article 590 du Code de procedure civile; 

[1 0] CONSIDERANT les representations des avo cats; 

[11] APRES EXAMEN, il y a lieu de faire droit a Ia demande du demandeur; 

POUR CES MOTIFS, LE TRIBUNAL : 

[12] ACCUEILLE Ia demande; 

[13] DECLARE qu'aux fins du present jugement, sauf dans Ia mesure ou elles sont 
modifiees par le present jugement, les definitions contenues dans !'Entente de 
Reglement, jointe en Annexe « A » au present jugement, s'appliquent et sont 
incorporees au present jugement; 
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[14] ORDONNE qu'en cas de conflit entre les termes du present jugement et ceux de 
!'Entente de Reglement, les termes du present jugement au rant preseance; 

[15] DECLARE que !'Entente de Reglement est juste, raisonnable et dans le meilleur 
interet des Membres du Groupe vise par !'Entente de Reglement au Quebec, et 
constitue une transaction au sens de !'article 2631 du Code civil du Quebec; 

[16] APPROUVE !'Entente de Reglement conformement a !'article 590 du Code de 
procedure civile et ORDONNE qu'elle soit mise en c:euvre en conformite avec ses 
termes; 

[17] DECLARE que le present jugement, !'Avis d'Autorisation et d'Audience 
d'Approbation de !'Entente de Reglement precedemment approuve par jugement rendu 
le 4t, !'Entente de Reglement ainsi que !'Avis d'Approbation de !'Entente de Reglement 
lient et sent reputes lier chaque Membre du Groupe vise par !'Entente de Reglement au 
Quebec, incluant les personnes mineures et celles qui sont inaptes; 

[18] DECLARE qu'a compter de Ia Date d'entree en vigueur, chaque Partie donnant 
quittance a quittance et sera reputee avoir donne une quittance complete, generale et 
finale aux Parties Quittancees eu egard aux Reclamations Quittancees; 

[19] DECLARE qu'a compter de Ia Date d'entree en vigueur, chaque Membre du 
Groupe vise par !'Entente de Reglement au Quebec qui ne se sera pas desiste de toute 
autre action ou procedure commencee centre les Parties Quittancees, eu egard aux 
Reclamations Quittancees, sera repute s'etre exclu du Groupe; 

[20] APPROUVE !'Avis d'Approbation de !'Entente de Reglement, en franc;:ais et en 
anglais, substantiellement selon Ia version jointe en Annexe « B » au present jugement; 

[21] APPROUVE Ia Partie 2 du Plan de Diffusion substantiellement selon Ia version 
jointe en Annexe « C » au present jugement; 

[22] ORDONNE aux defenderesses Costco de divulguer a I'Administrateur des 
Reclamations les renseignements suivants qu'elles auront ete raisonnablement en 
mesure d'identifier dans leurs dossiers : 

a. Les noms et dernieres adresses connues (incluant toute adresse courriel 
disponible) des membres Costco qui ant achete des Fruits Congeles Rappeles; 
et 

b. Les noms et dernieres adresses connues (incluant toute adresse courriel 
disponible) des membres Costco qui font partie des Sous-groupe Vaccine et 
Sous-groupe Vaccine d'Ontario, incluant les membres qui ant rec;:u un 
remboursement pour Ia vaccination; 
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[23] ORDONNE a I'Administrateur des Reclamations d'utiliser les renseignements 
divulgues conformement au paragraphe 22 du present jugement aux seules fins de 
diffuser I'Avis d'Approbation de !'Entente de Reglement aux Membres du Groupe, tel 
que prevu a Ia Partie 2 du Plan de Diffusion, et de faciliter !'administration du processus 
de reclamations conformement a !'Entente de Reglement et au Protocole de 
Distribution, a etre approuve par les Tribunaux, eta aucune autre fin; 

[24] ORDONNE a I'Administrateur des Reclamations de mettre en ceuvre les mesures 
de securite suivantes afin de proteger tout renseignement re9u en vertu du paragraphe 
22 du present jugement, de Ia fa9on decrite dans Ia Declaration sous serment de 
[representant de Ia firme Garden City Group], datee du • comme suit : 

a. • 

[25] ORDONNE a I'Administrateur des Reclamations de supprimer et de detruire de 
fa9on securitaire tout renseignement et document qui lui aura ete transmis, ou 
contenant ou refletant les renseignements ou les documents qui lui auront ete transmis 
conformement au paragraphe 22 du present jugement, et ce, lorsque le processus 
d'administration des reclamations sera complete; 

[26] ORDONNE a I'Administrateur des Reclamations de fournir une attestation aux 
defenderesses Costco et aux Avocats du Groupe confirmant que les renseignements et 
les documents ont ete supprimes et detruits de fa9on securitaire et ORDONNE que 
cette attestation soit egalement deposee au dossier de Ia Cour; 

[27] ORDONNE que Ia divulgation prevue au paragraphe 22 du present jugement 
soit ordonnee en vue de faciliter Ia transmission des avis aux Membres du Groupe et 
!'administration des indemnites de Reglement aux Membres du Groupe, et pour 
satisfaire aux objectifs des actions collectives et de l'acces a Ia justice; 

[28] ORDONNE que ce jugement constitue un jugement contraignant Ia production 
des renseignements decrits au paragraphe 22 du present jugement par les 
defenderesses Costco au sens des lois sur Ia protection de Ia vie privee, notamment 
qu'il satisfait aux conditions des articles 7(3)c) de Ia Loi sur Ia protection des 
renseignements personnels et les documents electroniques, L.C. 2000, ch. 5 et de Ia 
Loi sur Ia protection des renseignements personnels dans le secteur prive, L.R.Q. ch. 
P-39.1; 

[29] ORDONNE que tous les renseignements transmis par les reclamants dans le 
cadre du processus de reclamations devront etre recueillis, utilises et conserves par 
I'Administrateur des Reclamations, les Avocats du Groupe et leurs agents 
conformement aux lois sur Ia protection de Ia vie privee de !'Ontario et du Quebec, et 
ce, aux fins d'administration de !'Entente de Reglement, y compris aux fins de 
!'evaluation de l'admissibilite du reclamant en vertu de I' Entente de Reglement; 
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[30] DECLARE que les renseignem!pnts transmis par le reclamant devront etre traites 
comme etant prives et confidentiels et 1ne pourront etre divulgues sans le consentement 
ecrit expres du reclamant, sauf en conformite avec I' Entente de Reglement, le Protocole 
de Distribution etlou les ordonnances ~es Tribunaux; 

[31] ORDONNE que le present jug~ment se conforme et est repute se conformer a 
toute exigence requise selon les lois sur Ia protection de Ia vie privee afin que les 
detenderesses Costco fournissent aux personnes tout avis de Ia divulgation des 
renseignements requis selon le paragraphe 22 de ce jugement, et ce, sans 
consentement; 

[32] ORDONNE que les defenderesses Costco scient et sont, par le present 
jugement, quittancees de toute obligation en vertu de toutes les lois, statuts et 
reglements applicables en matiere de confidentialite concernant Ia divulgation de 
renseignements personnels ou de renseignements personnels sur Ia sante requis par le 
present jugement; 

[33] DECLARE qu'aux fins d'administration et d'execution de !'Entente de Reglement 
et du present jugement, cette Cour conservera un role de surveillance continue 
concernant !'execution, !'administration et Ia mise en c:euvre de !'Entente de Reglement 
et du present jugement, et sujet aux termes et conditions prevus dans !'Entente de 
Reglement et le present jugement; 

[34] DECLARE que les Parties Quittancees n'auront aucune responsabilite ou 
obligation quelconque quant a !'administration de !'Entente de Reglement, incluant 
!'administration, le placement et Ia distribution du Compte en fiducie ou en ce qui a trait 
au Protocole de Distribution, a !'exception de ce qui est specifiquement prevu dans 
!'Entente de Reglement; 

[35] ORDONNE que, suivant Ia Date d'entree en vigueur, I'Administrateur des 
Reclamations devra distribuer le Montant Net du Reglement aux Membres du Groupe 
vise par !'Entente de Reglement au Quebec, conformement aux termes du Protocole de 
Distribution dans Ia version a etre approuvee par cette Cour; 

[36] DECLARE que, dans l'eventualite ou !'Entente de Reglement est resiliee 
conformement a ses termes, le present jugement doit etre declare nul et sans effet, sur 
presentation d'une demande et apres avis, a !'exception des paragraphes 27 a 32 du 
present jugement qui continueront d'etre en vigueur et de s'appliquer a tout 
renseignement qui aura deja ete divulgue a I'Administrateur des Reclamations, 
conformement au paragraphe 22 du present jugement; 

[37] DECLARE que le present jugement est conditionnel a ce que !'Entente de 
Reglement soit egalement approuvee par Ia Cour superieure de Justice de !'Ontario et 
que les termes du present jugement seront sans effet a mains que et jusqu'a ce qu'un 
tel jugement soit rendu par Ia Cour superieure de Justice de !'Ontario; 

3512503.1 



500-06-000790-168 PAGE:6 

[38] DECLARE qu'a compter de Ia Date d'entree en vigueur, par le present jugement, 
le recours du Quebec est regie hors Cour contre les Defenderesses, chaque partie 
payant ses frais; 

[39] LE TOUT, sans frais de justice. 

Me Caroline Perrault 
Siskinds, Desmeules avocats s.e.n.c.r.l. 
43, rue de Buade, bureau 320 
Quebec (Quebec) G1 R 4A2 
Avocats du demandeur 

Me Dominique Poulin 
Robinson Sheppard Shapiro 
800, rue du Square Victoria, bureau 4600 
Montreal (Quebec) H4Z 1 H6 

GARY D.O. MORRISON, j.c.s. 

Avocats de Ia defenderesse Nature's Touch Frozen Foods Inc. 

Me Kristian Brabander 
McCarthy Tetrault LLP 
1000, rue de Ia Gauchetiere Ouest, bureau 2500 
Montreal (Quebec) H3B OA2 
Avocats des defenderesses Costco Wholesale Canada Ltd., Gestion Costco Canada 
Inc. et Costco Western Holdings Ltd. 

Annexe A : Entente de Reglement 
Annexe B: Avis d'Approbation de !'Entente de Reglement 
Annexe C : Plan de Diffusion 

Date d'audience : 4 decembre 2018 
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NATURE'S TOUCH ORGANIC BERRY CHERRY BLEND CLASS ACTION 

NOTICE OF SETTLEMENT APPROVAL 

READ THIS NOTICE CAREFULLY AS IT MAY AFFECT YOUR RIGHTS 

This notice is directed at anyone in Canada who purchased and/or consumed Recalled 
Frozen Fruit. 

IMPORTANT DEADLINE: 

Claims Bar Deadline - for Class Members that 
wish to file a claim for compensation from the __ ,2018 

Settlement Agreement. See page _ for further 
details. 

"Recalled Frozen Fruit" means Nature's Touch brand Organic Berry Cherry Blend frozen fruit 
in 1.5 kg (3.3 lb) bags with best before dates up to and including March 15, 2018 with the 
universal product code 8 73668 00179 1 which was sold at Costco warehouse locations m 
Ontario, Quebec, New Brunswick, Nova Scotia and Newfoundland and Labrador. 

WHAT IS A CLASS ACTION? 

A class action is a lawsuit filed by one person on behalf of a large group of people. 

WHAT IS THIS CLASS ACTION ABOUT? 

Class action lawsuits have been commenced in Ontario and Quebec against Nature's Touch 
Frozen Foods Inc. ("Nature's Touch") and Costco Wholesale Canada Ltd., Costco Canada 
Holdings, Inc., Gestion Costco Canada Inc., and Costco Western Holdings Ltd. ("Costco") in 
connection with the 2016 recall of frozen berries, bearing Ontario Superior Court of Justice File 
No. 1 085/16CP and Quebec Superior Court File No. 500-06-000790-168 (the "Actions"). The 
recall was issued as a result of a "possible" Hepatitis A contamination. 

The class actions allege that Nature's Touch was negligent in the manufacturing and/or 
distribution of food products. Specifically, they allege that Nature's Touch did not meet industry 
standards in the supply of food products to the public, including those for the testing and 
sampling of Recalled Frozen Fruit for possible Hepatitis A contamination. The class actions 
allege that Costco was negligent and failed to meet the industry standard in the supply of food 
products to the public. 
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The class actions seek to recover damages for all persons in Canada who: (a) consumed Recalled 
Frozen Fruit and subsequently contracted Hep~titis A as a result of consuming Recalled Frozen 
Fruit that was contaminated with Hepatitis A; (b) consumed Recalled Frozen Fruit and 
subsequently were immunized for Hepatitis A as a result of consuming the Recalled Frozen 
Fruit; (c) have a claim pursuant to the Family Law Act, R.S.O. 1990, c. F3, s. 61 and analogous 
legislation and common law in other provinces, where applicable; and (d) purchased Recalled 
Frozen Fruit. 

Symptoms associated with Hepatitis A may include fever, loss of appetite, stomach cramps, 
jaundice, dark urine and fatigue. 

WHO IS AFFECTED BY THE CLASS ACTION? 

The Class Members are all natural persons in Canada, who: 

(a) consumed Recalled Frozen Fruit, and subsequently contracted Hepatitis A as a result of 
consuming Recalled Frozen Fruit that was contaminated with Hepatitis A; 

(b) consumed Recalled Frozen Fruit and subsequently were immunized for Hepatitis A as a 
result of consuming the Recalled Frozen Fruit; 

(c) have a claim pursuant to the Family Law Act, R.S.O. 1990, c. F3, s. 61 and analogous 
legislation and common law in other provinces, where applicable; and 

(d) purchased Recalled Frozen Fruit. 

WHAT ARE THE DETAILS ABOUT THE SETTLEMENT THAT HAS BEEN 
APPROVED? 
On August 21, 2018, the parties executed a settlement agreement (the "Settlement Agreement") 
to resolve the litigation in its entirety. The Settlement Agreement provides for the Defendants to 
pay CDN $3 million (the "Settlement Amount") to resolve claims relating to: 

1. economic loss suffered by Class Members as a result of having purchased Recalled Frozen 
Fruit; 

2. damages in respect of the need to undergo a Hepatitis A vaccination as a result of having 
consumed Recalled Frozen Fruit; and 

3. personal injuries suffered by Class Members as a result of having consumed Recalled Frozen 
Fruit and having subsequently contracted Hepatitis A as a result, and harm to their family 
members. 

In return for the Settlement Amount, the Defendants will receive releases of liability from Class 
Members and the class actions will be settled (and dismissed in Ontario). The Settlement 

Agreement is a compromise of disputed claims and is not an admission of liability, wrongdoing 
or fault on the part of the Defendants who have denied, and continue to deny, the allegations 
made against them. 
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The Settlement Agreement was approved by the Ontario Superior Court of Justice on __ _ 
2018 and the Superior Court of Quebec on , 2018 (together, the "Courts") as being fair, 
reasonable, and in the best interests of Class Members. 

HOW WILL THE SETTLEMENT MONIES GET PAID OUT? 

The Courts approved a protocol for distributing the settlement funds, plus accrued interest, less 
court-approved legal fees and other expenses ("Plan of Allocation"). A copy of the Plan of 
Allocation can be viewed at www.berryrecall.ca. 

The settlement monies will paid to five categories of claimants: 

Category I: Class Members who purchased Recalled Frozen Fruit and suffered an economic 
loss (i.e., claims for a refund of the purchase price); 

Category 2: Class Members who consumed Recalled Frozen Fruit and had to undergo a 
Hepatitis A vaccination as a result of consuming Recalled Frozen Fruit; 

Category 3: Class Members who consumed Recalled Frozen Fruit and contracted Hepatitis A 
as a result; 

Category 4: Class Members whose family members consumed Recalled Frozen Fruit and 
contracted Hepatitis A as a result; and 

Category 5: Canadian provincial health insurers who incurred expenses treating Class 
Members who consumed Recalled Frozen Fruit and contracted Hepatitis A as a 
result. 

If there is not sufficient monies to pay all claims in full. all claims will be reduced on a 
proportional basis (i.e., based on the value of your claim in proportion to the value of all claims). 

Category 1: Economic Loss Claims 

You are eligible for settlement benefits for economic losses (i.e., refund claims) if: 

you reside in Canada; and 

you purchased Recalled Frozen Fruit and did not get a refund already. 

Settlement monies payable to Class Members with economic loss claims will be distributed as 
follows: 

Class Members with proof of purchase who had not received a refund will receive the 
amount of their purchases. 

Class Members without proof of purchase who had not received a refund will receive the 
amount oftheir stated purchases, to a maximum ofCDN $25.00. 

Category 2: Vaccination Claims 

You are eligible for settlement benefits for vaccination if: 

you reside in Canada; and 

you consumed Recalled Frozen Fruit, and 
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you had to undergo a Hepatitis A vaccination as a result of consuming Recalled Frozen Fruit. 

Settlement monies payable to Class Members with vaccination claims will be distributed as 
follows: 

Class Members who submit a valid claim ~ill receive an equal payment, which will depend 
on the total number of claims submitted but will not exceed CDN$150.00. 

Category 3: Personal Injury Claims 
You are eligible for settlement benefits for personal injury if: 

you reside in Canada; and 

you consumed Recalled Frozen Fruit; and 

you contracted Hepatitis A as a result. 

Settlement monies payable to Class Members with bodily injuries will be distributed as follows: 

based on: (i) the level of evidence provided by the Class Member to substantiate the claims; 
and (ii) the severity of injuries suffered by the Class Member. See Schedule A of the Plan of 
Allocation for more information. 

Category 4: Family Law Act Claims 
You are eligible for settlement benefits for personal injury if: 

you reside in Canada; and 

a member of your family is eligible for settlement benefits for personal injury ("injured 
family member"). 

Settlement monies payable to Class Members with Family Law Act will be distributed as 
follows: 

based on: (i) the level of evidence provided by the injured family member to substantiate the 
claims; (ii) the severity of injuries suffered by the injured family member; and (iii) the 
relationship of the Class Member to the injured family member. See Schedule A of the Plan 
of Allocation for more information. 

Category 5: Provincial Health Care Costs 
Canadian provincial health insurers are eligible for settlement benefits for their costs in treating 
Class Members with approved personal injury claims. 

Settlement monies payable to provincial health insurers will be distributed as follows: 

based on the documented costs incurred by the health insurer in respect of the approved 

personal injury claim, up to 10% ofthe Class Member's approved claim. 

Further details on how settlement benefits shall be distributed can be found m the Plan of 
Allocation available at: www.berryrecall.ca 
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WHAT IF THERE ARE SETTLEMENT FUNDS REMAINING AFTER ALL VALID 
CLAIMS HAVE BEEN PAID? 
If there are remaining settlement funds after all valid claims are paid, the excess attributable to 
Class Members residing outside Quebec will be paid to Food Banks Canada, a Canadian 
charitable organization representing and supporting the food bank community across Canada. 
Food Banks Canada will use the money to fund its National Food Sharing System program. The 
Act Respecting the Fonds d'aide aux actions collectives, CQLR c F-3.2.0.1.1 will apply to the 
portion of the remaining balance, if any, attributable to Quebec Class Members. 

HOW DO I APPLY TO RECEIVE SETTLEMENT FUNDS? 
To be eligible for settlement benefits, Class Members must file a properly completed claim form, 
together with the required supporting documents, no later than , 2018, subject to further 
order of the Courts. Claims that are not made within the deadline will not be eligible for 
compensation. 

Claims must be filed using the online claims process at www.berryrecall.ca. Ifyou do not have 
internet access, but wish to file a claim, please contact the Claims Administrator at 1-866-879-
4915. Class Members may be assisted by the lawyers listed below or another lawyer of their own 
choosing in the completion of their claim, in which case the Class Member will be responsible 
for any legal expenses arising from those additional individual services. 

CLASS COUNSEL AND LEGAL FEES 

The law firms of Siskinds LLP and Siskinds Desmeules s.e.n.c.r.l. are Class Counsel: 

SISKINDS LLP 
680 Waterloo Street 
P.O. Box 2520 
London, ON, N6A 3V8 

SISKINDS DESMEULES 
A VOCATS S.E.N.C.R.L. 
43, rue de Buade, bureau 320 
Quebec, QC GlR 4A2 

The full contact information is available online at www.berryrecall.ca 

Class Members will not have to pay legal fees or disbursements out of their pocket. 

The Ontario and Quebec courts have approved Class Counsel legal fees in the amount of __ , 
plus disbursements and applicable taxes of ___ _ 

WHERE CAN I ASK MORE QUESTIONS? 

This notice contains only a summary of the settlement agreement and Settlement Class Members 
are encouraged to review the complete settlement agreement, which is online at 
w~'w .ll_~.IJ!Teca! l.ca. 

For information on the Nature's Touch Class Actions: 

~ berryrecallclaim@crawco.ca 
~ Or by telephone: 1-866-879-4915 
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There is no charge to speak with Class Counsel to discuss the class actions, to have your questions 
answered, or to retrieve a copy of related documents. 

SISKINDS LLP 
680 Waterloo Street 
P.O. Box 2520 
London, ON, N6A 3V8 

Elizabeth deBoer 

(800) 461-6166 x2278 
(519) 672-2121 x2278 

SISKINDS DESMEULES 
AVOCATS S.E.N.C.R.L. 
43, rue de Buade, bureau 320 
Quebec, QC GlR 4A2 

Caroline Perrault 

418-694-2009 

To receive future notices and updates regarding the litigation, please register online at 

This notice was authorized by the Ontario Superior Court of Justice and the Superior Court of Quebec. 



ACTIONS COLLECTIVES RELATIVES AU MELANGE DE BAlES ET CERISES 
ORGANIQUES DE LA MARQUE NATURE'S TOUCH 

AVIS D' APPROBATION DE L'ENTENTE DE REGLEMENT 

VEUILLEZ LIRE A TTENTIVEMENT CET A VIS. IL POURRAIT A VOIR UNE 
INCIDENCE SUR VOS DROITS. 

Cet avis vise toute personne au Canada qui a achete et/ou consomme les 
Fruits Congeles Rappeles. 

DATE LIMITE IMPORT ANTE: 

Date limite de Reclamation -pour les Membres du 
2018 Groupe qui souhaitent faire une reclamation afin --

d'obtenir une indemnite provenant de !'Entente de 
Reglement. Voir page __ pour plus de details. 

«Fruits Congeles Rappeles » signifie le Melange de Baies et Cerises Organiques congeles de Ia 
marque Nature's Touch en sacs de 1.5 kg (3.3 lb), dont les dates de peremption allaientjusqu'au 15 
mars 2018 inclusivement, portant le code universe! des produits 8 73668 00179 1, vendus dans les 
entrep6ts Costco situes en Ontario, au Quebec, au Nouveau-Brunswick, en Nouvelle-Ecosse eta 
Terre-Neuve-et-Labrador. 

EN QUOI CONSISTE UNE ACTION COLLECTIVE? 

Une action collective est une procedure judiciaire qui est deposee par une personne au nom d'un 
groupe plus etendu de personnes. 

SUR QUOI PORTE CETTE ACTION COLLECTIVE? 

Des actions collectives ont ete deposees en Ontario et au Quebec contre Nature's Touch Frozen 
Foods Inc.(« Nature's Touch») et Costco Wholesale Canada Ltd., Costco Canada Holdings, Inc., 
Gestion Costco Canada Inc. et Costco Western Holdings Ltd.(« Costco »),en lien avec le rappel 
en 2016 des baies conge lees, dans le dossier de Cour portant le numero 1 085/16CP, devant Ia Cour 
superieure de Justice de !'Ontario et dans le dossier de Cour portant le numero 
500-06-000790-168, devant Ia Cour superieure du Quebec (les « Actions » ). Un rappel a ete em is 
en raison d'une contamination « possible» par I 'Hepatite A. 

Les allegations des actions collectives sont a l'effet que Nature's Touch a ete negligente dans Ia 
fabrication et/ou Ia distribution de produits alimentaires. Precisement, il est allegue que Nature's 
Touch n'a pas respecte les normes de l'industrie quanta Ia distribution de produits alimentaires au 
public, incluant celles portant sur l'echantillonnage et !'analyse des Fruits Congeles Rappeles pour 
Ia contamination possible par I'Hepatite A. Les actions collectives alleguent que Costco a ete 
negligente et n' a pas respecte les normes de I' industrie quant a Ia distribution de produits 
alimentaires au public. 

Les Actions ont pour but d'obtenir une compensation pour toutes les personnes au Canada qui: (a) 
ont consomme les Fruits Congeles Rappeles et ont subsequemment contracte I'Hepatite A en 
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consequence de leur consommation des Fruits Congeles Rappeles qui etaient contamines par 
I 'Hepatite A; (b) ont consomme les Fruits Congeles Rappeles et ont subsequemment ete vaccinees 
contre I 'Hepatite A en consequence de leur consommation des Fruits Congeles Rappeles; (c) ont 
une reclamation a titre de successeurs, ayants droit, heritiers, membres de Ia famille et personnes a 
charge d'un membre vise a (a); et (d) ont achete les Fruits Congeles Rappeles. 

Les symptomes associes a l'Hepatite A peuvent inclure Ia fievre, Ia perte d'appetit, les maux 
d'estomac, lajaunisse, !'urine foncee et Ia fatigue. 

QUI EST VISE PAR CES ACTIONS COLLECTIVES ? 

Les Membres du Groupe vises par ces actions collectives sont toutes les personnes physiques au 
Canada qui: 

(a) ont consomme les Fruits Conge!es Rappeles et ont subsequemment contracte 
l'Hepatite A en consequence de Ia consommation de Fruits Congeles Rappeles 
contamines par l'Hepatite A; 

(b) ont consomme les Fruits Congeles Rappeles et ont subsequemment ete vaccines 
contre 1 'Hepatite A en consequence de Ia consommation des Fruits Congeles 
Rappeles; 

(c) ont une reclamation a titre de successeurs, ayants droit, heritiers, membres de la 
famille et personnes a charge d'un membre vise a (a); et 

(d) ont achete les Fruits Congeles Rappeles. 

QUELS SONT LES DETAILS CONCERNANT L'ENTENTE DE REGLEMENT QUI A 
ETE APPROUVEE ? 

Le 21 aout 2018, Jes parties ont conclu une entente de reglement (I '« Entente de Reglement ») pour 
resoudre le litige dans son integralite. L'Entente de Reglement prevoit que les Defenderesses 
doivent verser 3 millions de dollars canadiens (le « Montant du Reglement ») pour regler les 
reclamations relatives au(x) : 

1. pertes economiques subies par les Membres du Groupe en consequence de l'achat des Fruits 
Congeles Rappeles; 

2. dommages-interets relativement a la necessite de se faire vacciner contre l'Hepatite A en 
consequence de la consommation des Fruits Congeles Rappeles; et 

3. prejudice corpore! subi par les Membres du Groupe en consequence de la consommation des 
Fruits Congeles Rappeles et qui ont subsequemment contracte l'Hepatite A en consequence, et 
les dommages aux membres de leur famille. 

En contrepart:ie du Montant du Reglement, les Defenderesses recevront des quittances de Ia part 
des Membres du Groupe et les actions collectives seront reglees (et rejetees en Ontario). L'Entente 
de Reglement constitue un com prom is entre des reclamations contestees et n'est pas une admission 
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de responsabilite, d'acte fautif ou de faute de Ia part des Defenderesses qui ont nie, et continuent de 
nier, les allegations formulees contre elles. 

L'Entente de Reglement a ete approuvee par Ia Cour superieure de justice de !'Ontario le __ _ 
2018 et par Ia Cour superieure du Quebec le 2018 ( collectivement, les « Tribunaux ») 
comme etantjuste, raisonnable et dans le meilleur interet des Membres du Groupe. 

COMMENT LEMONT ANT DU REGLEMENT SERA-T-IL DISTRIBUE? 

Les Tribunaux ont approuve un protocole pour Ia distribution du Montant du reglement, plus les 
interets courus, mains les honoraires et autres debourses approuves par les Tribunaux (le 
« Protocole de Distribution»). Une copie du Protocole de Distribution peut etre consul tee au 
www.berryrecall.ca. 

Le Montant du reglement sera verse a cinq categories de reclamants 

Categorie 1: 

Categorie 2: 

Categorie 3: 

Categorie 4: 

Categorie 5: 

les Membres du Groupe qui ont achete les Fruits Congeles Rappeles et qui ont 
subi une perte economique (c.-a-d., reclamations en remboursement du prix 
d'achat); 

les Membres du Groupe qui ont consomme les Fruits Congeles Rappeles et qui ont 
du ete vaccines contre I'Hepatite A en consequence de Ia consommation des Fruits 
Congeles Rappeles; 

les Membres du Groupe qui ont consomme les Fruits Congeles Rappeles et qui ont 
contracte I'Hepatite A en consequence; 

les Membres du Groupe dont les membres de Ia famille ont consomme les Fruits 
Congeles Rappeles et ont contracte l'Hepatite A en consequence; et 

les assureurs de soins de sante provinciaux canadiens qui ont encourru des frais de 
traitement pour les Membres du Groupe qui ont consomme les Fruits Congeles 
Rappeles et qui ont contracte I'Hepatite A en consequence. 

S'il n'y a pas suffisamment de fonds pour paver toutes les reclamations dans leur integralite, toutes 
les reclamations seront reduites proportionnellement (c.-a-d. en fonction de Ia valeur de votre 
reclamation par rapport a Ia valeur de toutes les reclamations). 

Categoric 1: Reclamations pour Pertes Economiques 

Vous etes admissible aux indemnites de reglement pour les pertes economiques (c.-a-d. les 
reclamations en remboursement) si: 

vous residez au Canada; et 

vous avez achete des Fruits Congeles Rappeles et n'avez pas deja ete rembourse. 

Les montants de reglement payables aux Membres du Groupe ayant des reclamations pour pettes 
economiques seront distribues de Ia fayon suivante: 



-4-

Les Membres du Groupe ayant une preuve d'achat, qui n'ont pas re9u un remboursement, 
recevront le montant de leurs achats. 

• Les Membres du Groupe sans preuve d'achat, qui n'ont pas re9u un remboursement, 
recevront le montant de leurs achats declares, jusqu'a concurrence de 25.00$ CAN. 

Categorie 2: Reclamations pour Vaccination 

Vous etes admissible aux indemnites de reglement pour Ia vaccination si : 

vous residez au Canada; et 

vous avez consomme des Fruits Congeles Rappeles, et 

vous avez du etre vaccines contre l'Hepatite A en raison de la consommation des Fruits 
Congeles Rappeles. 

Les montants de reglement payables aux Membres du Groupe ayant des reclamations pour 
vacination seront distribues de la fa9on suivante: 

Les Membres du Groupe qui soumettront une reclamation valide recevront tous le meme 
montant, qui dependra du nombre total de reclamation soumises, mais qui n'excedera pas 
150.00$ CAN. 

Categorie 3: Reclamations pour prejudice corporel 

Vous etes admissible aux indemnites de reglement pour prejudice corpore! si: 

vous residez au Canada; et 

vous avez consomme des Fruits Congeles Rappeles; et 

vous avez contracte l'Hepatite A en consequence. 

Les montants de reglement payables aux Membres du Groupe ayant subi un prejudice corpore! 
seront distribues comme suit : 

• en fonction (i) du niveau de preuve fourni par le Membre du Groupe pour justifier ses 
reclamations; et (ii) de Ia gravite du prejudice subi par le Membre du Groupe. Voir l'Annexe A 
du Protocole de Distribution pour plus d'informations. 

Categorie 4: Reclamations de Ia Famille 

Vous etes admissible aux indemnites de reglement pour prejudice corpore! si: 

vous residez au Canada; et 



- 5 -

un membre de votre famille a droit a une indemnite du reglement pour prejudice corpore! 
(« membre de Ia famille touche»). 

Les montants de reglement payables aux membres de Ia famille touches seront distribues comme 
suit: 

• en fonction (i) du niveau de preuve fourni par le membre de Ia famille touche pour justifier les 
reclamations; (ii) de Ia gravite du prejudice subi par le membre de Ia famille touche; et (iii) Ia 
relation du Membre du Groupe avec le membre de Ia famille touche. Voir l'annexe A du 
Protocole de Distribution pour plus d'informations. 

Categoric 5: Couts des soins de sante provinciaux 

Les assureurs de soins de sante provinciaux du Canada sont admissibles a des indemnites pour les 
coClts engages dans le traitement des Membres du Groupe ayant des reclamations pour prejudice 
corpore! approuvees. 

Les montants de reglement payables aux assureurs de so ins de sante provinciaux seront distribues 
de Ia fa<;on suivante : 

• en fonction des couts engages et documentes par l'assureur de soins de sante a l'egard d'une 
reclamation pour prejudice corpore! approuvee, jusqu'a concurrence de 10% de Ia reclamation 
approuvee du Membre du Groupe. 

Plus de details sur Ia distribution des indemnites de reglement se retrouvent dans le Protocole de 
Distribution, disponible au : www.berryrecall.ca. 

QU'ARRIVE-T-IL S'IL RESTE DES FONDS SUITE AU PAIEMENT DE TOUTES LES 
RECLAMATIONS VALIDES? 

S'il reste des fonds suite au paiement de toutes les reclamations valides, l'excedent attribuable aux 
Membres du Groupe residant a l'exterieur du Quebec sera verse a Banques Alimentaires Canada, 
un organisme de bienfaisance canadien representant et supportant la communaute des banques 
alimentaires du Canada. Banques alimentaires Canada utilisera cet argent pour financer son 
programme de Systeme National de Partage des Aliments. La Loi sur le Fonds d'aide aux actions 
collectives, RLRQ c F-3.2.0.1.1 s'appliquera a Ia partie du reliquat, le cas echeant, attribuable aux 
Membres du Groupe du Quebec. 

COMMENT RECEVOIR UNE COMPENSATION EN VERTU DU REGLEMENT? 

Pour etre admissible a une compensation en vertu du reglement, les Membres du Groupe doivent 
deposer un formulaire de reclamation dument complete, accompagne des pieces justificatives 
requises, au plus tard le 2018, sous reserve d'une ordonnance ulterieure des Tribunaux. Les 
reclamations qui ne seront pas deposees dans les delais ne permettront pas d'obtenir une 
compensation. 

Les reclamations doivent etre deposees en utilisant le processus de reclamation en ligne au 
www.berryrecall.ca. Si vous n'avez pas d'acces Internet, mais souhaitez deposer une reclamation, 



veuillez communiquer avec l'Administrateur des Reclamations au 1-866-879-4915. Les Membres 
du Groupe peuvent se faire assister par les avocats enumeres ci-dessous ou par un autre avocat de 
leur choix pour completer leur reclamation, auquel cas le Membre du Groupe sera responsable des 
frais juridiques decoulant de ces services individuels suppl6nentaires. 

AVOCATS DU GROUPE ET HONORAIRES 

Les cabinets d'avocats Siskinds LLP et Siskinds Desmeules s.e.n.c.r.l. sont les A vocats du Groupe: 

SISKINDS LLP 
680, Waterloo Street 
P.O. Box 2520 
London (Ontario) N6A 3V8 

SISKINDS DESMEULES 
AVOCATS S.E.N.C.R.L. 
43, rue de Buade, bureau 320 
Quebec (Quebec) GlR 4A2 

Les co01·donnees completes sont disponibles en ligne au www.berryrecall.ca. 

Les Membres du Groupe n'auront pas a payer les honoraires ou les debourses par eux-memes. 

Les Tribunaux de !'Ontario et du Quebec ont approuve les honoraires des A vocats du Groupe pour 
un montant de __ , plus les debourses et les taxes applicables de ___ _ 

OU PUIS-JE POSER PLUS DE QUESTIONS? 

Cet avis ne contient qu'un resume de !'Entente de Reglement et les Membres du Groupe vise par 
!'Entente de Reglement sont invites a prendre connaissance de !'Entente de Reglement complete, 
disponible en ligne au www.berryrecall.ca. 

Pour des informations concernant les actions collectives Nature's Touch : 

~ berrvrecal!claim(CI)crawco.ca 
~ par telephone: 1-866-879-4915 

II n 'y a aucuns frais si vous desirez parler avec les A vocats du Groupe afin de discuter des actions 
collectives, afin de poser vos questions ou pour obtenir une copie des documents lies. 

SISKINDS LLP 
680 Waterloo Street 
P.O. Box 2520 
London, ON, N6A 3V8 

Elizabeth deBoer 

(800) 461-6166, paste 2278 
(519) 672-2121, paste 2278 

SISKINDS, DESMEULES, AVOCATS 
S.E.N.C.R.L. 
43, rue Buade, bureau 320 
Quebec, QC, G 1R 4A2 

Me Caroline Perrault 

( 418) 694-2009 

Pour recevoir les avis et mises a jour a venir re\ativement a ce recours, veuillez vous inscrire en 
ligne au www.berryrecall.ca. 

Cet avis a ete auto rise par la Cour superieure de justice de l 'Ontario et par la Cour superieure du Quebec. 



Definitions 

Schedule "C" 

Notice Plan 
Recalled Frozen Fruit 

The Definitions set out in the Settlement Agreement apply to this Notice Plan and 

are incorporated herein. 

Part 1: Notice pertaining to Certification and Settlement Approval Hearing 

( 1) The Approval Hearing Notice will be sent by email or direct mail by Class 

Counsel to any person who has inquired about the Class Action or who has 

registered to receive updates on Class Counsel's website. Where the person 

specifically requests, the Approval Hearing Notice will be sent in French. 

(2) The Approval Hearing Notice will be posted on the Registre des actions 

collectives du Quebec. 

(3) The Approval Hearing Notice together with the Opt-Out Form will be posted by 

Class Counsel on their website at berryrecall.ca. 

(4) The Short Form Approval Hearing Notice will be published once in the National 

Post, Le Journal de Montreal and Le Journal de Quebec, subject to each having 

reasonable publication deadlines and costs. 

(5) A national press release will be issued in English and French through Canada 

Newswire. The Press Release will be substantially in the form attached hereto as 

Schedule "A". Class Counsel will arrange for the issuance of the Press Release. 

(6) The Approval Hearing Notice, and/or the Opt-Out Form will be provided by Class 

Counsel to any person who requests it. 
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Part 2: Notice of Settlement Approval 

(1) Subject to obtaining Orders from the Courts as set out in the Settlement Agreement, 

the Approval Notice will be sent by the Claims Administrator, by direct mail or 

email, to each Class Member identified by the data provided to the Claims 

Administrator. 

(2) The Approval Notice will be sent by email or direct mail by Class Counsel to any 

person who has inquired about the Class Action or who has registered to receive 

updates on Class Counsel's website. Class Members in Quebec will be provided 

with the Notice of Settlement Approval in English or French as preferred. 

(3) The Approval Notice will be posted on the Registre des actions collectives du 

Quebec. 

(4) The Approval Notice will be posted by Class Counsel on their website at 

berryrecall.ca. 



Definitions 

Plan de Diffusion 
Fruits Congeh~s Rappelt!s 

Les definitions enoncees dans !'Entente de Reglement s'appliquent et sont integrees au 

present Plan de Diffusion. 

Partie 1 : Avis concernant l'Autorisation et l'Audience d'Approbation de l'Entente de 

Reglement 

(I) L'avis d'Audience d'Approbation sera transmis par courriel ou par Ia paste par les 

A vocats du Groupe a toute personne qui s'est renseignee sur I' action collective ou 

qui s'est inscrite pour recevoir des mises a jour sur le site internet des A vocats du 

Groupe. Lorsque Ia personne le demande expressement, !'Avis d'Audience 

d'Approbation sera transmis en frans:ais. 

(2) L'A vis d'Audience d'Approbation sera pub lie sur le Registre des actions collectives 

du Quebec. 

(3) L'Avis d'Audience d'Approbation ainsi que le Formulaire d'Exclusion seront publies 

par les A vocats du Groupe sur leur site internet au www.berryrecall.ca. 

( 4) La version abregee de I' A vis d'Audience d'Approbation sera publiee une fois dans 

le National Post, dans Le Journal de Montreal et dans Le Journal de Quebec, sous 

reserve que chacun ait des delais et des couts de publication raisonnables. 

(5) Un Communique de Presse national sera diffuse, en anglais et en frans:ais, par 

l'intermediaire de Canada Newswire. Le Communique de Presse sera 

substantiellement conforme a Ia version jointe comme Annexe «A». Les Avocats 

du Groupe veilleront a Ia publication du Communique de Presse. 
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(6) L'Avis d'Audience d'Approbation et/ou le Formulaire d'Exclusion seront transmis 

par les A vocats du Groupe a toute personne qui en fera Ia demande. 

Partie 2 : A vis d 'Approbation de l'Entente de Reglement 

(I) So us reserve que les jugements prevus a !'Entente de Reglement soient rend us par 

les Tribunaux, !'Avis d'Approbation sera transmis par l'Administrateur des 

Reclamations, par Ia paste ou par courriel, a chaque Membre du Groupe identifie 

par le biais des informations transmises a l'Administrateur des Reclamations. 

(2) L'Avis d'Approbation sera transmis, par courriel ou par la paste, par les Avocats du 

Groupe, a toute personne qui s'est renseignee au sujet de !'action collective ou qui 

s'est inscrite pour recevoir des mises a jour sur le site internet des A vocats du 

Groupe. Les Membres du Groupe au Quebec recevront l'A vis d'Approbation de 

I 'Entente de Reglement en fi·anvais ou en anglais, selon leur preference. 

(3) L'Avis d'Approbation sera publie sur le Registre des actions collectives du Quebec. 

(4) L'Avis d'Approbation sera publie par les Avocats du Groupe sur leur site internet au 

www. berryrecall.ca. 
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GENERAL PRINCIPLES 

I. The procedures set forth herein are for the administration of the Nature's Touch Organic 

Berry Cherry Blend Class Action dated August 21, 2018 (the "Settlement Agreement") and 

for the submission, processing, approval, compensation, and appeal of individual Claims 

pursuant to the Settlement Agreement and orders of the Courts. 

2. The Claims Administrator may adopt additional policies and procedures for the 

administration of the Settlement Agreement that are consistent with this Plan of Allocation, 

the Settlement Agreement and orders of the Courts. 

DEFINITIONS 

3. The definitions set out in the Settlement Agreement apply to this Plan of Allocation and 

are incorporated herein. 

4. For the purposes of this Plan of Allocation: 

(a) Claim Form means the paper or electronic form that a Class Member must 

complete and submit before the Claim Deadline in order to be considered for 

settlement benefits under this Plan of Allocation. 

(b) Claim Deadline means the final date on which a Class Member may submit a Claim 

Form under the Settlement Agreement, which is six (6) months from the date of the 

first publication ofthe Notice of Approval. 

(c) Eligible Claimant means a Class Member or Provincial Health Insurer who the 

Claims Administrator has identified as being entitled to receive settlement benefits. 
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(d) Provincial Health Insurer means any Canadian province or territory who incurred 

Health Care Costs and who is entitled to recover such Health Care Costs pursuant 

to legislation. 

DISTRIBUTION OF THE NET SETTLEMENT AMOUNT 

Eligible Claims 

5. The following claims are eligible for settlement benefits: 

(a) Economic Loss Claims (Purchaser Subclass); 

(b) Immunization Claims (Immunized Subclass); 

(c) Bodily Injury Claims (Infected Subclass); 

(d) Family Law Claims (Family Subclass); and 

(e) Health Care Costs. 

6. Class Members are not eligible to make a claim for settlement benefits to the extent that 

their claim in relation to the Recalled Frozen Fruit has been resolved or released through 

other proceedings or private out-of-court settlements. 

Calculation of Settlement Benefits 

7. If the total value of approved claims exceeds the available funds, the value of each claim 

for the claim category exceeded will be reduced on a proportional basis. This proportional 

reduction shall apply independently to each category of claims, as set out in paragraph 5. 

For greater clarity, where the approved claims for a specific category exceeds the available 

funds allocated to that category, only the category exceeded will be proportionately 

reduced. 
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8. Notwithstanding any other provision in this plan of allocation, if the distribution would 

result in an unjust distribution, Class Counsel will seek further directions from the Court 

with respect to the distribution of the settlement benefits. 

9. Claims for persons under the age of 18 must be filed by that person's parent or legal 

guardian. 

Economic Losses Claims (Purchaser Subclass) 

10. A Class Member will be eligible for settlement benefits for Economic Loss Claims if he or 

she: 

(a) submits a timely and valid Claim Form in accordance with the terms of this Plan of 

Allocation; and 

(b) purchased Recalled Frozen Fruit and did not receive any refund of the purchase 

price. 

11. Subject to paragraphs 7 and 8, the settlement benefits payable to eligible Class Members 

with respect to Economic Loss Claims shall be calculated as follows: 

(a) Settlement benefits payable to an Eligible Claimant for Recalled Frozen Fruit, not 

supported by proof of purchase, shall be calculated based on the value of the 

Recalled Frozen Fruit purchases, as disclosed in the Claim Form, but shall be 

capped at CDN$25.00 per Eligible Claimant. 

(b) Settlement benefits payable to an Eligible Claimant for Recalled Frozen Fruit, 

supported by proof of purchase, shall be calculated based on the amount stated on 

the receipt(s). 
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12. Subject to paragraph 13, settlement benefits payable pursuant to paragraph II shall be 

capped at CDN$IOO,OOO.OO in the aggregate. Where the total value of approved Economic 

Loss Claims exceeds the cap, payments will be reduced on a proportionate basis. 

13. Notwithstanding paragraph 12 above, if there are any settlement funds remaining of the 

$100,000.00 after all other approved claims are paid in full, the excess funds shall be 

applied to Bodily Injury Claims. 

Immunization Claims (Immunized Subclass) 

14. A Class Member will be eligible for settlement benefits for Immunization Claims if he or 

she: 

(a) submits a timely and valid Claim Form in accordance with the terms of this Plan of 

Allocation; 

(b) consumed the Recalled Frozen Fruit and received a Hepatitis A vaccination as a 

result; and 

(c) Does not qualify for settlement benefits for the Infected Subclass, because he or she 

did not have a Hepatitis A diagnosis as evidenced through medical records. 

15. Subject to paragraphs 7 and 8, each member of the Immunized Subclass shall receive a 

payment of$150.00. 

16. Subject to paragraph 17, settlement benefits payable pursuant to paragraph 15 shall be 

capped at CDN $1,380,000.00 in the aggregate. Where the total value of approved 

Immunization Claims exceeds the cap, payments will be reduced on a proportionate basis. 
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17. Notwithstanding paragraph 16 above, if there are any settlement funds remaining of the 

$1,380,000.00 after all other approved claims are paid in full, the excess funds shall be 

applied to Bodily Injury Claims. 

Bodily Injury Claims (Infected Subclass) 

18. A Class Member will be eligible for settlement benefits for Bodily Injury Claims if he or 

she: 

(a) submits a timely and valid Claim Form in accordance with the terms of this Plan of 

Allocation; 

(b) consumed the Recalled Frozen Fruit and experienced illness or injury as a result; 

and, 

(c) Had a diagnosis of Hepatitis A as evidenced through medical records. 

19. Subject to paragraph 7 and 8, a Class Member will be eligible for settlement benefits in the 

amount of$250 for Bodily Injury Claims if he or she does not have a diagnosis ofHepatitis 

A as evidenced through medical records but he or she: 

(a) submits a timely and valid Claim Form in accordance with the terms of this Plan of 

Allocation; 

(b) consumed the Recalled Frozen Fruit and experienced illness or injury as a result 

and 

(c) submits proof of residence at the same address as a member of the Infected Subclass 

who qualifies under paragraph 18. 
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20. Subject to paragraphs 7 and 8, the settlement benefits payable to Eligible Claimants with 

respect to Bodily Injury Claims shall be calculated in accordance with Schedule A. 

21. Where residual funds exceed the amount allocated to be distributed cy pres in accordance 

with paragraph 28 and 29, the amounts payable in respect of Bodily Injury Claims shall be 

increased on a pro-rata basis. Where such is found to result in an inequitable distribution, 

further directions will be sought from the Court. 

Family Law Claims (Family Subclass) 

22. No person may make a claim as both an Eligible Claimant of the Infected Subclass and as 

a Family Law Claimant. Individuals living at the same residence as an Eligible Claimant 

of the Infected Subclass and who claim to have contracted Hepatits A as a result may not 

also claim under the Family Law Claims subclass. 

23. A Class Member will be eligible for settlement benefits pursuant to a Family Law Claim if 

he or she is the spouse, child, grandchild, parent, grandparent or sibling of an Eligible 

Claimant of the Infected Subclass, and who: 

(a) submits a timely and valid Claim Form in accordance with the terms of this Plan of 

Allocation; and 

(b) submits proof of residence at the same address as the Eligible Claimant of the 

Infected Subclass. 

24. Subject to paragraphs 7 and 8, the settlement benefits payable with respect to Family Law 

Claims shall be equal to 2% of the Relative who is an Eligible Claimant of the Infected 

Subclass's approved Claim. 
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25. Approved Family Law Claims shall not reduce, but shall be in addition to, the amount 

allocated to the Eligible Claimant of the Infected Subclass in accordance with Schedule A. 

Health Care Costs 

26. A Provincial Health Insurer is eligible for settlement benefits for Health Care Costs if it: 

(a) has incurred Health Care Costs in respect of an approved Bodily Injury Claim; and 

(b) is entitled to recover Health Care Costs pursuant to legislation; 

27. Subject to paragraphs 7 and 8, the settlement benefits payable to Provincial Health Insurers 

with respect to Health Care Costs shall be deemed to be I 0% of each approved Bodily 

Injury Claim, based on the amount determined by the Claims Administrator to be payable 

in respect of each approved Bodily Injury Claim, net of fees and costs. 

28. Approved Claims for Health Care Costs shall not reduce, but shall be in addition to, the 

amount allocated to the Eligible Claimant of the Infected Subclass in accordance with 

Schedule A. 

Cy Pres (Charitable) Distribution 

29. If, eight (8) months following the issuance of final payments to Eligible Claimants, a 

balance equal to or less than $50,000.00 exists in the Account as a result of returned or 

uncashed payments, interest earned on the Settlement Amount and not allocated to Eligible 

Claimants, or otherwise, such funds will be distributed cy pres to Food Banks Canada 

subject to deductions in respect of amounts payable to the Fonds d'aide aux actions 

collectives pursuant to section 42 of the Act respecting the Fonds d'aide aux actions 

collectives, R.S.Q., c. F-3.2.0.1.1 and calculated in accordance with section l(l 0 )a) ofthe 
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Regulation respecting the percentage withheld by the Fonds d'aide aux actions collectives, 

R.S.Q. c. F-3.2.0.1.1, r. 2. 1 

30. To be eligible to receive the monies under this Plan of Allocation, Food Banks Canada 

must: 

(a) use the monies for the purposes outlined in the cy pres proposals submitted to 

Siskinds LLP; and 

(b) report to Siskinds LLP on how the monies have been used. 

THE CLAIM PROCESS 

The Claim 

Economic Loss Claims 

31. For Economic Loss Claims pursuant to paragraph 10, the Claim Form shall require the 

following information: 

(a) a declaration that the Class Member: 

(i) purchased Recalled Frozen Fruit; and 

(ii) did not receive a refund; 

(b) where available, provide proof of purchase of the Recalled Frozen Fruit; 

The payment to the Fonds will be calculated based on the amount allocated for distribution in Canada (i.e., the 
amount allocated to Food Banks Canada) and will be based on the assumption that the cy pres distribution will 
be allocated across Canada in proportion to the provincial populations. Statistics Canada reports that, in 2017, 
22.84% of the Canadian population resided in Quebec. As a result, the payment will be calculated on 22.84% 
of the total amount available for cy pres payments. 
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(c) authorization to the Claims Administrator to contact the Class Member, as required 

in order to administer the claim; 

(d) a declaration in respect of whether the Class Member has received compensation 

through other proceedings or private out-of-class settlements and/or provided a 

release in respect of the recall, and provide details of the compensation received 

and the claims released; and 

(e) verification under the penalty of pe1jury that the information submitted in the Claim 

Form is true and correct. 

Immunization Claims 

32. For Immunization Claims pursuant to paragraph 14, the Claim Form shall require the 

following information: 

(a) a declaration that the Class Member: 

(i) purchased Recalled Frozen Fruit; 

(ii) consumed the Recalled Frozen Fruit; and 

(iii) obtained a vaccination for Hepatitis A as a result; 

(b) where available, provide proof of purchase of the Recalled Frozen Fruit; 

(c) authorization to the Claims Administrator to contact the Class Member, as required 

in order to administer the claim; 

(d) a declaration in respect ofwhether the Class Member has received compensation 

through other proceedings or private out-of-class settlements and/or provided a 
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release in respect of the recall, and provide details of the compensation received 

and the claims released; and 

(e) verification under the penalty of perjury that the information submitted in the Claim 

Form is true and correct. 

Bodily Injury Claims 

33. For Bodily Injury Claims pursuant to paragraphs 18 and 19 the Claim Form shall require 

the following information: 

(a) a declaration by the Class Member that he/she: 

(i) consumed the Recalled Frozen Fruit; 

(ii) contracted Hepatitis A as diagnosed by a healthcare provider OR contracted 

Hepatitis A not diagnosed by a healthcare provider, while living in the same 

household as a person who contracted Hepatitis A, as diagnosed by a 

healthcare provider; and 

(iii) experienced illness or injury as a result, and the duration of any illness or 

injury shall be indicated. 

(b) where available, proof of purchase of the Recalled Frozen Fruit; 

(c) medical documentation substantiating a diagnosis ofHepatitis A contemporaneous 

with the Recall, in accordance with Schedule A; 

(d) where the Claimant is claiming for a duration of illness greater than fifteen ( 15) 

days, medical documentation to substantiate the claim that symptoms were ongoing 
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at least once for each additional period of fifteen (15) days for which a Claim is 

asserted; 

(e) for Canadian residents, their provincial health card number; 

(f) for claims submitted on behalf of a minor, an "Acknowledgment ofResponsibility" 

as attached to the Claim Form executed by the minor's legal guardian; 

(g) authorization to the Claims Administrator to contact the Class Member, as required 

in order to administer the claim; 

(h) a declaration in respect of whether the Class Member has received compensation 

through other proceedings or private out-of-court settlements and/or provided a 

release in respect of the recall, and provide details of the compensation received 

and the claims released; and 

(i) verification under the penalty ofpetjury that the information submitted in the Claim 

Form is true and correct. 

The Online Claims Portal 

34. The Claims Administrator shall establish a website with information about the Settlement 

Agreement and claims process, and access to the online claim portal created pursuant to 

paragraph 35. The website shall be available in French and English. 

35. The Claims Administrator shall create an online claims portal that Class Members can 

access in order to file a Claim Form. The online claims portal shall contain fields that 

require the Class Member to provide all information required as per paragraphs 31 to 33. 
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36. The Claims Administrator shall develop procedures for tracking and recording, m an 

electronic format, the information entered through the online claims portal or provided by 

Class Members who file hard copy Claim Forms. 

The Claims Filing Process 

37. All Claim Forms shall be submitted electronically via the online claims portal, or in paper 

form transmitted via regular mail or delivery by courier. 

38. Subject to further Court order, all Claim Forms must be submitted on or before the Claim 

Deadline and Claim Forms submitted after the Claim Deadline shall be rejected. 

39. All Claim Forms submitted through the online claims portal shall be deemed to have been 

submitted upon transmission. 

40. All Claim Forms submitted by mail shall be deemed to have been submitted on the 

postmark date of such mail. If the postmark is illegible, the Claim Form shall be deemed 

to have been submitted four (4) business days before it was received by the Claims 

Administrator. 

41. All Claim Forms submitted by courier shall be deemed to have been submitted on the date 

the package was marked as received by the courier. If the marking is illegible, the Claim 

Form shall be deemed to have been submitted two (2) business days before it was received 

by the Claims Administrator. 

Adjustments to Claims Process and Extension of the Claims Filing Deadline 

42. By agreement between the Claims Administrator and Class Counsel, the Claims Filing 

Deadline may be extended and the Claims Administrator may adjust the claims process. 

Class Counsel and the Claims Administrator shall agree to extend the Claims Filing 
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Deadline and/or adjust the claims process if, in their opinions, doing so will not adversely 

affect the fair and efficient administration of the Settlement Funds and it is in the best 

interests of the Settlement Class Members to do so. 

Deficiencies 

43. If, during claims processing, the Claims Administrator finds that deficiencies exist in a 

Class Member's claim that the Claims Administrator determines preclude the proper 

processing of such claim, the Claims Administrator shall notify the Class Member of the 

deficiencies. If the nature of the deficiency requires Class Members to obtain 

documentation from a third-party(ies) (i.e., health care providers), the Class Member shall 

be provided sixty-five (65) days from the mailing or emailing of the deficiency notice to 

correct the deficiency. For all other deficiencies, the Class Member shall be provided thirty

five (35) days from the mailing or emailing of the deficiency notice to correct the 

deficiency. For greater clarity, a claim brought on behalf of a minor that is not accompanied 

by an executed Acknowledgement of Responsibility by the minor's guardian (as described 

at paragraph 33(f)) will be deemed deficient and subject to the thirty-five (35) day 

deficiency period. 

44. If the deficiencies are not corrected within the allotted time, the Claims Administrator shall 

reject the Claim. The Class Member will have no further opportunity to correct the 

deficiency. In its sole discretion, where the nature of the deficiency requires Class Members 

to obtain documentation from a third-party(ies), the Claims Administrator can extend the 

deadline for correcting deficiencies, provided that the Class Member provides proof that 

the required documentation was requested within thirty-five (35) days from the mailing or 

emailing of the deficiency notice. Notwithstanding the foregoing, for claims brought on 

behalf of a minor where the only deficiency is a failure to return an executed 
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Acknowledgement of Responsibility, further directions may be sought from the Court with 

respect to payment of any such claims, in accordance with paragraph 61 herein. 

45. 
i 

Class Members may be assisted by Class Counsel or another lawyer of their own choosing 

in the completion of their claim, in which case the Class Member will be responsible for 

any legal expenses arising from those additional individual services. 

The Claims Review Process 

46. After the Claims Deadline, the Claims Administrator will assess claims in the Economic 

Loss and Immunization categories, and issue payment to Eligible Claimants in those two 

categories. 

47. Claims in the Bodily Injury Category will be assessed following payment to Eligible 

Claimants in the Economic Loss and Immunization categories. No payment shall be issued 

to Eligible Claimants in the Bodily Injury category until the expiry of 6 months from the 

date that payments are issued in the Economic Loss and Immunization categories. 

48. The Claims Administrator shall process all claims in a cost-effective and timely manner, 

and in accordance with the terms of the Settlement Agreement, this Plan of Allocation, and 

orders of the Court. Where a claim requires proof of diagnosis or evidence to substantiate 

the claim being made, the Claims Administrator shall have discretion to accept or reject 

the evidence provided by the Class Member or to request such additional evidence as may 

be necessary in the Claims Administrator's sole discretion in order to substantiate the 

claim. 

49. The Claim Administrator's review process shall include a randomized auditing of 

Economic Loss Claims and an actual review of all Immunization Claims, Bodily Injury 
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Claims and Family Law Claims. The Claims Administrator's review process shall include 

an exercise of discretion to audit claims made pursuant to paragraph 19. 

50. The Claims Administrator shall implement measures to prevent and detect fraudulent or 

duplicative claims. The Claims Administrator may deny any actual or possible fraudulent 

or duplicative claims. 

Claims Administrator's Decision 

51. In respect of each Class Member who has filed a Claim Form in accordance with the Plan 

of Allocation, the Claims Administrator shall: 

(a) decide whether the Class Member is eligible to receive settlement benefits; 

(b) determine the value ofthe Class Member's claim; 

(c) determine the value of any related Family Law claim corresponding to the Eligible 

Claimant of the Infected Subclass's claim, if any; 

(d) determine the amount of the Provincial Health Claim corresponding to the Eligible 

Claimant of the Infected Subclass's claim, if any; and, 

(e) calculate any proration, as may be required pursuant to this Plan of Allocation. 

52. The Claims Administrator shall send Class Members and Provincial Health Insurers, by 

email or regular mail, a decision as to the approval or rejection of the claim (the "Decision 

Notice"). 

53. Where the Claims Administrator has rejected all or part of a claim, the Claims 

Administrator shall include in the Decision Notice its grounds for rejecting all or part of 

the claim. 
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54. The Claims Administrator's decision will be binding upon Class Members and Provincial 

Health Insurers, subject to the right to appeal as outlined in this Plan of Allocation. 

Appeal of the Claims Administrator's Decision 

55. Appeals will be determined by the Courts. Class Members who wish to appeal the Claims 

Administrator's decision, may do so by filing a motion to be heard in writing by the case 

management judge at their own expense. The Courts' decision is final and binding and 

shall not be subject to any further appeal or review whatsoever. 

56. Class Members shall be granted thirty-five (35) days fi·om the date of the mailing or 

emailing of the Decision Notice to appeal the rejection (in whole or in part) of their claims. 

57. The following grounds shall not be grounds for appeal: 

(a) the refusal of the Claims Administrator to accept a Claim Form postmarked or 

electronically submitted after the Claims Filing Deadline; 

(b) the refusal of the Claims Administrator to accept a claim where the Settlement Class 

Member has not cooperated with the Claims Administrator in respect of any audit 

conducted by the Claims Administrator in respect of that Settlement Class 

Member's claim; or 

(c) the refusal of the Claims Administrator to accept a claim where the Settlement Class 

Member did not declare that the information submitted in the Claim Form is true 

and correct. 

58. Appeals will be on the basis of written submissions, supported by the documentation 

provided to the Claims Administrator by the Class Members as part of the claims process. 

Class Members are not permitted to provide any new documentation as part of the appeal. 
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Any documentation not previously provided to the Claims Administrator, but provided as 

part of the appeal, will not be submitted to the Court for consideration. 

59. The Claims Administrator must provide to the Court a copy of the documentation, provided 

by the Class Member with the Claim Form or in response to requests for additional 

information, the Decision Notice and any other information that might be reasonably useful 

in the determination of the appeal, and make written submissions to the Court as is 

reasonably necessary. 

60. Notwithstanding the foregoing, the Court, acting in its sole discretion, can request oral 

submissions (to be provided via teleconference or videoconference, as required by the 

Court) from the Class Member, Provincial Health Insurer and/or Claims Administrator. 

Payment of Claims 

61. The Claims Administrator shall make arrangements to pay approved claims as 

expeditiously as possible. 

62. All settlement benefits will be calculated in Canadian currency and settlement benefits will 

be paid in Canadian currency. 

63. For claims brought on behalf of a minor, payment shall be made to the minor's guardian. 

Where an Acknowledgement of Responsibility has not been provided, further directions 

shall be sought from the Court regarding the payment of the claim. 

64. To the extent that the amounts at issue in any appealed claims would not affect the amount 

payable in respect of all other claims, the Claims Administrator may proceed with payment 

of those other claims before the appeals are completed. 
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65. No payments for less than $10.00 shall be issued. The $10.00 valuation target is not an 

estimate of any damages suffered. It is a minimum administrative threshold designed to 

maintain a feasible economic and administrative platform for the settlement distribution. 

MISCELLANEOUS 

Investment of the Settlement Funds 

66. Following appointment of the Claims Administrator by the Court, Class Counsel 

transferred the monies in the Account to the Claims Administrator. The Claims 

Administrator shall deposit the funds in trust at a registered Canadian Bank with all interest 

or other income on such funds being added to the monies in trust for the benefit of the Class 

Members and Provincial Health Insurers, and all associated costs and fees of the custodian 

and/or manager ofthe account to be paid out of the interest or sole income on such funds. 

Taxation of the Interest earned on the Settlement Funds 

67. The Claims Administrator shall take all reasonable steps to minimize the imposition of 

taxes upon the monies in trust, and shall have the discretion to pay any taxes imposed on 

such monies out of the monies in trust. 

Reporting to Class Counsel 

68. The Claims Administrator shall provide regular reports to Class Counsel regarding the 

administration. 

Communication with Class Members 

69. The Claims Administrator shall establish a toll-free call centre operational in Canada for 

the assistance of Class Members. 

70. All written communications from the Claims Administrator to a Class Member shall be 

transmitted via regular mail to the last address provided by the Defendants or the Class 

Member to the Claims Administrator or email, if consent has been given to communicate 
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by email. The Claims Administrator shall have no responsibility for locating Class 

Members for any mailing returned to the Claims Administrator as undeliverable. The 

Claims Administrator shall have the discretion, but is not required, to reissue payments to 

Eligible Claimants returned as undeliverable under such policies and procedures as the 

Claims Administrator deems appropriate. Any costs associated with locating current 

address information for the Eligible Claimant shall be deducted from that Eligible 

Claimant's settlement benefits. 

71. The toll-free call centre and all other means of communication shall be available in both 

French and English. 

Preservation and Disposition of Claim Submissions 

72. The Claims Administrator shall preserve, in hard copy or electronic form, as the Claims 

Administrator deems appropriate, the submissions relating to a claim, until the termination 

of one (1) year after the last claim has been paid out and/or after any appeals have been 

dealt with and at such time shall dispose of the submissions, by shredding or such other 

means as will render the materials permanently illegible. 

Assistance to the Claims Administrator 

73. The Claims Administrator shall have the discretion to enter into such contracts and obtain 

financial, accounting, medical and other expert assistance as are reasonably necessary in 

the implementation of the Settlement Agreement and this Plan of Allocation, provided that 

related expenses are paid out of the Claims Administrator's fees or approved by the Courts 

in advance. 
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Confidentiality 

74. All information received from the Class Members collected, used and retained by the 

Claims Administrator for the purposes of administering the Settlement Agreement, 

including evaluating the Class Member's eligibility status under the Settlement Agreement 

is protected under the Persona/Information Protection and Electronic Documents Act, SC 

2000 c 5 (PIPED A). The information provided by the Class Members is strictly private and 

confidential and will not be disclosed without the prior express written consent of the Class 

Member, except in accordance with the Settlement Agreement, orders of the Court, and/or 

this Plan of Allocation. 



SCHEDULE A- VALUE OF BODILY INJURY CLAIMS 

I. The settlement benefits payable to Eligible Claimants with respect to Bodily Injury Claims 

shall be calculated based on the "Damages Chart" appended hereto. The Damages Chart 

categorizes Bodily Injury Claims by level of injury, based on the duration and severity of 

injuries suffered by the Class Member as demonstrated through medical evidence. 

2. The settlement benefits payable to Eligible Claimants shall be increased where, as 

supported by evidence, the Eligible Claimant was admitted into the hospital in relation to 

the Hepatitis A diagnosis. For the purposes of this section, "admitted into the hospital" 

shall mean that the Eligible Claimant was admitted as a patient in hospital for the purpose 

of treating or monitoring Hepatitis A related symptoms, but shall also include: 

(a) admissions to hospital where the Eligible Claimant is discharged less than 24 hours 

after admission; 

(b) where the Eligible Claimant is not admitted to hospital, but attends at a hospital for 

urgent or emergency care where Hepatitis A is diagnosed, such shall not be 

considered a hospital admission. If, however, the Eligible Claimant presents to 

hospital on more than one occasion due to ongoing Hepatitis A symptoms, all such 

attendances shall be deemed a single hospital admission for the purposes of 

establishing the value of the claim. 

(c) notwithstanding the foregoing, the Claims Administrator may deem several visits 

for urgent or emergency care related to ongoing symptomology related to Hepatitis 

A as a second admission to hospital. This determination shall be within the 

discretion ofthe Claims Administrator, to be reasonably exercised. 
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(d) for the purposes of this section, outpatient treatment including follow-up blood 

work, or treatment in triage without an admission into the hospital, will not be 

considered a hospital admission for the purposes of evaluating a claim, except that 

such may be used to indicate the duration of symptoms, and subject to the Claims 

Administrator's discretion as described in 2( c) above. 

3. Notwithstanding the Damages Chart, no Eligible Claimant shall receive compensation 

exceeding thirty thousand dollars ($30,000.00), except as provided in paragraph 20 of the 

Plan of Allocation, and subject to paragraph 5 and 6 below. 

Claims Administrators Discretion 

4. Where an Eligible Claimant does not have a confirmed diagnosis of Hepatitis A, or is 

unable to provide proof of a Hepatitis A diagnosis, the Claims Administrator shall have the 

discretion to determine, based on the medical evidence provided, whether sufficient 

evidence of a Hepatitis A infection occurring subsequent to the purchase date of the 

Recalled Frozen Fruit has been provided by the Eligible Claimant. In all cases, such 

discretion shall be exercised reasonably. 

Remaining Funds in Excess of $50,000.00- Bodily Injury Claims 

5. Where, after the expiry of the Claims Deadline and allocations by the Claims Administrator 

have been determined for all claimants in the Bodily Injury category, and before any 

payments are issued, the Claims Administrator determines that payment of Bodily Injury 

claims will result in excess funds remaining in the Bodily Injury category in an amount 

greater than fifty thousand dollars ($50,000.00), such funds shall be allocated across all 

levels of Bodily Injury Claims on a proportionate basis before payments are issued to 
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Eligible Claimants in that category, and all payments made to Eligible Claimants in the 

Bodily Injury category shall be made in accordance with the proportionate increase. 

Remaining Funds of $50,000.00 or Less- Bodily Injury Claims 

6. If, after the expiry of the Claims Deadline and allocations by the Claims Administrator 

have been determined for all claimants in the Bodily Injury Category, and before any 

payments are issued, the Claims Administrator determines that payment of Bodily Injury 

claims will result in excess funds remaining in the Bodily Injury category in an amount 

equal to or less than fifty thousand dollars ($50,000.00), any such funds shall be distributed 

in accordance with paragraph 7 below. 

Returned or Uncashed Payments 

7. Where, after the payment of claims to Eligible Claimants in the Bodily Injury Category, 

funds exceeding $50,000.00 remain in the Account as a result of the remaining funds 

pursuant to paragraph 4 above or of returned or uncashed payments, the Claims 

Administrator shall re-distribute all remaining funds to Eligible Claimants in the Bodily 

Injury category on a proportionate basis, by issuing a second payment. 

8. Upon the expiry of eight (8) months after the payment of claims to Eligible Claimants in 

the Bodily Injury Category, any remaining funds in the Account as a result, among other 

things, of returned or uncashed payments (except exceeding $50,000.00, in which case a 

third payment to the Bodily Injury category might be done in accordance to paragraph 6 

above), shall be distributed to Food Banks Canada subject to the Fonds d'aide aux actions 

collectives in accordance with the Plan of Allocation and section 42 of the Act respecting 

the Fonds d'aide aux actions collectives, R.S.Q., c. F-3.2.0.1.1 and calculated in 
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accordance with section 1 (1 °)a) of the Regulation re!,i'jJecting the percentage withheld by 

the Fonds d'aide aux actions collectives, R.S.Q. c. F-3.2.0.1.1, r. 2.2 

The payment to the Fonds will be calculated based on the amount allocated for distribution in Canada (i.e., the 
amount allocated to Food Banks Canada) and will be based on the assumption that the cy pres distribution will 
be allocated across Canada in proportion to the provincial populations. Statistics Canada reports that, in 2017, 
22.84% of the Canadian population resided in Quebec. As a result, the payment will be calculated on 22.84% 
of the total amount available for cy pres payments. 



DAMAGES CHART 

The amounts in the chart below are subject to a proportional reduction in the event that there are not sufficient fonds available to 
pay claims in full. 

All amounts are stated in Canadian (CDN) dollars. 

BODILY INJURY CLAIMS- CONFIRMED DIAGNOSIS BY A HEALTHCARE PROFESSIONAL: 

Levell Injury Level 2 Injury Level3 Injury 

a) for symptoms up to 15 days in duration: a) for symptoms exceeding 30 days in duration but a) for symptoms exceeding 60 days in duration but 
$1,500.00; not exceeding 45 days in duration: $4,500.00; not exceeding 75 days in duration: $7,500.00; 

b) for symptoms exceeding 15 days in duration but b) for symptoms exceeding 45 days in duration but b) for symptoms exceeding 75 days in duration: 
not exceeding 30 days in duration: $3,000.00; not exceeding 60 days in duration: $6,000.00; $15,000.00; 

PLUS, for either a) or b), where the individual was PLUS, for either a) or b), where the individual was PLUS, for either a) or b), where the individual was 
admitted to hospital: $2,000.00 per 24 hour admitted to hospital: $2,000.00 per 24 hour admitted to hospital: $2,000.00 per 24 hour 
period.' period.' period.' 

- -- -

*Where the individual was admitted to hospital but stayed less than 24 hours, the $2000.00 minimum shall apply. 

BODILY INJURY CLAIMS- NO CONFIRMED DIAGNOSIS BY A HEALTH CARE PROFESSIONAL 

Where an individual experienced symptoms of Hepatitis A infection after consuming the Recalled Frozen Fruit but did not obtain a diagnosis 
of Hepatitis A from a healthcare professional because the individual resided in the same household as an individual who had a confirmed 
diagnosis of Hepatitis A attributable to the Recalled Frozen Fruit, such claimant shall be eligible for a single payment of$250.00 but shall 
not then be eligible to make a family law claim. 
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PRINCIPES GENERAUX 

l. Les procedures enoncees aux presentes concernent !'administration de l'action collective 

relative au melange de Baies et Cerises Organiques de la marque Nature's Touch datee du 

21 aout 2018 (l '« Entente de Reglement ») et la soumission, le traitement, !'approbation, 

l'indemnisation et l'appel des reclamations individuelles en vertu de I 'Entente de 

Reglement et des jugements des Tribunaux. 

2. L'Administrateur des Reclamations peut adopter des politiques et procedures 

additionnelles pour !'administration de l'Entente de Reglement qui sont conformes au 

present Protocole de Distribution, a !'Entente de Reglement et aux jugements des 

Tribunaux. 

DEFINITIONS 

3. Les definitions enoncees a !'Entente de Reglement s'appliquent au present Protocole de 

Distribution et sont incorporees aux presentes. 

4. Aux fins de ce Protocole de Distribution : 

(a) Formulaire de Reclamation designe le formulaire electronique ou papier qu'un 

Membre du Groupe doit remplir et soumettre avant la Date Limite de Reclamation 

afin d'etre considere pour recevoir une indemnite de reglement en vertu de ce 

Protocole de Distribution. 

(b) Date Limite de Reclamation designe la derniere date a laquelle un Membre du 

Groupe peut soumettre un Formulaire de Reclamation en vertu de !'Entente de 
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Reglement, laquelle est six (6) mois suivant Ia date de premiere publication de 

I' A vis d' Approbation. 

(c) Reclamant Admissible designe un Membre du Groupe ou un Assureur de So ins de 

Sante Provincial que I' Administrateur des Reclamations a identifie comme etant 

admissible a recevoir une indemnite de reglement. 

(d) Assureur de So ins de Sante Provincial designe toute province ou territoire 

canadien qui a engage des Couts de Soins de Sante et qui est en droit de recuperer 

ces Couts de Soins de Sante conformement a Ia loi. 

DISTRIBUTION DUMONT ANT NET DU REGLEMENT 

Reclamations admissibles 

5. Les reclamations suivantes sont admissibles a des indemnites de reglement: 

(a) Reclamations pour Pertes Economiques (Sous-groupe Acheteur); 

(b) Reclamations pour Vaccination (Sous-groupe Vaccine); 

(c) Reclamations pour Prejudice Corpore! (Sous-groupe Infecte); 

(d) Reclamations de Ia Famille (Sous-groupe Famille); et 

(e) Couts de So ins de Sante. 

6. Les Membres du Groupe ne sont pas autorises a reclamer des indemnites de reglement dans 

Ia mesure ou leur reclamation relative aux Fruits Congeles Rappeles a ete resolue ou 

quittancee dans le cadre d'autres procedures ou de reglements prives hors Cour. 

Calcul des indemnites de reglement 
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7. Si Ia valeur totale des reclamations approuvees depasse les fonds disponibles, Ia valeur de 

chaque reclamation pour Ia categorie de reclamation depassee sera reduite 

proportionnellement. Cette reduction proportionnelle s'appliquera independamment a 

chaque categorie de reclamations, telles qu'enoncees au paragraphe 5. Plus precisement, 

lorsque les reclamations approuvees pour une categorie specifique depassent les fonds 

disponibles alloues a cette categorie, seule Ia categorie depassee sera reduite 

proportionnellement. 

8. Nonobstant toute autre disposition de ce Protocole de Distribution, si Ia distribution 

entrainerait une distribution inequitable, les A vocats du Groupe demanderont au Tribunal 

des directives additionnelles concernant Ia distribution des indemnites de reglement. 

9. Les reclamations des personnes de moins de 18 ans doivent etre deposees par le parent ou 

le tuteur legal de cette personne. 

Reclamation pour Pertes Economiques (Sons-groupe Acheteur) 

10. Un Membre du Groupe sera admissible a une indemnite du reglement en ce qui concerne 

les Reclamations pour Pertes Economiques s'il: 

(a) soumet en temps opportun un Formulaire de Reclamation valide conformement aux 

termes de ce Protocole de Distribution; et 

(b) a achete des Fruits Congeles Rappeles et n'a pas re9u de remboursement du prix 

d'achat. 

11. Sous reserve des paragraphes 7 et 8, les indemnites de reglement payables aux Membres 

du Groupe admissibles en ce qui concerne les Reclamations pour Pertes Economiques 

seront calculees de Ia fa<;:on suivante : 
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(a) L'indemnite de reglement payable a un Reclamant Admissible pour les Fruits 

Congeles Rappeles, lorsque Ia reclamation n'est pas supportee par une preuve 

d'achat, sera calculee en fonction de Ia valeur des achats de Fruits Congeles 

Rappeles, telle que declaree dans le Formulaire de Reclamation, mais sera 

plafonnee a 25.00 $CAD par Reclamant Admissible. 

(b) L'indemnite de reglement payable a un Reclamant Admissible pour les Fruits 

Congeles Rappeles, lorsque Ia reclamation est supportee par une preuve d'achat, 

sera calculee en fonction du montant etabli sur la/les facture(s). 

12. Sous reserve du paragraphe 13, le total des indemnites de reglement payables en vertu du 

paragraphe 11 seront plafonnees a un montant de 100 000.00 $CAD. Si Ia valeur totale des 

Reclamations pour Pertes Economiques approuvees depasse le plafond, les paiements 

seront reduits proportionnellement. 

13. Nonobstant le paragraphe 12 ci-dessus, s'il reste des fonds sur le 100 000.00 $ apres le 

paiement integral de toutes les autres reclamations approuvees, les fonds excedentaires 

seront imputes aux Reclamations pour Prejudice Corpore!. 

Reclamations pour Vaccination (Sons-groupe Vaccine) 

I 4. Un Membre du Groupe sera admissible a une indemnite de reglement en ce qui concerne 

les Reclamations pour Vaccination s'il: 

(a) soumet en temps opportun un Formulaire de Reclamation valide conformement aux 

termes de ce Protocole de Distribution; 

(b) a consomme les Fruits Congeles Rappeles eta ete vaccine contre l'Hepatite A en 

consequence; et 
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(c) ne se qualifie pas a une indemnite de reglement pour le Sous-groupe Infecte, car il 

n'a pas re<;u un diagnostic d'Hepatite A supporte parses dossiers medicaux. 

15. So us reserve des paragraphes 7 et 8, chaque membre du Sous-groupe Vaccine devrait 

recevoir un paiement de 150.00 $CAD. 

16. Sous reserve du paragraphe 17, les indemnites de reglement payables en vertu du 

paragraphe 15 seront plafonmSes a un montant total de 1 380 000.00 $CAD. Si la valeur 

totale des Reclamations pour Vaccination approuvees depasse le plafond, les paiements 

seront reduits proportionnellement. 

17. Nonobstant le paragraphe 16 ci-dessus, s'il reste des fonds sur le 1 380 000.00 $ apres le 

paiement integral de toutes les autres reclamations approuvees, les fonds excedentaires 

seront imputes aux Reclamations pour Prejudice Corpore!. 

Reclamations pour Prejudice Corporel (Sons-groupe Infecte) 

18. Un Membre du Groupe sera admissible a une indemnite de reglement relativement aux 

Reclamations pour Prejudice Corpore! s'il: 

(a) soumet en temps opportun un Formulaire de Reclamation valide conformement aux 

termes de ce Protocole de Distribution; 

(b) a consomme les Fruits Congeles Rappeles eta ete malade ou a subi un prejudice 

corpore! en consequence; et 

(c) a re<;u un diagnostic d'Hepatite A supporte parses dossiers medicaux. 
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19. Sous reserve des paragraphes 7 et 8, un Membre du Groupe sera admissible a une indemnite 

du reglement d 'une valeur de 250$ relativement aux Reclamations pour Prejudice Corpore! 

s'il n'a pas de diagnostic d'Hepatite A supporte parses dossiers medicaux, mais qu'il: 

(a) soumet en temps opportun un Formulaire de Reclamation valide conformement aux 

termes de ce Protocole de Distribution; 

(b) a consomme Ies Fruits Congeles Rappeles eta ete malade ou a subi un prejudice 

corpore! en consequence; et 

(c) soumet une preuve de residence a Ia meme adresse qu'un membre du Sous-Groupe 

lnfecte qui se qualifie en vertu du paragraphe 18. 

20. Sous reserve des paragraphes 7 et 8, les indemnites de reglement payables aux Reclamants 

Admissibles en ce qui concerne les Reclamations pour Prejudice Corpore! seront calculees 

conformement a I' Annexe A. 

21. Lorsque les fonds residuels depassent le montant alloue a Ia distribution cy pres 

conformement aux paragraphes 28 et 29, les montants payables en ce qui concerne les 

Reclamations pour Prejudice Corpore! seront augmentes au prorata. S'il est constate qu'une 

telle solution entraine une distribution inequitable, des directives additionnelles seront 

demandees au Tribunal. 

Reclamations de Ia Famille (Sous-groupe Famille) 

22. Une personne ne peut faire une reclamation a Ia fois en tant que Reclamant Admissible du 

Sous-groupe Infecte et en tant que Reclamant de Ia Famille. Les personnes qui vivent a Ia 

meme residence qu'un Reclamant Admissible du Sous-Groupe Infecte et qui pretendent 
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avoir contracte l'Hepatite A en consequence ne peuvent egalement reclamer en vertu du 

Sous-Groupe des Reclamations de Ia F~mille. 

I 

23. Un membre du Groupe sera admissible a une indemnite de reglement relativement aux 

Reclamations de Ia Famille s'il est le conjoint, !'enfant, le petit-enfant, le parent, Je grand-

parent, le frere ou Ia sceur d'un Reclamant Admissible du Sous-groupe Infecte et s'il: 

(a) soumet en temps opportun un Formulaire de Reclamation valide conformement aux 

termes de ce Protocole de Distribution; et 

(b) soumet une preuve de residence a Ia meme adresse que le Reclamant Admissible 

du Sous-groupe Infecte. 

24. Sous reserve des paragraphes 7 et 8, les indemnites de reglement payables en ce qui 

concerne les Reclamations de la Famille seront egales a 2% de la reclamation approuvee 

du proche qui est un Reclamant Admissible du Sous-groupe Infecte. 

25. Les Reclamations de Ia Famille approuvees ne reduisent pas, mais s'ajoutent au montant 

alloue au Reclamant Admissible du Sous-Groupe Infecte conformement a I'Annexe A. 

Couts des Soins de Sante 

26. Un Assureur de Soins de Sante Provincial est admissible a une indemnite de reglement 

pour les Couts des Soins de Sante s'il: 

(a) a engage des Couts des Soins de Sante relativement a une Reclamation pour 

Prejudice Corpore! approuvee; et 

(b) a droit de recuperer les Couts des So ins de Sante conformement a Ia loi. 
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27. Sous reserve des paragraphes 7 et 8, les indemnites de reglement payables aux Assureurs 

de Soins de Sante Provinciaux a l'egard des Couts des Soins de Sante sont reputees etre de 

I 0% de chaque Reclamation pour Prejudice Corpore! approuvee, a partir du montant 

determine par l'Administrateur des Reclamations comme etant payable a chaque 

Reclamation pour Prejudice Corpore! approuvee, deduction faite des honoraires et des 

frais. 

28. Les Reclamations des Couts de Soins de Sante approuvees ne reduisent pas, mais s'ajoutent 

au montant alloue au Reclamant Admissible du Sous-Groupe Infecte conformement a 

l'Annexe A. 

Distribution cy pres (bienfaisance) 

29. Si, huit (8) mois suivant !'emission des paiements finaux aux Reclamants Admissibles, il 

reste un solde ega! ou de mains de 50 000.00$ dans le Compte en raison de paiements 

retournes ou non encaisses, des interets courus sur le Montant du Reglement et non 

attribues aux Reclamants Admissibles ou pour toute autre raison, ces fonds seront 

distribues cy pres a Banques alimentaires Canada, sous reserve des montants payables au 

Fonds d'aide aux actions collectives conformement a !'article 42 de Ia Loi sur le Fonds 

d'aide aux actions collectives, R.S.Q. c. F-3.2.0.1.1, et calcules conformement a !'article 

I.( I 0 )a) du Reglement sur le pourcentage prelewi par le Fonds d'aide aux actions 

collectives, R.S.Q. c. F-3.2.0.1.1, r. 2. 1 

Le paiement au Fonds sera calcuh! en fonction du montant a!loU(\ pour distribution au Canada (c'est-a-dire le 
montant alloue a Banques alimentaires Canada) et sera fonde sur !'hypothese a l'effet que Ia distribution sera 
repartie a travers le Canada proportionnellement aux populations des provinces. Statistique Canada rappmie 
qu'en 2017, 22,84% de Ia population canadienne residait au Quebec. Par consequent, le paiement sera calcule 
sur 22,84% du montant total disponible pour les paiements cy pres. 
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30. Pour etre admissible a recevoir des sommes en vertu de ce Protocole de Distribution, 

Banques Alimentaires Canada doit : 

(a) utiliser les sommes aux fins prevues dans les propositions cy pres soumises a 

Siskinds LLP; et 

(b) faire rapport a Siskinds LLP sur Ia fa9on dont les sommes ont ete utilisees. 

LE PROCESSUS DE RECLAMATION 

La Reclamation 

Reclamations pour Pertes Economiques 

31. Relativement aux reclamations pour Pertes Economiques en vertu du paragraphe 10, le 

Formulaire de Reclamation doit contenir les informations suivantes: 

(a) Une declaration a l'effet que le Membre du Groupe : 

(i) a achete les Fruits Congeles Rappeles; et 

(ii) n'a pas re9u un remboursement; 

(b) Lorsque disponible, une preuve d'achat des Fruits Congeles Rappeles; 

(c) L'autorisation a I' Administrateur des Reclamations de communiquer avec le 

Membre du Groupe, au besoin, afin d'administrer Ia reclamation; 

(d) Une declaration indiquant si le Membre du Groupe a re9u une indemnite par le biais 

d'autres procedures ou de reglements prives hors Cour et/ou a donne une quittance 
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relativement au rappel, et fournir les details sur l'indemnite rec;ue et les 

reclamations quittancees; et 

(e) Une attestation, so us peine de parjure, a I' effet que les informations contenues dans 

le Formulaire de Reclamation sont veridiques et exactes. 

Reclamations pour Vaccination 

32. Relativement aux Reclamations pour Vaccination en vertu du paragraphe 14, Ie Formulaire 

de Reclamation doit contenir les informations suivantes: 

(a) Une declaration a l'effet que Ie Membre du Groupe: 

(i) a achete les Fruits Congeles Rappeles; 

(ii) a consomme Ies Fruits Congeles Rappeles; et 

(iii) a ete vaccine contre l'Hepatite A en consequence; 

(b) Lorsque disponible, une preuve d'achat des Fruits Congeles Rappeles; 

(c) L 'autorisation a I' Administrateur des Reclamations de communiquer avec le 

Membre du Groupe, au besoin, afin d'administrer la reclamation; 

(d) Une declaration indiquant si le Membre du Groupe a rec;u une indemnite par le biais 

d'autres procedures ou de reglements prives hors cour et/ou a donne une quittance 

relativement au rappel, et fournir les details sur l'indemnite rec;ue et les 

reclamations quittancees; et 

(e) Une attestation, so us peine de parjure, a I' effet que les informations contenues dans 

le Formulaire de Reclamation sont veridiques et exactes. 
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Reclamations pour Prejudice Corporel 

33. Relativement aux Reclamations pour Prejudice Corpore! en vertu du paragraphe 18, le 

Formulaire de Reclamation doit contenir les informations suivantes: 

(a) Une declaration a l'effet que le Membre du Groupe : 

(i) a consomme les Fruits Congeles Rappeles; 

(ii) a contracte l'Hepatite A, telle que diagnostiquee par un fournisseur de soins 

de sante, OU a contracte l'Hepatite A, non diagnostique par un fournisseur 

de soins de sante, alors qu'il vivait sous le meme toit qu'une personne qui 

a contracte l 'Hepatite A diagnostiquee par un fournisseur de so ins de sante; 

et 

(iii) a ete malade ou a subi un prejudice corpore! en consequence, et Ia duree de 

toute maladie ou prejudice corpore! subi doit etre indiquee. 

(b) Lorsque disponible, une preuve d'achat des Fruits Congeles Rappeles; 

(c) La documentation medicale etayant le diagnostic d'Hepatite A concomitant avec le 

Rappel, conformement a l 'Annexe A; 

(d) Lorsque le Reclamant reclame pour une duree de maladie plus longue que quinze 

(15) jours, Ia documentation medicale permettant d'etayer Ia reclamation a l'effet 

que les sympt6mes se sont manifestes au moins une fois pour chaque periode de 

quinze (15) jours additionnelle pour laquelle une indemnite est demandee; 

(e) Pour les residents canadiens, leur numero de carte d'assurance-maladie provinciale; 
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(f) Pour les reclamations soumises au nom d'un mineur, une «Reconnaissance de 

Responsabilite », telle que jointe au Formulaire de Reclamation signe par le tuteur 

legal du mineur; 

(g) L'autorisation a l'Administrateur des Reclamations de communiquer avec le 

Membre du Groupe, au besoin, afin d'administrer Ia reclamation; 

(h) Une declaration indiquant si le Membre du Groupe a rer;u une indemnite par le biais 

d'autres procedures ou de reglements prives hors cour et/ou a donne une quittance 

relativement au rappel, et fournir les details sur l'indemnite rer;ue et les 

reclamations quittancees; et 

(i) une attestation, sous peine de parjure, a l'effet que les informations contenues dans 

le Formulaire de Reclamation sont veridiques et exactes. 

Le Portail de reclamations en ligne 

34. L'Administrateur des Reclamations devra mettre en place un site internet contenant de 

!'information sur !'Entente de Reglement et le processus de reclamation, ainsi que l'acces 

au portail de reclamations en ligne cree conformement au paragraphe 34. Le site internet 

devra etre disponible en franr;ais et en anglais. 

35. L'Administrateur des Reclamations devra creer un portail de reclamations en ligne auquel 

les Membres du Groupe pourront acceder afin de soumettre un Formulaire de Reclamation. 

Le portail de reclamations en ligne devra contenir des champs qui exigent que le Membre 

du Groupe fournisse tous les renseignements requis conformement aux paragraphes 30 a 

32. 
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36. L'Administrateur des Reclamations devra elaborer une methode pour suivre et enregistrer, 

en format electronique, les renseignements saisis sur le portail de reclamations en ligne ou 

fournis par les Membres du Groupe qui soumettent des Formulaires de Reclamation papier. 

Le processus de depot des reclamations 

37. Tous les Formulaires de Reclamation doivent etre soumis par voie electronique via le 

portail de reclamations en ligne, ou en format papier transmis par courrier regulier ou par 

messager. 

38. Sous reserve d'un eventuel jugement du Tribunal, tous les Formulaires de Reclamation 

doivent etre soumis au plus tard a Ia Date Limite de Reclamation et les Formulaires de 

Reclamation soumis apres la Date Limite de Reclamation seront rejetes. 

39. Tousles Formulaires de Reclamation soumis via le portail de reclamations en ligne seront 

reputes avoir ete soumis lors de leur transmission. 

40. Tousles Formulaires de Reclamation transmis par Ia poste seront reputes avoir ete soumis 

a Ia date du cachet postal. Si le cachet postal est illisible, le Formulaire de Reclamation 

sera repute avoir ete soumis quatre (4) jours ouvrables avant sa reception par 

l'Administrateur des Reclamations. 

41. Tousles Formulaires de Reclamation transmis par messager seront reputes avoir ete soumis 

a la date a laquelle le colis a ete marque comme re<;u par le messager. Si Ia marque est 

illisible, le Formulaire de Reclamation sera repute avoir ete soumis deux (2) jours 

ouvrablcs avant sa reception par l'Administrateur des Reclamations. 
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Ajustements au processus de reclamation et prolongation de la Date Limite de Reclamation 

42. D'un commun accord entre I'Administrateur des Reclamations et les Avocats du Groupe, 

Ia Date limite de Reclamation peut etre prolongee et I' Administrateur des Reclamations 

peut ajuster le processus de reclamation. Les A vocats du Groupe et l'Administrateur des 

Reclamations doivent convenir de repousser Ia Date limite de Reclamation et/ou d'ajuster 

Je processus de reclamation si, a leur avis, cela n'affecte pas ]'administration equitable et 

efficace des fonds de reglement et qu'il est dans Je meilleur interet des Membres du Groupe 

vise par le Reglement de le faire. 

Lacunes 

43. Si, au cours du traitement des reclamations, l'Administrateur des Reclamations constate 

qu'il y a des Jacunes dans une reclamation d'un Membre du Groupe qui, selon 

I'Administrateur des Reclamations, empechent le traitement approprie de Ia reclamation, 

I' Administrateur des Reclamations devra aviser le Membre du Groupe des lacunes. Si Ia 

nature de Ia Jacune exige que le Membre du Groupe obtienne des documents d'un tiers (c.

a-d. de fournisseurs de soins de sante), le Membre du Groupe disposera de soixante-cinq 

(65) jours a compter de Ia mise a Ia poste ou de !'envoi par courriel de !'avis de Jacune pour 

corriger celle-ci. Pour toute autre lacune, le Membre du Groupe disposera de trente-cinq 

(35) jours a compter de Ia mise a Ia poste ou de !'envoi par courriel de !'avis de lacune pour 

corriger celle-ci. Par exemple, une reclamation presentee au nom d'un mineur qui n'est pas 

accompagnee d'une Reconnaissance de Responsabilite par Je tuteur du mineur (telle que 

decrite au paragraphe 32 (f)) sera consideree comme incomplete et sujette a Ia periode de 

correction de Ia Jacune de trente-cinq (35) jours. 
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44. Si les lacunes ne sont pas corrigees dans le delai imparti, l'Administrateur des Reclamations 

devra rejeter la reclamation. Le Membre du Groupe n'aura plus aucune possibilite de 

corriger la situation. A sa seule discretion, lorsque la nature de la Jacune exige que le 

Membre du Groupe obtienne des documents d'un/de tiers, l'Administrateur des 

Reclamations pourra prolonger le deJai de correction des lacunes, a condition que le 

Membre du Groupe prouve que Ia documentation requise a ete demandee dans les trente-

cinq (35) jours a compter de la mise a Ia poste ou de I' envoi par courriel de l'avis de Jacune. 

Nonobstant ce qui precede, pour les reclamations presentees au nom d'un mineur dont la 

seule Jacune est de ne pas avoir retoume une Reconnaissance de Responsabilite signee, de 

nouvelles instructions pourront etre demandees au Tribunal en ce qui concerne le paiement 

de ces reclamations, conformement au paragraphe 61 ci-dessous. 

45. Les Membres du Groupe peuvent demander !'assistance des Avocats du Groupe ou d'un 

autre avocat de leur choix pour completer leur reclamation, auquel cas Je Membre du 

Groupe sera responsable de tous les frais juri diques decoulant de ces services individuels 

additionnels. 

Le processus d'examen des reclamations 

46. Apres la Date Limite de Reclamation, I' Administrateur des Reclamations evaluera Jes 

reclamations des categories pour Pertes Economiques et pour Vaccination, et emettra un 

paiement aux Reclamants Admissibles dans ces deux categories. 

47. Les Reclamations dans la categorie pour Prejudice Corpore! seront evaluees apres Je 

paiement aux Reclamants Admissibles dans les categories pour Pertes Economiques et 

pour Vaccination. Aucun paiement ne sera accorde aux Reclamants Admissibles dans Ia 

categorie pour Prejudice Corpore} avant }'expiration d'un delai de six mois a compter de Ia 



- 18 -

date d'emission des paiements aux categories pour Pertes Economiques et pour 

Vaccination. 

48. L'Administrateur des Reclamations devra traiter toutes les reclamations de maniere 

rentable et rapide, conformement aux termes de !'Entente de Reglement, du present 

Protocole de Distribution et des jugements du Tribunal. Lorsqu'une reclamation necessite 

une preuve de diagnostic ou une preuve pour etayer Ia reclamation, l'Administrateur des 

Reclamations aura Ia discretion d'accepter ou de rejeter les preuves fournies par le Membre 

du Groupe ou de demander toute preuve additionnelle qui pourrait etre necessaire, a Ia 

seule discretion de I'Administrateur des Reclamations, afin d'etayer Ia reclamation. 

49. Le processus de traitement par I' Administrateur des Reclamations devra inc lure un audit 

aleatoire des Reclamations pour Pertes Economiques et l'examen de toutes les 

Reclamations pour Vaccination, pour Prejudice Corpore! et de Ia Famille. Le processus de 

traitement par I' Administrateur des Reclamations devra inclure un exercice de discretion 

dans I' exam en des reclamations faites en vertu du paragraphe 19. 

50. L'Administrateur des Reclamations devra mettre en ceuvre des mesures pour prevenir et 

detecter les reclamations frauduleuses ou en double. L'Administrateur des Reclamations 

peut refuser toute reclamation possiblement ou reellement frauduleuse ou en double. 

La decision de I' Administrateur des Reclamations 

51. En ce qui concerne chaque Membre du Groupe qui a depose un Formulaire de Reclamation 

conformement au Protocole de Distribution, l'Administrateur des Reclamations doit: 

(a) decider si le Membre du Groupe est admissible a recevoir une indemnite de 

reglement; 
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(b) determiner la valeur de Ia reclamation du Membre du Groupe; 

(c) determiner Ia valeur de toute Reclamation de Ia Famille correspondante a celle du 

Reclamant Admissible du Sous-groupe Infecte, Je cas echeant; 

(d) determiner le montant de Ia reclamation de I' Assureur de So ins de Sante Provincial 

correspondant a celle du Reclamant Admissible du Sous-groupe Infecte, le cas 

echeant; et 

(e) calculer les proportions requises conformement au present Protocole de 

Distribution. 

52. L'Administrateur des Reclamations devra transmettre aux Membres du Groupe et aux 

Assureurs de Soins de Sante Provinciaux, par Ia paste ou par courriel, une decision quant 

a !'approbation ou au rejet de Ia reclamation (1'« A vis de Decision » ). 

53. Lorsque I'Administrateur des Reclamations a rejete tout ou partie d'une reclamation, 

l'Administrateur des Reclamations devra inclure dans l'A vis de Decision les motifs pour 

lesquels il rejette tout ou partie de Ia reclamation. 

54. La decision de I'Administrateur des Reclamations liera les Membres du Groupe et les 

Assureurs de Soins de Sante Provinciaux, sous reserve du droit d'appel prevu dans le 

present Protocole de Distribution. 

Appel de Ia decision de I' Administrateur des Reclamations 

55. Les appels seront tranches par les Tribunaux. Les Membres du Groupe qui souhaitent 

inte1jeter appel de Ia decision de l'Administrateur des Reclamations peuvent le faire en 

deposant une demande pour etre entendu par ecrit par Je juge responsable de Ia gestion du 
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dossier, a leurs propres frais. La decision des Tribunaux est definitive et executoire et ne 

peut faire !'objet d'aucun autre appel ou reexamen. 

56. Les Membres du Groupe se verront accorder un delai de trente-cinq (35) jours a compter 

de Ia date de !'envoi, par Ia paste ou par courriel, de !'A vis de Decision pour interjeter appel 

du rejet (en totalite ou en partie) de leurs reclamations. 

57. Les motifs suivants ne peuvent etre des motifs d'appel: 

(a) le refus par l'Administrateur des Reclamations d'accepter un Fonnulaire de 

Reclamation transmis par Ia paste ou par voie electronique apres Ia Date Limite 

de Reclamation; 

(b) le refus par l'Administrateur des Reclamations d'accepter une reclamation 

lorsque le Membre du Groupe vise par le Reglement n'a pas coopere avec 

l'Administrateur des Reclamations dans le cadre de toute verification effectuee 

par l'Administrateur des Reclamations concernant Ia reclamation du Membre du 

Groupe vise par le Reglement; ou 

(c) le refus par l'Administrateur des Reclamations d'accepter une reclamation 

lorsque le Membre du Groupe vise par le Reglement n'a pas declare que les 

renseignements fournis dans le Formulaire de Reclamation sont vrais et exacts. 

58. Les appels se feront par des representations ecrites, etayees par Ia documentation fournie a 

l'Administrateur des Reclamations par les Membres du Groupe dans le cadre du processus 

de reclamation. Les Membres du Groupe ne sont pas autorises a fournir de nouveaux 

documents dans le cadre de l'appel. Tout document qui n'a pas deja ete fourni a 
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l'Administrateur des Reclamations, mais fourni dans le cadre de l'appel, ne sera pas soumis 

au Tribunal pour examen. 

59. L 'Administrateur des Reclamations do it fournir au Tribunal une co pie de Ia documentation 

fournie par le Membre du Groupe avec le Formulaire de Reclamation ou en reponse aux 

demandes de renseignements additionnels, l'A vis de Decision et tout autre renseignement 

pouvant etre raisonnablement utile pour determiner l'appel, et presenter des observations 

ecrites au Tribunal selon ce qui est raisonnablement necessaire. 

60. Nonobstant ce qui precede, le Tribunal, agissant a son entiere discretion, peut requerir des 

representations orales (par teleconference ou videoconference, selon ce qu' exige le 

Tribunal) du Membre du Groupe, de l'Assureur de Soins de Sante Provincial et/ou de 

l'Administrateur des Reclamations. 

Paiement des Reclamations 

61. L' Administrateur des Reclamations devra prendre les mesures necessaires afin de payer 

les reclamations approuvees le plus rapidement possible. 

62. Toutes les indemnites de reglement seront calculees en dollars canadiens et seront payees 

en dollars canadiens. 

63. Pour les reclamations faites au nom d'un mineur, le paiement devra etre effectue au tuteur 

du mineur. Si aucune Reconnaissance de Responsabilite n'a ete fournie, d'autres 

instructions devront etre demandees au Tribunal concernant le paiement de Ia reclamation. 

64. Dans Ia mesure ou les montants en cause dans les reclamations dont il est fait appel 

n'affecteraient pas le montant payable pour toutes les autres reclamations, I' Administrateur 
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des Reclamations pourra proceder au paiement de ces autres reclamations avant que les 

appels ne soient termines. 

65. Aucun cheque d'un montant inferieur a 10.00$ ne sera emis. L'etablissement de Ia valeur 

a 10.00$ n'est pas un estime des dommages subis. II s'agit d'un seuil minimal administratif 

destine a maintenir une plateforme economique et administrative realiste pour Ia 

distribution du montant du reglement. 

DIVERS 

Investissement des fonds de reglement 

66. A Ia suite de Ia nomination de l'Administrateur des Reclamations par le Tribunal, les 

A vocats du Groupe ont transfere les sommes du Compte a l'Administrateur des 

Reclamations. L'Administrateur des Reclamations deposera les fonds en fiducie aupres 

d'une banque canadienne inscrite, et taus les inten~ts ou autres revenus sur ces fonds seront 

ajoutes aux sommes en fiducie pour le benefice des Membres du Groupe et des Assureurs 

de Soins de Sante Provinciaux, et taus les couts et frais associes au depositaire et/ou au 

gestionnaire du compte seront payes a meme les interets ou le revenu sur ces fonds. 

Imposition des interets courus sur les fonds de reglement 

67. L'Administrateur des Reclamations prendra toutes les mesures raisonnables pour reduire 

au minimum !'imposition des sommes en fiducie et aura Ia discretion de payer les imp6ts 

sur ces sommes a meme !'argent en fiducie. 

Rapport aux Avocats du Groupe 

68. L 'Administrateur des Reclamations devra fa ire rapport regulierement aux A vocats du 

Groupe concernant !'administration. 
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Communication avec les Membres du Groupe 

69. L'Administrateur des Reclamations devra mettre en place un centre d'appels, sans frais, 

operationnel au Canada pour assister les Membres du Groupe. 

70. Toutes les communications ecrites de l'Administrateur des Reclamations a un Membre du 

Groupe seront transmises par courrier ordinaire a Ia derniere adresse fournie par les 

Defenderesses ou le Membre du Groupe a l'Administrateur des Reclamations, ou par 

courriel, si le consentement pour communiquer par courriel a ete donne. L'Administrateur 

des Reclamations n'est pas tenu de localiser les Membres du Groupe pour tout envoi postal 

retourne a l'Administrateur des Reclamations comme etant non distribuable. 

L'Administrateur des Reclamations aura Ia discretion, mais ne sera pas oblige, de reemettre 

les paiements aux Reclamants Admissibles retournes comme non distribuables en vertu 

des politiques et procedures jugees appropriees par l'Administrateur des Reclamations. 

Tous les couts associes a Ia recherche de l'adresse actuelle du Reclamant Admissible seront 

deduits de l'indemnite de reglement de ce Reclamant Admissible. 

71. Le centre d'appel sans frais et tous les autres moyens de communication devront etre 

disponibles en fi·ans;ais et en anglais. 

Conservation et disposition des demandes de Reclamation 

72. L'Administrateur des Reclamations doit conserver, en format papier ou electronique, selon 

ce qu'il juge approprie, les demandes de reclamation jusqu'a !'expiration d'une (1) annee 

suivant le paiement de la derniere reclamation et/ou apres que tout appel aura ete traite et, 

a ce moment, devra disposer des demandes, par dechiquetage ou par tout autre moyen 

susceptible de rendre les documents illisibles de fas;on permanente. 
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Assistance a I' Administrateur des Reclamations 

73. L'Administrateur des Reclamations devra avoir Ia discretion de conclure tout contrat afin 

d'obtenir une assistance financiere, comptable, medicale et d'autres services d'experts 

raisonnablement necessaires a Ia mise en ceuvre de !'Entente de Reglement et du present 

Protocole de Distribution, pourvu que les depenses liees soient payees a meme les 

honoraires de I' Administrateur des Reclamations, ou approuvees d'avance par les 

Tribunaux. 

Confidentialite 

72. Tout renseignement res:u des Membres du Groupe recueilli, utilise et conserve par 

I'Administrateur des Reclamations aux fins de !'administration de !'Entente de Reglement, 

y compris de !'evaluation de l'admissibilite du Membre du Groupe en vertu de !'Entente de 

Reglement, sont proteges en vertu de Ia Loi sur Ia protection des renseignements 

personnels et les documents electroniques LC 2000, ch. 5 (LPRPDE). Les renseignements 

fournis par les Membres du Groupe sont strictement prives et confidentiels et ne seront pas 

divulgues sans le consentement ecrit expres prealable du Membre du Groupe, si ce n'est en 

conformite avec !'Entente de Reglement, les ordonnances du Tribunal et/ou ce Protocole 

de Distribution. 
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ANNEXE A- VALEUR DES RECLAMATIONS POUR PREJUDICE CORPOREL 

1. Les indemnites de reglement payables aux Reclamants Admissibles relativement aux 

Reclamations pour Prejudice Corpore! seront calculees a partir du « Tableau des 

dommages » joint en annexe. Le Tableau des dommages classifie les Reclamations pour 

Prejudice Corpore! en fonction du degre de prejudice, base sur la duree et Ia gravite du 

prejudice subi par le Membre du Groupe, tels que demontrees par Ia preuve medicate. 

2. Les indemnites de reglement payables aux Reclamants Admissibles seront majorees 

lorsqu'il sera demontre que le Reclamant Admissible a ete admis a l'hopital relativement 

au diagnostic de l'Hepatite A. Aux fins du present paragraphe, « admis a l'hopital » signifie 

que le Reclamant Admissible a ete admis en tant que patient a l'hOpital dans le but de traiter 

ou de surveiller les symptomes lies a l'Hepatite A, mais doit egalement inclure : 

(a) les admissions a l'hopital ou le Reclamant Admissible est libere moins de 24 heures 

apres son admission; 

(b) si le Reclamant Admissible n'est pas admis a l'hOpital, mais se presente a l'hOpital 

pour des soins d'urgence alors que l'Hepatite A est diagnostiquee, cette 

hospitalisation n'est pas consideree comme une admission a I 'hOp ita!. Toutefois, si 

le Reclamant Admissible se presente a l'hopital a plusieurs reprises en raison de 

symptOmes continus de l'Hepatite A, toutes ces consultations seront considerees 

comme une seule admission a l'hopital aux fins d'etablir Ia valeur de Ia reclamation; 

(c) nonobstant ce qui precede, l'Administrateur des Reclamations peut considerer que 

plusieurs visites pour des soins d'urgence liees a une symptomatologie continue liee 

a l'Hepatite A constituent une seconde admission a l'hopital. Cette decision do it etre 
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laissee a Ia discretion de I'Administrateur des Reclamations et doit etre 

raisonnablement exercee. 

(d) aux fins de Ia presente section, les traitements ambulatoires, y compris les sui vis 

des analyses de sang ou le traitement au triage sans admission a l'h6pital, ne seront 

pas consideres comme une admission a l'h6pital aux fins de !'evaluation d'une 

reclamation, sauf qu'ils peuvent etre utilises pour indiquer Ia duree des symptomes, 

sous reserve de Ia discretion de I'Administrateur des Reclamations telle que decrite 

au paragraphe 2 (c) ci-dessus. 

3. Nonobstant le Tableau des dommages, aucun Reclamant Admissible ne recevra une 

indemnite superieure a trente mille dollars (30 000.00$), sauf dans les cas prevus au 

paragraphe 20 du Protocole de Distribution, et sous reserve des paragraphes 5 et 6 ci-

dessous. 

Discretion de I' Administrateur des Reclamations 

4. Lorsqu'un Reclamant Admissible n'a pas de diagnostic confirme d'Hepatite A ou est 

incapable de fournir Ia preuve d'un diagnostic d'Hepatite A, l'Administrateur des 

Reclamations peut determiner, sur Ia base de Ia preuve medicale fournie, qu'une preuve 

suffisante a l'effet qu'une infection par I'Hepatite A est survenue apres Ia date d'achat des 

Fruits Congeles Rappeles a ete fournie par le Reclamant Admissible. Dans tous les cas, 

cette discretion doit etre exercee raisonnablement. 

Fonds restants excedant 50 000.00 $-Reclamations pour Prejudice Corporel 

5. Si, apres !'expiration de Ia Date Limite de Reclamation et Ia determination des attributions 

pour tous les reclamants de Ia categorie pour Prejudice Corpore! par l'Administrateur des 

Reclamations, et avant !'emission des paiements, I'Administrateur des Reclamations 
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determine que le paiement des Reclamations pour Prejudice Corpore! entrainera un fonds 

excedentaire restant dans Ia categorie pour Prejudice Corpore! d'un montant superieur a 

cinquante mille dollars (50 000.00 $), ces fonds seront repartis entre tous les niveaux de 

Reclamations pour Prejudice Corpore! proportionnellement avant que les paiements ne 

soient emis aux Reclamants Admissibles dans cette categorie et tous les paiements 

effectues aux Reclamants Admissibles de Ia categorie pour Prejudice Corpore! seront faits 

conformement a !'augmentation proportionnelle. 

Fonds restants de 50 000.00 $ ou moins- Reclamations pour Prejudice Corporel 

6. Si, apres !'expiration de la Date Limite de Reclamation et Ia determination des attributions 

pour tous les reclamants de la categorie pour Prejudice Corpore! par l'Administrateur des 

Reclamations, et avant !'emission des paiements, l'Administrateur des Reclamations 

determine que le paiement des Reclamations pour Prejudice Corpore! entrainera un fonds 

excedentaire restant dans Ia categorie pour Prejudice Corpore! d'un montant egal ou 

inferieur a cinquante mille dollars (50 000.00 $), ces fonds seront distribues conformement 

au paragraphe 7 ci-apres. 

Paiements retournes ou non encaisses 

7. Lorsque, apres le paiement des reclamations aux Reclamants Admissibles dans la categorie 

de Prejudice Corpore!, il reste des fonds de plus de 50 000.00 $ au Compte en raison des 

fonds restant suivant le paragraphe 4 ci-dessus ou de paiements retournes ou non encaisses, 

l'Administrateur des Reclamations devra redistribuer tous les fonds restants aux 

Reclamants Admissibles dans la categorie pour Prejudice Corpore! sur une base 

proportionnelle, en emettant un deuxieme paiement. 
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8. A !'expiration d'un delai de huit (8) mois suivant le paiement final des reclamations aux 

22 

Reclamants Admissibles dans Ia Categorie de Prejudice Corpore!, taus les fonds restants 

resultant notamment de paiements retournes ou non encaisses (sauf s'il reste plus de 

50 000.00$, auquel cas un troisieme paiement aux Reclamants Admissibles dans Ia 

categorie pour Prejudice Corpore! pourrait survenir conformement au paragraphe 6 ci-

dessus) seront distribues a Banques alimentaires Canada, sous reserve des montants 

payables au Fonds d'aide aux actions collectives conformement au Protocole de 

Distribution eta !'article 42 de Ia Loi sur le Fonds d'aide aux actions collectives, R.S.Q. c. 

F-3.2.0.1.1 et calcules conformement a !'article I (1 °) a) du Reglement sur le pourcentage 

pn!leve par le Fonds d'aide aux actions collectives, R.S.Q. c. F-3.2.0.1.1, r. 22
. 

Le paiement au Fonds sera calcule en fonction du montant alloue pour distribution au Canada (c'est-a-dire 
le montant alloue a Banques alimentaires Canada) et sera fonde sur !'hypothese a l'effet que Ia distribution 
cy pres sera repartie a travers le Canada proportionnellement aux populations des provinces. Statistique 
Canada rap porte qu'en 2017, 22,84% de Ia population canadienne residait au Quebec. Par consequent, le 
paiement sera calcule sur 22,84% du montant total disponible pour les paiements cy pres. 



TABLEAU DES DOMMAGES 

Les montants figurant dans le tableau ci-dessous sont soumis a une reduction proportionnelle dans le cas oii les fonds disponibles 
ne sont pas suffisants pour payer integralement les reclamations. 

Tons les montants sont etablis en dollars canadiens (CAD). 

RECLAMATIONS POUR PREJUDICE CORPOREL- DIAGNOSTIC CONFIRME PAR UN PROFESSIONNEL DE LA 
SANTE: 

Prejudice de niveau 1 Prejudice de niveau 2 Prejudice de niveau 3 

a) pour les sympti\mes jusqu'a 15 a) pour des symptomes depassant 30 a) pour des symptomes depassant 60 
jours: 1 500 dollars; jours mais ne depassant pas 45 jours: jours mais ne depassant pas 75 jours: 

b) pour les symptomes depassant 15 
4 500 $; 7 500 $; 

jours mais ne depassant pas 30 jours: b) pour les symptomes dont Ia dun:\e b) pour les symptomes de plus de 75 
3 000 $; depasse 45 jours mais ne depasse pas jours: 15 000 $ 

60 jours: 6 000 $; 
PLUS, pour a) ou b), lorsque Ia 

PLUS, pour a) ou b), lorsque Ia 
personne a ete admise a l'hopital: 

personne a ete admise a l'hopital: PLUS, pour a) ou b), lorsque Ia 
2000 $ par periode de 24 heures * 

2000 $ par peri ode de 24 heures. * personne a ete admise a l'hOpital: 
2000 $ par periode de 24 heures * 

I 
I 

--

* Lorsque le reclamant a ete admis a l'hopital mais y est reste moins de 24 heures, le minimum de 2000,00$ s'appliquera. 

RECLAMATIONS POUR PREJUDICE CORPOREL- SANS DIAGNOSTIC PAR UN PROFESSIONNEL DE LA SANTE 

Lorsqu'une personne a presente des symptomes d'infection a l'Hepatite A apres avoir consomme les Fruits Congeles Rappeles mais n'a pas 
re9u de diagnostic d'Hepatite A d'un professionnel de Ia sante parce que cette personne residait dans le meme menage qu'un individu qui a 
re9u un diagnostic d'Hepatite A attribuable aux Fruits Congeles Rappeles, ce reclamant sera admissible a un paiement unique de 250,00 $, 
mais il ne pourra alors etre admissible a une Reclamation de Ia Famille. 

3379055.11 



Schedule "E" 

NATURE'S TOUCH FROZEN FRUIT CLASS ACTION SETTLEMENT 
INSTRUCTIONS FOR CLAIMANTS 

For the purposes of this Claim Form, "Recalled Frozen Fruit" means Nature's Touch brand Organic 
Berry Cherry Blend in 1.5 kg (3.3 lb) bags with best before dates up to and including March 15, 
2018 with the universal product code 8 73668 00179 1 which was sold at Costco warehouse 
locations in Ontario, Quebec, New Brunswick, Nova Scotia, and Newfoundland and Labrador. 

THE DEADLINE TO SUBMIT A CLAIM IS 8, 2019. 

Claim Forms can be submitted to the Claims Administrator online at www.berryrecallclaim.ca. 
For claims submitted in paper form, Claim Forms must be postmarked on or before e and 
mailed to the following address: 

Berry Recall Class Action 
Suite 3-505, 133 Weber Street North 

Waterloo, ON N2J 3G9 

If you require assistance or advice regarding completion of the Claim Form, you may retain legal 
counsel at your own expense or contact the Claims Administrator, free of charge, at 1-866-879-
4915. Claimants who retain lawyers or agents in completing their Claim Form shall be solely 
responsible for the fees and expenses of such lawyers or agents. 

Claimants (or their lawyers/agents) must advise the Claims Administrator in writing of any 
changes or corrections in name, address, phone number, or legal representation. 

Please keep copies of all documentation you send to the Claims Administrator. 

Please note that it could take several weeks or longer to obtain the required supporting medical 
documentation to support your claim. Please start completing the claims process now. 

If you are claiming on behalf of minor children under the Immunization category or Bodily Injury 
category, you must complete the Acknowledgement of Responsibility at the end of this form, and 
have it witnessed by an individual over the age of 18 years. 

PRIVACY STATEMENT 

Personal Information regarding Claimants is collected, used and retained by the Claims 
Administrator pursuant to the Persona/Information Protection and Electronics Documents Act, 
S.C. 2000, c.S (PIPEDA): 

• for the purpose of operating and administering the Nature's Touch Berry Class 
Action Settlement ("Settlement"); 

• to evaluate and consider the Claimant's eligibility under the Settlement; and 

• is strictly private and confidential and will not be disclosed without the express 
written consent of the Claimant except as provided for in the Settlement and Plan 
of Allocation. 



NATURE'S TOUCH FROZEN FRUIT CLASS ACTION SETTLEMENT 
CLAIM FORM 

SECTION 1- Claimant Identification 

I am applying on behalf of the following Claimant(s): 

D 

D 

D 

1. 

2. 

3. 

Myself only 

Claimant(s) A, B, or C below, but not myself (please check all that apply) 

D A. Minor(s) (under 18 years of age) 
Please enclose: (1) a copy of your authority to act; and (2) a 
completed Acknowledgement of Responsibility (see Schedule A). 

D B. A person under legal disability 

D 

Please enclose a copy of your authority to act (i.e. power of 
attorney, etc.) 

c. Deceased 
Please enclose a copy of your authority to act (i.e. will, court order, 
etc.) 

Myself and Claimant(s) A, B, or C below (please check all that apply) 

D A. Minor(s) (under 18 years of age) 
Please enclose: (1) a copy of your authority to act; and (2) a 
completed Acknowledgement of Responsibility (see Schedule A). 

D B. A person under legal disability 
Please enclose a copy of your authority to act (i.e. power of 
attorney, etc.) 

D C. Deceased 
Please enclose a copy of your authority to act (i.e. will, court order, 
etc.) 

Please complete this Section with the information of the Claimant who is over the age of 18. If 
you are applying on behalf of minor(s), but not yourself, please skip to Section 2. If you are a 
lawyer or agent who is completing this form on behalf of your client, please complete this Section 
and Section 3. 

Claimant Last Name:---------- First Name: __________ _ 

Address: ____________________________________ _ 

City:----------------- Province:---...!.---------
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Postal Code:---------

HomePhone: ---------------
VVorkPhone: _____________ _ 

Please complete the following for bodily injury or immunization claims only: 

Provincial Health Card Number: _____________ _ 

Birth Date: Year _______ Month _______ Day ____ _ 

Date of Death (if applicable): Year _____ Month _____ Day ____ _ 

Please attach the official death certificate. 

SECTION 2 - Representative Identification 

This section is to be completed only if you are submitting a claim as the Representative of a 
Claimant or minor(s). You MUST provide proof of your authority to act as the representative of a 
Claimant or minor(s). 

0 Same as Claimant named in Section 1 

Representative Last Name: First Name: 

Address: ----------------------------------

City:------------------ Province:-----------

Postal Code: _____ _ 

Home Phone: ____________ _ VVorkPhone: _______________ __ 

Proof of authority to act as representative:---------------------

SECTION 3 - Legal Representative Identification 

This section is to be completed ONLY if a lawyer or agent is representing the Claimant. If you 
complete this section, all correspondence will be sent to your legal representative. 

Name of Law Firm or Agency:--------------------------

Lawyer's or Agent's Last Name: _________ _ First Name:----------

Address: -----------------------------------

City:------------------ Province/State:-------------

Postal Code/Zip Code: ______ _ 

Phone: ________________ _ Fax: ___________ __ 
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SECTION 4- Economic loss Claim 

Complete this Section if the Claimant: (i) purchased Recalled Frozen Fruit, and (ii) did not receive 
a refund of the purchase price. 

If the Claimant has already received a refund for his/her purchase of Recalled Frozen Fruit, but is 
claiming damages for illness or injury from the consumption of Recalled Frozen Fruit, do not 
complete this section, and proceed to Section 6. Please note that unsubstantiated economic loss 
claims (where no receipt is available) will be compensated at the amount indicated below, but 
compensation shall not exceed $25.00. 

I, , hereby declare under penalty of perjury that the Claimant: (i) 
purchased Recalled Frozen Fruit and (ii) did not receive a refund of the purchase price. 

0 Copies of proof of purchase of Recalled Frozen Fruit are submitted with this claim. Total 
purchase price(s) of Recalled Frozen Fruit: $ __________ _ 

0 Copies of proof of purchase are not available. Total approximate value of Recalled Frozen 
Fruit:$ _________ _ 
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SECTION 5 - Immunization Claim 

Complete this Section if the Claimant or minor(s): (i) consumed Recalled Frozen Fruit, (ii) was 
subsequently vaccinated against Hepatitis A as a result of having consumed the Recalled Frozen 
Fruit, and (iii) does not qualify for settlement benefits for a bodily injury claim. 

I, , hereby declare under penalty of perjury that the Claimant or 
minor(s) listed below: (i) consumed Recalled Frozen Fruit, (ii) was subsequently immunized 
against possible Hepatitis A infection as a result of having consumed the Recalled Frozen Fruit. 

A separate claim form and declaration MUST be submitted by every claimant over the age of 18 
years. If you are claiming on behalf of minor children in your household, please indicate the 
names and dates of birth of the minor children. You must complete the Acknowledgement of 
Responsibility at the end of this form. 

0 I am only claiming for the Claimant named in Section 1. 

0 I am only claiming for minor(s) listed below. 

0 I am claiming for myself and minor(s) listed below. 

I am claiming on behalf of the following minor children in my household/under my care: 

NAME OF MINOR(S) DATE OF BIRTH 

0 If the Claimant or minor(s) was not immunized at Costco, please provide proof of 
immunization in response to consuming Recalled Frozen Fruit (i.e. medical records, 
physician's note). 

0 A copy of proof of purchase of Recalled Frozen Fruit is submitted with this claim. 

0 A copy of proof of purchase is not available. 

The total number of immunization claims reported on this form is: ___ _ 
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SECTION 6- Bodily Injury Claim 

Complete this Section for each Bodily Injury Claim being reported. Please print and complete 
additional copies of this Section where necessary. 

Please indicate how the Claimant or minor was diagnosed with Hepatitis A: 

D Hepatitis A diagnosis was made in a hospital. 

D Hepatitis A diagnosis was made by a family physician or other clinician, but not in 
a hospital. 

D No Hepatitis A diagnosis, but symptoms are supported by medical records. 

D No Hepatitis A diagnosis, but was living in the same household as a person who 
contracted Hepatitis A (please skip to section 7). 

D Same Claimant as named in Section 1 

Last Name:---------- First Name:-----------

Address: --------------------------------------------------

City:---------------------------- Province:---------------

Posta I Code:--------------

Home Phone: ---------------------- VVorkPhone: ________________ ___ 

Provincial Health Card Number: ---------------------------
Birth Date: Year Month Day -------- -------- ----------

Date of Death (if applicable): Year _____ Month _____ Day ____ _ 

D A copy of proof of purchase of Recalled Frozen Fruit is submitted with this claim. 

D A copy of proof of purchase is not available. 
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SECTION 6(A) - Description of Symptoms 

I,----------' hereby declare under penalty of perjury that [Name of Bodily Injury 

Claimant or minor]----------- consumed Recalled Frozen Fruit resulting in 

the following injury or illness: 

Please check all symptoms that the Claimant or minor experienced: 

D Diarrhea (watery or bloody) 

D Jaundice (yellowing of the skin or whites of the eyes) 

D Moderate to severe abdominal pain or discomfort 

D Nausea 

D Vomiting 

D Other symptoms. Please specify:-----------------

Please indicate duration of symptoms: 

D Up to 15 days. 

D Greater than 15 days but not exceeding 30 days. Please specify duration of 
illness: ---------

D Greater than 30 days but not exceeding 45 days. Please specify duration of 
illness: ---------

D Greater than 45 days but not exceeding 60 days. Please specify duration of 
illness: -----------

D Greater than 60 days but not exceeding 75 days. Please specify duration of 
illness: ---------

D Greater than 75 days. Please specify duration of illness: ________ _ 
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Pursuant to the Plan of Allocation and for the purposes of this Section, "admitted into a hospital" 
shall mean that the Claimant or minor was admitted as a patient in hospital to treat or monitor 
Hepatitis A related symptoms, but shall also include: 

(i) admissions to hospital where he/she is discharged less than 24 hours after 
admission; 

(ii) where he/she is not admitted to hospital, but presents to hospital on more than 
one occasion due to ongoing Hepatitis A symptoms, all such attendances shall be 
deemed a single hospital admission for the purposes of establishing the value of 
the claim; 

(iii) notwithstanding the foregoing, several visits for urgent or emergency care related 
to ongoing symptomology related to Hepatitis A shall be deemed as a second 
admission to hospital. 

Was the Claimant or minor admitted into a hospital for Hepatitis A related symptoms? 

D Yes. Please specify name of hospital and duration of hospitalization: 

Name of Hospital:---------------

Number of Days: ________________ __ 

Duration of symptoms/complications AFTER release from hospital: 

D No, hospital admission was not required. 

Did the Claimant or minor experience ongoing or exceptional complications related to Hepatitis 
A after being released from the hospital? 

D Yes. Please describe:---------------------------

For how many days or months? ------------------

D No 

Did the Claimant or minor require surgery of any kind as a result of having contracted Hepatitis 
A from consuming Recalled Frozen Fruit? 

D Yes. Please describe:----------------------
0 No 
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SECTION 6(B)- Supporting Medical Documentation 

For the purposes of this Claim Form, "Medical Records" means physicians' notes, hospital 
admission records, blood test results or other medical documents created during or soon after 
illness by a physician, hospital, or other medical professional. 

If you are claiming for injuries lasting up to 15 days as a result of having consumed the Recalled 
Frozen Fruit, you must provide: 

1. Medical evidence confirming Hepatitis A diagnosis by a healthcare professional. Please 
indicate the type of supporting medical evidence included with this claim: 

a. If no evidence of Hepatitis A diagnosis is available, symptoms of Hepatitis A must 
be established by medical records. Please indicate the type of supporting medical 
evidence included with this claim: 

If you are claiming for injuries lasting over 15 days as a result of having consumed Recalled Frozen 
Fruit, you must provide both: 

1. Medical evidence confirming Hepatitis A diagnosis by a healthcare professional. Please 
indicate the type of supporting medical evidence included with this claim: 

2. Medical evidence recording ongoing symptoms consistent with Hepatitis A infection (i.e. 
diarrhea, abdominal pain or discomfort, jaundice, nausea, or vomiting). Please indicate 
the type of supporting evidence included with this claim which establishes the start date 
of symptoms and the longest date range during which symptoms were experienced: 

15-30 days (required):----------------------

31-45 days (required, where applicable):-----------------

46-60 days (required, where applicable):-----------------

75+ days (required, where applicable):------------------
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SECTION 7 - Common Residency Bodily Injury Claim 

Please complete this section if the Claimant or minor consumed the Recalled Frozen Fruit and, as 
a result, acquired Hepatitis A that was not diagnosed by a healthcare professional, but the 
Claimant or minor resides in the same household as someone who: 

1. consumed the Recalled Frozen Fruit; 
2. was diagnosed with Hepatitis A) and 
3. is making a bodily injury claim for their own illness. 

Bodily Injury Claims reported under Section 7 shall be capped at $250.00 or 2% of the value of the 
Bodily Injury Claim of the person with a confirmed Hepatitis A diagnosis and shared residency, 
whichever is greater. 

Last Name: -------------------- First Name: __________ _ 

0 Please check this box if the Common Residency Bodily Injury Claimant is a minor (Must 
include: (1) Representative information in Section 2 of this Claim Form; (2) Proof of 
authority to act as representative; (3) Acknowledgement of Responsibility form). 

Address: _______________________________ _ 

City:-------------------------- Province: _________ _ 

Postal Code: ----------------

HomePhone: ------------------------ VVorkPhone: _______________ ___ 

Provincial Health Card Number: ____________________ _ 

Birth Date: Year _________ Month _________ Day ____ __ 

Date of Death (if applicable): Year ______ Month _____ Day ____ _ 

I, -------------' hereby declare under penalty of perjury that [Name of Common 

Residency Bodily Injury Claimant or minor] ------------------ consumed Recalled 

Frozen Fruit and resides with a person who was diagnosed with Hepatitis A as a result of 

consuming the Recalled Frozen Fruit. 

Please include the following information for the Common Residency Bodily Injury Claimant or 

minor: 

Name of Employer or School:----------------------------
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Phone Number of Employer or School:-------------------

Number of days absent from work or school due to illness as a result of consuming the 

Recalled Frozen Fruit:---------

If zero days of work or school were missed, please indicate the 

reason: ________________________________ ___ 

Please check all symptoms that the Common Residency Bodily Injury Claimant or minor 
experienced: 

D Diarrhea (watery or bloody) 

D Jaundice (yellowing of the skin or whites of the eyes) 

D Moderate to severe abdominal pain or discomfort 

D Nausea 

D Vomiting 

D Other symptoms. Please specify:------------------------

Please complete the following for the person who has a confirmed Hepatitis A diagnosis as a 
result of consuming the Recalled Frozen Fruit and shares a residence with the Common Residency 
Bodily Injury Claimant or minor: 

Last Name: __________ _ First Name:------------

Provincial Health Card Number: --------------------
Birth Date: Year _______ Month _______ Day ________ _ 

Please include the following with this claim: 

1. Proof of common residency (i.e., driver's licenses with the same address) 

2. Where available, supporting medical evidence recording relevant symptoms of 
the Common Residency Bodily Injury Claimant or minor. 

The total number of bodily injury claims reported in Section 6 and Section 7 of this form is: __ _ 

D A copy of proof of purchase of Recalled Frozen Fruit is submitted with this claim. 

0 A copy of proof of purchase is not available. 
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SECTION 8- Family law Claims 

Please complete this section if the Claimant or minor is a spouse, child, grandchilci parent, 
grandparent, or sibling of a person with a BCJdily Injury Claim as evidenced through medical 
records indicating Hepatitis A diagnosis. No person may make both a Bodily Injury Claim and a 
Family Law Claim. 

Last Name:---------- First Name: __________ _ 

0 Please check this box if the Family law Claimant is a minor (Must include: (1) 
Representative information in Section 2 of this Claim Form; (2) Proof of authority to act 
as representative; (3) Acknowledgement of Responsibility form). 

Address: ________________________________ _ 

City:---------------- Province:----------

Postal Code:---------

Home Phone: ------------- VVorkPhone: __________ ___ 

Provincial Health Card Number: --------------
Birth Date: Year _____ Month _____ Day ____ _ 

Date of Death (if applicable): Year _____ Month _____ Day ____ _ 

Please complete the following for the person who has a confirmed Hepatitis A diagnosis and 
shares a residence with the Claimant or minor(s): 

Last Name: _________ _ First Name:-----------

Provincial Health Card Number: _____________ _ 

Birth Date: Year _____ Month _____ Day ____ _ 

Please include the following with this claim: 

1. Proof of common residency (i.e., driver's licenses with the same address) 
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SECTION 9 - Release of Claims 

I verify that I have 0 I have not 0 received compensation through other proceedings or private 
out-of-class settlements and/or provided a release in respect of the Recalled Frozen Fruit. If you 
have received compensation or released claims, please provide the details here: 

Compensation:$ __________ _ 

Details of Claims Released: ________________________ _ 

SECTION 10- Email Transfer Payment (Optional) 

Individuals who complete this section and are eligible to receive settlement benefits will receive 
convenient payment bye-transfer. Please write clearly. 

Email Address: 

Secret Question: 

Secret Answer:---------------------

IMPORTANT: your answer must be one word, no spaces, no symbols and a maximum of 25 
characters. If your answer does not meet these criteria, you may not be able to accept your 
funds. 
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SECTION 11 - Claimant Declaration and Authorization 

The undersigned hereby consents to the disclosure of the information contained herein to the 
extent necessary to process this claim for benefits. The undersigned acknowledges and 
understands that this Claim Form is an official Court document sanctioned by the Court that 
presides over the Settlement, and submitting this Claim Form to the Claims Administrator is 
equivalent to filing it with a Court. 

The undersigned hereby authorizes the Claims Administrator to contact the Claimant as required 
in order to administer the claim. 

I verify that I am at least 18 years old. 

After reviewing the information that has been supplied on this Claim Form, the undersigned 
declares under penalty of perjury that the information provided in this Claim Form is true and 
correct to the best of his/her knowledge, information and belief. 

Date: ________________ __ 

Claimant's Signature (or Claimant's Representative) 

Printed Name of Claimant (or Claimant's Representative) 

Date:--------------
Signature of Claimant's Lawyer (if any) 

Printed Name of Claimant's Lawyer 

PLEASE ATTACH AND SUBMIT All REQUIRED SUPPORTING EVIDENCE WITH YOUR CLAIM 
FORM. 



SCHEDULE A- GUARDIAN'S ACKNOWLEDGMENT OF RESPONSIBILITY 

Please complete one copy of this acknowledgement for each minor claimant reported in this 
claim. 

This acknowledgment of responsibility is given by: 

Name of Guardian: 

Address: 

1. This acknowledgment of responsibility relates to the minor,-----------

(name of minor), who was born on------------ (day, month, year). 

2. I am the minor's guardian because I am: 

D The minor's parent. 

D Appointed guardian by the deed or will of the minor's parent, 

_______________ (name of parent) who is now deceased. 

D Appointed guardian by a court order dated __________ (date of 
guardianship order). 

3. I have the power and responsibility to make day-to-day decisions affecting the minor. 

4. I have enclosed a copy of my authority to act on behalf of the minor (ie. long-form birth 
certificate, baptismal certificate, court order, or other proof of guardianship). 

5. I request the Claims Administrator to deliver to me, to hold as trustee for the minor, 
money payable to the minor pursuant to the Settlement. 

6. I will use or expend the money only for the minor's benefit. 

7. When the minor reaches the age of 18 years I will account to the minor and transfer the 
balance of the money remaining at that time to the minor. 

Date: ____________________ __ 

Guardian's Signature:---------------

Witness:--------------------



REGLEMENT DEL' ACTION COLLECTIVE RELATIVE AUX FRUITS CONGELES 
NATURE'S TOUCH 

INSTRUCTIONS POUR LES RECLAMANTS 

Aux fins de ce Formula ire de Reclamation, les /'Fruits Congeles Rappeles" designent le Melange 
de Baies et Cerises Organiques de Ia marque Nature's Touch en sacs de 1.5 kg (3.3 lb), dont les 
dates de peremption allaientjusqu'au 15 mars 2018 inclusivement, portant le code universe! des 
produits 8 73668 00179 1, vendus dans les entrepots Costco situes en Ontario, au Quebec, au 
Nouveau-Brunswick, en Nouvelle-Ecosse eta Terre-Neuve-et-Labrador. 

LA DATE LIMITE POUR SOUMETIRE UNE RECLAMATION ESTLE e 2019. 

Les Formula ires de Reclamation peuvent etre soumis a I' Administrateur des Reclamations en 
ligne au www.berryrecallclaim.ca. Pour les reclamations soumises en format papier, les 
Formulaires de Reclamation doivent porter un cachet postal au plus tard du e et avoir ete 
transmis par Ia poste a l'adresse suivante : 

Action collective relative au rappel de baies 
Suite 3-505, 133 Weber Street North 

Waterloo, ON, N2J 3G9 

Si vous avez besoin d'assistance ou de conseils pour completer votre Formula ire de Reclamation, 
vous pouvez retenir les services d'un conseiller juridique a vas frais ou contacter I' Administrateur 
des Reclamations, sans frais, au 1-866-879-4915. Les Reclamants qui retiennent les services 
d'avocats ou de mandataires pour completer leur Formulaire de Reclamation seront 
entierement responsables des frais et depenses de ces avocats ou representants. 

Les reclamants (au leurs avocats/mandataires) doivent aviser I' Administrateur des Reclamations 
par ecrit de tout changement ou correction dans leur nom, adresse, numero de telephone ou 
representation legale. 

Veuillez conserver des copies de tout document que vous transmettez a I' Administrateur des 
Reclamations. 

Veuillez noter qu'il pourrait s'ecouler plusieurs semaines ou davantage afin d'obtenir Ia 
documentation medicale requise au soutien de votre reclamation. Veuillez commencer le 
processus de reclamation des maintenant. 

Si vous reclamez au nom d'un enfant mineur dans Ia categorie pour Vaccination ou Ia categorie 
pour Prejudice Corpore!, vous devez completer Ia Reconnaissance de Responsabilite a Ia fin de 
ce formulaire en presence d'un temoin ayant plus de 18 ans. 

DECLARATION DE CONFIDENTIALITE 

Des renseignements personnels concernant les Reclamants sont recueillis, utilises et conserves 
par I' Administrateur des Reclamations conformement a Ia Loi sur Ia protection des 
renseignements personnels et les documents electroniques LC 2000, ch. 5 (LPRPDE) : 
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• aux fins de mettre en CEuvre et d'administrer !'Entente de Reglement de !'action 
collective relative aux baies Nature's Touch (I'« Entente de Reglement »); 

• d'evaluer et de considerer l'admissibilite du Reclamant en vertu de !'Entente de 
Reglement; et 

• sont strictement prives et confidentiels et ne seront pas divulgues sans le 
consentement ecrit expres du Reclamant, si ce n'est en conformite avec I' Entente 
de Reglement et le Protocole de Distribution. 
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REGLEMENT DEL' ACTION COLLECTIVE RELATIVE AUX FRUITS CONGELES 
NATURE'S TOUCH 

FORMULAIRE DE RECLAMATION 

SECTION 1- Identification du Reclamant 

Je reclame au nom du/des Reclamant(s) suivant(s): 

D 1. Moi-meme seulement 

D 2. Reclamant(s) A, B, ou C ci-dessous, mais pas moi (veuillez cocher toutes 
les cases qui s'appliquent) 

D A. Un/des mineur(s) (age(s) de mains de 18 ans) 
Veuillez joindre : (1) une copie de votre autorite pour agir ; et (2) 
une Reconnaissance de Responsabilite completee (voir I' Annexe 
A). 

D B. Une personne ayant une incapacite legale 
Veuillez joindre une copie de votre autorite pour agir (par 
exemple : procuration, etc.) 

D c. Une personne decedee 
Veuillez joindre une copie de votre autorite pour agir (par 
exemple :testament, ordonnance d'un tribunal, etc.) 

D 3. Moi-meme et le/les Reclamant(s) A, B, ou C ci-dessous (veuillez cocher 
toutes les cases qui s'appliquent) 

A. Un/des mineur(s) (age(s) de mains de 18 ans) 
Veuillez joindre : (1) une copie de votre autorite pour agir; g_t_(2) 
une Reconnaissance de Responsabilite completee (voir I' Annexe 
A). 

D B. Une personne ayant une incapacite legale 
Veuillez joindre une copie de votre autorite pour agir (par 
exemple : procuration, etc.) 

D c. Une personne decedee 
Veuillez joindre une copie de votre autorite pour agir (par 
exemple :testament, ordonnance d'un tribunal, etc.) 

Veuillez completer cette Section avec les renseignements du Reclamant qui a plus de 18 ans. Si 
vous reclamez au nom d'un/de mineur(s}, mais pas pour vous-meme, veuillez passer a Ia Section 
2. Si vous etes un avocat ou un representant qui complete ce jormulaire au nom de votre client, 
veuillez completer cette Section et Ia Section 3. 
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Nom de famille du Reclamant: __________ Prenom: ----------

Adresse: _______________________________ _ 

Ville:----------------- Province:----------

Code postal : ---------

Telephone (maison) : _______ Telephone (travail) : __________ _ 

Veuillez completer ce qui suit pour /es reclamations pour prejudice corpore/ ou pour vaccination 
seu/ement: 

Numero d'assurance-maladie provincial : --------------

Date de naissance :Jour _____ Mois _____ An nee ____ _ 

Date de deces (si applicable) :Jour _____ Mois _____ An nee ____ _ 

Veuillez joindre le certificat de deces officiel. 

SECTION 2 - Identification du Representant 

Cette section doit etre completee seulement si vous soumettez une reclamation a titre de 
Representant d'un Reclamant ou d'un/de mineur(s). Vous DEVEZ fournir Ia preuve de votre 
autorite pour agir a titre de representant d'un Reclamant ou d'un/de mineur(s). 

0 Meme que le Reclamant nomme a Ia Section 1 

Nom de famille du Representant: __________ Prenom: ________ _ 

Adresse: ---------------------------------

Ville:------------------ Province:----------

Code Postal: ------
Telephone (maison) : ________ Telephone (travail):-----------

Preuve de l'autorite pour agir comme representant:----------------

SECTION 3 - Identification du Representant Legal 

Cette section doit etre completee SEULEMENT si un avocat ou un mandataire represente le 
Reclamant. Si vous completez cette section, toutes /es correspondances seront transmises a votre 
representant legal. 

Nom du cabinet d'avocats ou de l'agence: --------------------
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Nom de fa mille de l'avocat ou du mandataire: _______ Prenom: --------

Adresse: -----------------------------------------

Ville:---------------- Province/Etat: ___________ _ 

Code Postal/Zip: _______ _ 

Telephone: _____________ _ Telecopieur: --------------

SECTION 4- Reclamation pour Pertes Economiques 

Completez cette Section si le Reclamant (i) a achete les Fruits Congeles Rappe/es, g_t_(ii) n'a pas 
rer;u de remboursement du prix d'achat. 

Si le Rec/amant a dejl] rer;u un remboursement de ses achats de Fruits Congeles Rappeles, mais 
qu'il reclame pour des dommages issus de Ia maladie ou du prejudice resultant de Ia 
consommation des Fruits Congeles Rappeles, ne completez pas cette section et passez a Ia Section 
6. Veuil/ez noter que les reclamations pour pertes economiques qui ne sont pas appuyees 
(lorsqu'aucune facture n'est disponible) seront indemnisees par le montant indique ci-dessous, 
mais les indemnites n'excederont pas 25,00$. 

Je, , par Ia presente, declare, sous peine de parjure, que le Reklamant 
(i) a achete les Fruits Congeles Rappeles et (ii) n'a pas re!;U de remboursement du prix d'achat. 

D Copies de Ia preuve d'achat des Fruits Congeles Rappeles sont jointes a ce formulaire. 
Prix d'achat total des Fruits Congeles Rappeles : $ 

D Copies de Ia preuve d'achat ne sont pas disponibles. Valeur approximative totale des 
achats de Fruits Congeles Rappeles : $ 
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SECTION 5- Reclamation pour Vaccination 

Completez cette Section si le Reclamant ou lejles mineur(s) : (i) a/ont consomme les Fruits 
Congetes Rappeles, (ii) ajont subsequemment ete vaccine(s) contre I'Hepatite A en consequence 
de Ia consommation des Fruits Congeles Rappeles, et (iii) ne se qua/ifie(nt) pas a une indemnite 
du reglement pour une reclamation pour prejudice corpore/. 

Je, , par Ia presente, declare, sous peine de parjure, que le Reclamant 
ou le/les mineur(s) enumere(s) ci-dessous (i) a/ont consomme les Fruits Congeles Rappeles, (ii) 
a/ont subsequemment ete vaccine(s) contre I' infection possible par I'Hepatite A en consequence 
de Ia consommation des Fruits Congeles Rappeles. 

Un Formulaire de Reclamation distinct et une declaration DOIVENT etre soumis par chaque 
Reclamant de plus de 18 ans. Si vous reclamez au nom d'un ou d'enfant(s) mineur(s) de votre 
menage, veuillez indiquer les noms et dates de naissance de l'enfant mineur. Vous devez 
completer Ia Reconnaissance de Responsabilite a Ia fin de ce formulaire. 

0 Je reclame seulement pour le Reclamant nomme a Ia Section 1. 

D Je reclame seulement pour le/les mineur(s) enumere(s) ci-dessous. 

D Je reclame pour moi-meme et pour le/les mineur(s) enumere(s) ci-dessous. 

Je reclame au nom du/des enfant(s) mineur(s) de mon menage sous mes soins ci-dessous: 

NOM DU/DES MINEUR(S) DATE DE NAISSANCE 

D Si le Reclamant ou le/les mineur(s) n'a/ont pas ete vaccine(s) au Costco, veuillez fournir 
une preuve de Ia vaccination resultant de Ia consommation des Fruits Congeles Rappeles 
(par exemple: dossiers medicaux, notes d'un medecin). 

D Une copie de Ia preuve d'achat des Fruits Congeles Rappeles est soumise avec cette 
reclamation. 

D Une copie de Ia preuve d'achat n'est pas disponible. 

Le nombre total de reclamations pour vaccination dans ce formula ire est : ___ _ 
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SECTION 6- Reclamation pour Prejudice Corpore! 

Compll~tez cette Section pour chaque Reclamation pour Prejudice Corpore! rapportee. Veuillez 
imprimer et completer des copies additionnelles de cette Section au besoin. 

Veuillez indiquer comment le Reclamant ou le mineur a eu un diagnostic d'Hepatite A: 

D le diagnostic d'Hepatite A a ete obtenu dans un hopital. 

D le diagnostic d'Hepatite A a ete fait par un medecin de fa mille ou un autre clinicien, 
mais pas dans un hopital. 

D il n'a pas de diagnostic d'Hepatite A, mais les symptomes sont supportes par des 
dossiers medicaux. 

D il n'a pas de diagnostic d'Hepatite A, mais vivait dans le meme menage qu'une 
personne qui a contracte I'Hepatite A (veuillez passer a Ia section 7). 

D Meme reclamant qu'a Ia section 1 

Nom de famille: ------------ Prenom: ___________ __ 

Adresse:. ____________________________________ __ 

Ville:------------------- Province: __________ _ 

Code postal : ________ _ 

Telephone (maison) : _______ Telephone (travail) : __________ _ 

Numero d'assurance-maladie provincial : ----------------

Date de naissance :Jour Mois Annee -------- --------- ---------

Date de deces (si applicable) :Jour _______ Mois _______ An nee _____ _ 

D Co pie de Ia preuve d'achat des Fruits Congeles Rappeles est jointe a ce formulaire. 

D Copie de Ia preuve d'achat n'est pas disponible. 
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SECTION 6(A) - Description des symptomes 

Je, __________ , par Ia presente, declare, sous peine de parjure, que [Nom du 

Reclamant pour Prejudice Corpore! ou mineur] ___________ a consomme les 

Fruits Congeles Rappeles, ce qui a eu pour effet le(s) prejudice(s) et/ou sympt6me(s) suivant(s): 

Veuillez cocher tous les symptomes que le Reclamant ou le mineur a subis: 

D Diarrhee (aqueuse ou sanglante) 

D Jaunisse (jaunissement de Ia peau ou du blanc des yeux) 

0 Douleur ou inconfort abdominal, modere a severe 

D Nausees 

D Vomissements 

D Autres sympt6mes. Veuillez specifier:----------------

Veuillez indiquer Ia duree des symptomes: 

D Jusqu'a 15 jours. 

D Plus de 15 jours mais ne depassant pas 30 jours. Veuillez specifier Ia duree de Ia 
maladie : _________ _ 

D Plus de 30 jours mais ne depassant pas 45 jours. Veuillez specifier Ia duree de Ia 
maladie: ----------

D Plus de 45 jours mais ne depassant pas 60 jours. Veuillez specifier Ia duree de Ia 

maladie : ----------

D Plus de 60 jours mais ne depassant pas 75 jours. Veuillez specifier Ia duree de Ia 
maladie: ----------

D Plus de 75 jours. Veuillez specifier Ia duree de Ia maladie: --------

Conformement au Protoco/e de Distribution et aux fins de cette Section, « admis a /'hopital » 

signifie que le Reclamant ou le mineur a ete admis en tant que patient a l'hopital dans /e but de 
traiter au de surveiller les symptomes lies a I'Hepatite A, mais doit egalement inc/ure : 

(i) les admissions a l'hOpital au il/elle a ete libere(e) mains de 24 heures apres son 
admission; 
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(ii) si il/elle n 'est pas admis(e) a l'h6pital, mais se presente a l'hopital a plusieurs 
reprises en raison de symptomes continus de I'Hepatite A, toutes ces consultations 
seront reputees constituer une seule admission a l'h6pital aux fins d'etablir Ia 
valeur de Ia reclamation; 

(iii) nonobstant ce qui precede, plusieurs visites pour des soins d'urgence liees a une 
symptomatologie continue liee a I'Hepatite A constituent une seconde admission 
a l'h6pital. 

Est-ce que le Reclamant ou le mineur a ete admis dans un hopital pour des symptomes lies a 
I'Hepatite A ? 

0 Qui. Veuillez specifier le nom de l'hopital et Ia duree de !'hospitalisation: 

Nom de l'hopital: ---------------

Nombre de jours: ---------------

Duree des symptomes/complications APRES le conge de l'hopital : 

0 Non, !'admission a l'hopital n'a pas ete requise. 

Est-ce que le Reclamant ou le mineur a subi des complications continues ou exceptionnelles 
liees a I'Hepatite A a pres avoir eu conge de l'hopital ? 

0 Qui. Veuillez decrire: ----------------------

Durant com bien de jours ou mois? ----------------

0 Non. 

Est-ce que le Reclamant ou le mineur a eu besoin d'une chirurgie quelconque resultant de 
!'infection a I'Hepatite A en raison de Ia consommation des Fruits Congeles Rappeles ? 

0 Qui. Veuillez decrire: ----------------------
0 Non 

SECTION 6(8)- Documentation medicale au soutien 

Auxfins de ce Formula ire de Reclamation «Dossiers medicaux » designent les notes de medecins, 
les registres d'admission a l'h6pital, les resultats de prises de sang ou les autres documents 
medicaux crees durant ou peu apres Ia maladie par un medecin, un h6pital ou un autre 
professionnel de Ia sante. 
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Si vous reclamez pour des symptomes ayant dure jusqu'a 15 jours en consequence de Ia 
consommation des Fruits Congeles Rappeles, vous devez fournir : 

1. La preuve medicale confirmant le diagnostic d'Hepatite A par un professionnel de Ia 
sante. Veuillez indiquer le type de preuve medicale a l'appui que vous joignez a cette 
reclamation : 

2. Si aucune preuve de diagnostic d'Hepatite A n'est disponible, les symptomes de 
I'Hepatite A doivent etre etablis par des dossiers medicaux. Veuillez indiquer le type de 
preuve medicale a l'appui que vous joignez a cette reclamation : 

Si vous reclamez pour des symptomes ayant dure plus de 15 jours en consequence de Ia 
consommation des Fruits Congeles Rappeles, vous devez fournir : 

1. La preuve medicale confirmant le diagnostic d'Hepatite A par un professionnel de Ia 
sante. Veuillez indiquer le type de preuve medicale a l'appui que vous joignez a cette 
reclamation : 

2. La preuve medicale demontrant des symptomes continus correspondant a une infection 
a I'Hepatite A (c.-a-d. diarrhee, douleur ou inconfort abdominal, jaunisse, nausees ou 
vomissements). Veuillez indiquer le type de preuve a l'appui que vous joignez a cette 
reclamation qui etablit Ia date de debut des symptomes et Ia periode Ia plus longue au 
cours de laquelle les symptomes ant ete ressentis : 

15-30 jours (requise): -----------------------

31-45 jours (requise, si applicable):-------------------

46-60 jours (requise, si applicable):--------------------

75 jours et + (requise, si applicable) : -------------------

SECTION 7- Reclamation pour Prejudice Corpore! a Ia Meme Residence 

Veuillez completer cette section si le Rec/amant ou le mineur a consomme les Fruits Congeles 
Rappeles et, en consequence, a contracte I'Hepatite A, qui n'a pas ete diagnostique par un 
professionnel de Ia sante, mais le Reclamant ou le mineur reside dans le meme menage que 
quelqu'un qui: 
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1. a consomme /es Fruits Congetes Rappe/es; 
2. a reru un diagnostic d'Hepatite A; et 
3. presente une reclamation pour prejudice corpore/ pour sa propre maladie. 

Les Reclamations pour Prejudice Corpore/ soumises en vertu de Ia Section 7 seront p/afonnees au 
plus haut montant entre 250,00$ ou 2% de Ia valeur de Ia Reclamation pour Prejudice Corpore/ 
de Ia personne qui a un diagnostic confirme d'Hepatite A et qui a /e meme lieu de residence. 

Nom de famille: _________ _ Prenom: -------------------------
D Veuillez cocher cette case si le Reclamant pour Prejudice Corpore! ayant Ia Meme 

Residence est un mineur (Doit contenir : (1) Renseignements du Representant a Ia 
section 2 de ce Formulaire de Reclamation; (2) Preuve de l'autorite pour agir a titre de 
representant; (3) formulaire de Reconnaissance de Responsabilite). 

Adresse: -------------------------------------------------------------------

Ville:---------------- Province:----------

Code postal :---------

Telephone (maison) : _________ Telephone (travail) : __________ _ 

Numero d'assurance-maladie provincial : --------------

Date de naissance :Jour _____ Mois _____ An nee ____ _ 

Date de deces (si applicable) :Jour _____ Mois _____ An nee ____ _ 

Je, ----------' par Ia pn?sente, declare, sous peine de parjure, que [Nom du 

Reclamant ou du mineur ayant une reclamation pour Prejudice Corpore! a Ia Meme Residence] 

-------------- a consomme les Fruits Congeles Rappeles et reside avec une 

personne qui a re~u un diagnostic d'Hepatite A en consequence de Ia consommation des Fruits 

Congeles Rappeles. 

Veuillez inclure les informations suivantes pour le Reclamant ou le mineur ayant une reclamation 

pour Prejudice Corpore! a Ia Meme Residence : 

Nom de l'employeur ou de !'ecole:------------------------

Numero de telephone de l'employeur ou de I' ecole:------------------



- 12-

Nombre de journees d'absence du travail ou de !'ecole en raison de Ia maladie resultant de Ia 

consommation des Fruits Congeles Rappeles: -------

Si aucune journee de travail ou d'ecole n'a ete manquee, veuillez indiquer Ia 

raison: ________________________________ _ 

Veuillez cocher tousles symptomes que le Reclamant ou le mineur ayant une reclamation pour 
Prejudice Corpore! a Ia Meme Residence a subis: 

0 Diarrhee (aqueuse au sanglante) 

0 Jaunisse (jaunissement de Ia peau ou du blanc des yeux) 

0 Douleur ou inconfort abdominal, modere a severe 

0 Nausees 

0 Vomissements 

0 Autres sympt6mes. Veuillez specifier:----------------

Veuillez completer ce qui suit pour Ia personne qui a rec;:u un diagnostic confirme d'Hepatite A en 
consequence de Ia consommation des Fruits Congeles Rappeles et qui partage sa residence avec 
le Reclamant ou le mineur ayant une reclamation pour Prejudice Corpore! a Ia Meme Residence: 

Nom de famille: ------------ Prenom: __________ _ 

Numero d'assurance-maladie provincial : _____________ _ 

Date de naissance: Jour ____ _ Mois _____ Annee ____ _ 

Veuillez inclure ce qui suit avec votre reclamation : 

1. Preuve de meme residence (par exemple : permis de conduire avec Ia meme 
adresse); 

2. Si applicable, Ia preuve medicale a l'appui qui releve les sympt6mes pertinents du 
Reclamant ou du mineur ayant une reclamation pour Prejudice Corpore! a Ia 
Meme Residence. 

Le nombre total de reclamations pour prejudice corpore! conformement aux Sections 6 et 7 de 
ce formulaire est: __ _ 

0 Une Co pie de Ia preuve d'achat des Fruits Congeles Rappeles est jointe a ce formulaire. 
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0 Une Copie de Ia preuve d'achat n'est pas disponible. 

SECTION 8- Reclamations de Ia Fa mille 

Veuillez completer cette section si le Reclamant au le mineur est un epoux, enfant, petit-enfant, 
parent, grand-parent, frere au sceur de Ia personne qui a une Reclamation pour Prejudice 
Corpore/, tel que demontree par les dossiers medicaux qui etablissent le diagnostic d'Hepatite A. 
Une personne ne peut presenter une Reclamation pour Prejudice Corpore/ et une Reclamation de 
Ia Famil/e. 

Nom de famille : -------------------- Prenom: ____________________ __ 

0 Veuillez cocher cette case si le Reclamant pour Ia Famille est un mineur (doit contenir : 
(1) Renseignements du Representant a Ia section 2 de ce Formulaire de Reclamation; 

(2) Preuve de l'autorite pour agir a titre de representant; (3) formulaire de 
Reconnaissance de Responsabilite). 

Adresse: ----------------------------------------------------------------

Ville:------------------------------- Province: --------------------

Code pasta I : -----------------

Telephone (maison) : _______ Telephone (travail) : ___________ _ 

Numero d'assurance-maladie provincial : ---------------------------

Date de naissance: Jour __________ Mois __________ Annee _______ __ 

Date de deces (si applicable) :Jour __________ Mois __________ Annee ________ __ 

Veuillez completer ce qui suit pour Ia personne qui a un diagnostic d'Hepatite A confirme et qui 
partage sa residence avec le Reclamant ou le(s) mineur(s): 

Nom de famille: Prenom: ----------------------- -----------------------
Numero d'assurance-maladie provincial : ________________________ __ 

Date de naissance: Jour Mois Annee ---------- ---------- ----------

Veuillez joindre ce qui suit a votre reclamation : 

1. Preuve de meme residence (par exemple : permis de conduire avec Ia meme adresse); 
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SECTION 9- Quittance des reclamations 

Je confirme que j'ai o I je n'ai paso re~u une compensation en vertu d'autres procedures ou d'un 
reglement hors cour et/ou donne quittance relativement aux Fruits Congeles Rappeles. Si vous 
avez re~u une compensation ou si vous avez quittance vas reclamations, veuillez fournir les 
details ci-dessous : 

Compensation: __________ $ 

Details des reclamations quittancees: ______________________ _ 

SECTION 10- Paiement par virement electronique (Optionnel) 

Les personnes qui completent cette section et sont admissibles a recevoir une indemnite du 
reglement recevront leur paiement par virement electronique. Veuillez ecrire clairement. 

Adresse courriel : 

Question secrete : 

Reponse secrete: 

IMPORTANT: votre reponse doit etre un seul mot, sans espace, sans symbole et d'un maximum 
de 25 caracteres. Si votre reponse ne rencontre pas ces criteres, vous pourriez ne pas etre en 
mesure d'accepter vos fonds. 

SECTION 11- Declaration et autorisation du Reclamant 

Le/la soussigne{e), par Ia presente, consent a Ia divulgation des renseignements contenus dans 
le present formulaire dans Ia mesure de ce qui est necessaire pour traiter cette reclamation 
d'indemnite. Le/la soussigne{e) reconnait et comprend que ce Formulaire de Reclamation est un 
document de Cour officiel sanctionne par le Tribunal qui supervise !'Entente de Reglement, et 
que soumettre ce Formula ire de Reclamation a I' Administrateur des Reclamations equivaut a le 
deposer au dossier de Ia Cour. 

Le/la soussigne{e), par Ia presente, autorise I' Administrateur des Reclamations a contacter le 
Reclamant si cela est requis afin d'administrer Ia reclamation. 

Je confirme que j'ai 18 ans et plus. 

Apres avoir revise les renseignements qui ont ete fournis dans ce Formulaire de Reclamation, 
le/la soussigne(e), declare, sous peine de parjure, que !'information contenue dans ce 
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Formulaire de Reclamation est vraie et exacte au meilleur de ses connaissances, informations 
et croyances. 

Date: ________ _ 

Date:--------

Signature du Reclamant (ou Representant du Reclamant) 

Nom en caracteres d'imprimerie du Reclamant (ou du 
Representant du Reclamant) 

Signature de I' Avocat du Reclamant (si applicable) 

Nom en caracteres d'imprimerie de I' Avocat du Reclamant 

VEUILLEZ JOINDRE ET SOUMETIRE TO UTES LA PREUVE REQUISE A L' APPUI DE VOTRE 
FORMULAIRE DE RECLAMATION. 



ANNEXE A- RECONNAISSANCE DE RESPONSABILITE DU GARDIEN 

Veuillez completer une copie de cette reconnaissance pour chaque reclamant mineur mentionne 
dans ce jormulaire. 

Cette reconnaissance de responsabilite est donnee par : 

Nom du Gardien: -----------------------------

Adresse: 

1. Cette reconnaissance de responsabilite fait reference a un mineur, 

---------- (nom du mineur), qui est ne le -------- (jour, 
mois, annee). 

2. Je suis le gardien du mineur car je suis : 

0 le parent du mineur. 

0 le gardien nomme par acte ou testament du parent du mineur, 

--------------- (nom du parent) qui est maintenant 
decede. 

0 le gardien nomme par ordonnance du tribunal datee du 

----------(date de I' ordonnance de garde). 

3. J'ai le pouvoir et Ia responsabilite de prendre des decisions quotidiennes concernant le 
mineur. 

4. J'ai joint une copie demon autorite pour agir au nom du mineur (par exemple : certificat 
de naissance detaille, certificat de bapteme, ordonnance du tribunal ou autre preuve de 
garde). 

5. Je demande a I' Administrateur des Reclamations de me remettre, pour detenir a titre de 
fiduciaire pour le mineur, I' argent payable au mineur en vertu de I' Entente de Reglement. 

6. J'utiliserai ou je consacrerai l'argent au seul benefice du mineur. 

7. Lorsque le mineur atteindra !'age de 18 ans, j'en rendrai compte au mineur et lui 
transfererai Ia balance de I' argent restante ace moment. 

Date: _______________________ __ 

Signature du Gardien: ---------------

Temoin: ____________________ __ 

3416785.6 
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